
        
            
                
            
        

    Annotation

    Доктор Матс Крюгер не мог отказать дочери Неле в просьбе быть с ней, когда родится ее первенец, и скрепя сердце решился на длительный полет из Буэнос-Айреса в Берлин. Доктор панически боялся летать и не ждал ничего хорошего от этого путешествия, но и в самом страшном сне он не мог представить, каким кошмаром оно для него обернется. На высоте девять тысяч метров ему сообщили, что его беременная дочь похищена, а он должен отыскать в самолете свою бывшую пациентку и спровоцировать ее на безумные действия, иначе Неле умрет. В замкнутом пространстве самолета Матс решает задачу, как спасти дочь и не совершить преступление, а на земле ему пытается помочь женщина, которая когда-то его любила…
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   Себастьян Фитцек 

   Аэрофобия 7А 

  

  
   Для Мануэлы.

   Дистанция длиной 17 лет, и конца пока не видно.

   Какое счастье!

  


  
   ЕС РЕКОМЕНДУЕТ ПСИХОЛОГИЧЕСКИЕ ТЕСТЫ ДЛЯ ПИЛОТОВ

   Тесты на наркотики и психологическая поддержка

  


  
   После крушения самолета авиакомпании Germanwings рабочая группа ЕС требует усиления контроля за психическим состоянием пилотов.

   DIE ZEIT от 17.07.2015 г.

  


  
   

    Пролог 

   

   — Когда мы сможем допросить преступника?

   Доктор Мартин Ротх, который как раз направлялся в неврологическое отделение Парк-клиники, повернулся к полицейскому из комиссии по расследованию убийств, имевшему глупость задать ему этот нелепый вопрос.

   — Допросить?

   — Да. Когда он проснется? — Коренастый полицейский сделал последний глоток кофе, который купил в автомате, подавил отрыжку и выпятил подбородок. — У нас два трупа и один тяжелораненый, у которого всю жизнь кровь будет идти глазами. Мне нужно как можно скорее взять показания у этого мерзавца.

   — Взять показания, хм…

   Главврач, с гладким, слишком моложавым для своего возраста лицом, почесал залысину, год от года становящуюся все больше. Он не знал, что хуже. Жалкое подражание Брюсу Уиллису или невероятная глупость этого полицейского.

   — Вы ведь присутствовали, когда доставили этого мужчину?

   — Да, конечно.

   — И вы ничего не заметили?

   — Он полуживой, я знаю, знаю. — Полицейский указал на дверь с матовым стеклом за спиной Ротха. — Но у вас, врачей, наверняка есть все необходимое там, в волшебном ящике, чтобы собрать подонка по частям. И как только он придет в себя, я хотел бы получить пару ответов.

   Ротх сделал глубокий вдох, досчитал про себя до трех и обратно и сказал:

   — Ну, я дам вам пару ответов, господин?..

   — Хирш. Главный комиссар Хирш.

   — Для точного диагноза еще слишком рано, но мы подозреваем, что пациент страдает синдромом «запертого человека». Проще говоря: его мозг больше не взаимодействует с остальным телом. Это означает, что он «заперт» внутри себя. Он не может говорить, видеть, коммуницировать с нами.

   — И сколько продлится такое состояние?

   — Максимум тридцать шесть часов, я полагаю.

   Полицейский закатил глаза.

   — И потом я смогу допросить его?

   — Потом он умрет.

   За спиной Ротха раздался щелчок электронного замка, и дверь с матовым стеклом открылась.

   — Доктор Ротх! Быстрее идите сюда. Пациент…

   Главврач повернулся к своей ассистентке, которая с горящими щеками выбежала из реанимации.

   — Что с ним?

   — Он моргает.

   Слава богу!

   — Правда? Это чудесно! — оживился Ротх и кивнул полицейскому на прощание.

   — Он моргает? — Хирш посмотрел на главврача так, словно тот обрадовался жвачке на подошве ботинка. — Это вы называете хорошей новостью?

   — Лучшей, на какую мы могли рассчитывать, — ответил Ротх и добавил, направляясь к умирающему: — Возможно, это наш единственный шанс найти пропавших живыми.

   Сам он не питал особых надежд.

  
  
   

    Глава 1 

   

   Неле.

   Берлин. За полтора дня до этого.

   05:02

    

   «— Существуют два вида ошибок. Одни ухудшают твою жизнь. Другие обрывают ее».

   Неле слушала, что говорит сумасшедший.

   Невнятно, приглушенно. Тяжело дыша.

   Она не видела его губ. Мужчина натянул себе на лицо маску. Черный эластичный неопрен с белым клапаном перед ротовым отверстием. Спортсменам маска помогала повысить выносливость и улучшить результаты. Психопатам — усилить удовольствие.

   — Вот уж чего хочу сейчас меньше всего, — громко заявила Неле, как будто могла что-то изменить. Когда мужчина в маске развел кусачки, она переключила канал.

   Жаркая осень с народной музыкой.

   Еще лучше. Одна дрянь по телику. Да и неудивительно. Кто добровольно сядет перед телевизором незадолго до начала лета?

   Нетерпеливо щелкая языком по передним зубам, она стала переключать каналы, пока не остановилась на телемагазине.

   Помощники Ронни.

   Новые кухонные приборы, которые рекламировал мужчина, словно разукрашенный красками: кожа цвета красной киновари, небесно-голубые губы и выбеленные зубы. Сейчас он как раз кричал покупателям, что супер-пупер-офигенных сифонов для газирования воды осталось всего 223 штуки. Такой сифон не помешал бы Неле в последние несколько месяцев. Тогда ей не пришлось бы таскать бутылки наверх. Четвертый этаж, задний двор, Ханзаштрассе, Вайсеналлее. Сорок восемь отшлифованных ступеней. Она считала их ежедневно.

   Конечно, еще лучше сифона для газирования воды был бы сильный мужчина. Как раз сейчас, в ее положении — на целых девятнадцать килограммов тяжелее, чем девять месяцев назад.

   Но виновника она прогнала взашей.

   — От кого? — спросил ее Давид, как только она сообщила ему результаты теста.

   Не совсем то, что хочешь услышать, когда приходишь от гинеколога и нуждаешься в опоре, чтобы пережить гормональный шторм.

   — Я к тебе без резинки не прикасался. Жить еще не надоело. Вот дерьмо, теперь и мне придется проверяться.

   Оглушительная пощечина положила конец их отношениям. Только это не она ударила в ярости. А он. Голова Неле дернулась, и она потеряла равновесие. Рухнула вместе с полкой с CD-дисками на пол, где стала легкой добычей для своего друга.

   — Ты охренела? — спросил он и пнул ее ногой. Потом еще и еще, в спину, в голову и, конечно, в живот, который она в отчаянии пыталась защитить локтями, руками и ладонями.

   И успешно. Давид не достиг своей цели. Плод не пострадал, и выкидыша не случилось.

   — Я не позволю подсунуть какого-то больного выродка, за которого мне придется расплачиваться всю жизнь! — орал он на нее, но уже отступился. — Я об этом позабочусь.

   Неле потрогала скулу, куда мыском ботинка попал Давид, едва не задев глаз, и которая пульсировала каждый раз, когда Неле думала о дне их расставания.

   Ее друг не в первый раз впадал в ярость. Но он впервые поднял на нее руку.

   Давид был тем самым волком в овечьей шкуре, который на людях источал неотразимое обаяние. Даже ее лучшая подруга не могла себе представить, что у этого веселого мужчины с манерами идеального зятя есть второе, жестокое лицо, которое он благоразумно показывает лишь тогда, когда никто посторонний за ним не наблюдает и он чувствует себя уверенно.

   Неле ругала себя за то, что постоянно западала на таких типов. И в предыдущих отношениях доходило до рукоприкладства. Возможно, из-за ее детской, но при этом дерзкой внешности парни думали, что она не женщина, а девочка, которой не восхищаются, а владеют. Наверняка ее болезнь тоже играла свою роль в том, что многие видели в Неле жертву.

   Как бы то ни было, Давид Купфер в прошлом, — подумала Неле с внутренним удовлетворением. — Во мне растет будущее.

   К счастью, она не дала этому уроду ключ от квартиры.

   После того как Неле выставила его за дверь, он преследовал ее какое-то время. Бомбардировал звонками и письмами, в которых пытался заставить сделать аборт, то аргументами («Как певица ты едва зарабатываешь себе на жизнь!»), то угрозами («Будет жаль, если ты упадешь с эскалатора»).

   Лишь спустя три месяца, когда сроки легального прерывания беременности истекли, он сдался и окончательно оборвал контакт. За исключением плетеной корзиночки, которая стояла в Пасхальный понедельник перед дверью. Украшенная как детская колыбель. С розовой подушкой и мягким одеяльцем, под которым лежала дохлая крыса.

   Неле передернуло при этом воспоминании, и она просунула ладони между подушками дивана, чтобы согреться, хотя в квартире было вовсе не холодно.

   Ее лучшая подруга посоветовала позвонить в полицию, но что бы они сделали? Защитники правопорядка были бессильны даже в тот раз, когда какой-то идиот на протяжении нескольких недель протыкал колеса каждой третьей машине на улице. Из-за дохлой крысы они уж точно охрану перед домом не выставят.

   Однако Неле взяла на себя расходы и попросила домоуправление заменить замки. Кто знает, вдруг Давид все-таки сделал себе дубликат ключа.

   В принципе она была ему благодарна. Не за побои и труп животного, а за мерзкие оскорбления.

   Если бы он остался спокойным, она, возможно, прислушалась бы к голосу разума, твердившего, что вынашивать ребенка слишком опасно. Правда, благодаря лечению на ранней стадии эффективными препаратами, вирус иммунодефицита в ее крови больше не обнаруживался, то есть риск заражения почти не поддавался измерению. Но все равно не был нулевым.

   Могла ли она вообще на это пойти? При своей болезни в двадцать два года взять на себя такую ответственность? Ребенок. Без финансовой стабильности? Без матери, умершей слишком рано, и без отца, который сбежал за границу?

   Убедительные причины, чтобы выбрать не ребенка, а карьеру певицы. Не опухшие ступни, толстые ноги и надутый живот-шар, а продолжение обреченных на неудачу отношений с привлекательным художником-холериком, который зарабатывал на жизнь фокусами на детских праздниках и корпоративах. (Конечно, его настоящее имя было не Давид Купфер, это просто жалкий намек на великого Копперфильда, образец для подражания.)

   Она посмотрела на часы.

   Такси придет через двадцать пять минут.

   В столь раннее время она доберется до больницы меньше чем за полчаса. На час раньше, чем нужно. Оформление было назначено на семь утра. Операция — тремя часами позже.

   Это неразумно, — улыбаясь, подумала Неле и обеими руками погладила свой шарик. — Но это было правильным решением.

   В последний раз она чувствовала себя так, когда ее врач доктор Клопшток уговаривал ее оставить ребенка. Даже без лечения меньше двадцати процентов младенцев заражались ВИЧ в утробе матери. При хороших показателях ее крови и всех мерах предосторожности, которые были предприняты во время регулярных осмотров, скорее молния ударит в родовой зал во время кесарева сечения.

   Но вероятно, и такое уже бывало.

   Неле еще не выбрала имя для чуда, которое росло внутри ее. Она даже не знала, девочка это или мальчик. Ей было все равно. Она радовалась новому человеку в своей жизни, независимо от его пола.

   Неле в очередной раз переключила телевизионную программу, и неожиданно ее снова бросило в жар. Вот от чего она мечтала избавиться, как только после родов ее тело снова будет принадлежать только ей: чтобы эти приливы наконец прекратились. Неле хотела вытащить ладони из диванных подушек, но пальцы ее правой руки наткнулись на что-то твердое.

   Неужели?

   Может, это сережки, которые она уже так давно ищет?

   Неле потянулась, пошарила правой рукой в поисках застрявшего предмета, и тут ее пронзила резкая боль.

   — Ой!

   Она выдернула руку и удивилась, увидев кровь на подушечке указательного пальца. Палец пульсировал, как будто ее ужалило какое-то насекомое. Испугавшись, Неле сунула палец в рот и слизала кровь. Потом осмотрела рану. Маленький порез, как от тонкого ножа.

   Какого черта?..

   Она встала, чтобы доковылять до стола, где в верхнем ящике хранилась упаковка лейкопластыря. Выдвинув ящик, Неле увидела рекламный проспект с апартаментами на острове Рюген. Давид собирался провести с ней там День святого Валентина. Тогда, еще в другие времена.

   Единственное, в чем Неле и сегодня отдавала должное своему бывшему, было то, что он не бросил ее после первого свидания, как большинство мужчин, которым она признавалась, что по три раза на дню принимает коктейль из лекарств, чтобы не заболеть СПИДом. Неле действительно думала, он верит ей, что она не проститутка или наркоманка. Что заразилась не из-за иглы или беспорядочного секса с незнакомцами. А из-за бабочки.

   Бабочка была очень красивая, и Неле всегда носила ее с собой. На внутренней стороне правого плеча.

   Вообще радужный мотылек должен был всю жизнь напоминать Неле о чудесном отпуске в Таиланде. Теперь она постоянно думала о грязной непродезинфицированной игле, которой была сделана татуировка, и о том, как жестоко Бог иногда наказывает юношеское легкомыслие. Видимо, ему гораздо больше не нравились подвыпившие подростки, посещавшие сомнительный тату-салон в квартале с забегаловками на Пхукете, чем сторонники ИГИЛ, сбрасывающие гомосексуалистов с крыш домов.

   Неле заклеила лейкопластырем палец, вернулась к дивану и подняла подушку.

   Когда ее взгляд упал на серебряный блестящий предмет, она застонала и чуть было не зажала рот рукой.

   — Ради всего святого, как это здесь оказалось? — прошептала она. Осторожно отцепила лезвие для бритья, которое приклеилось к подушке, словно на жвачку. На самом деле оно было закреплено между диванными подушками с помощью двустороннего скотча, то есть специально!

   Пораженная до глубины души, Неле опустилась на диван. Лезвие на ладони обжигало, как будто она только что достала его, раскаленное, из каминного огня. Неле содрогнулась, и лезвие, соскользнув с ее ладони, упало рядом на диванную подушку.

   С колотящимся сердцем она посмотрела на часы и снова подсчитала минуты до приезда такси.

   Еще пятнадцать минут!

   Она и пятнадцати секунд не хотела оставаться одна в квартире.

   Неле уставилась на лезвие, которое меняло цвет в зависимости от того, какая картинка появлялась на экране телевизора.

   Проклятье, как оно очутилось между моими подушками?

   Аккуратно прикрепленное, словно кто-то хотел, чтобы она порезала о него пальцы? И что, черт возьми, было на нем написано?

   Лезвие было измазано в ее крови, но теперь, когда при падении оно развернулось на сто восемьдесят градусов, Неле заметила филигранную надпись. От руки, словно сделанную тонким несмываемым маркером.

   С отвращением Неле снова взяла лезвие в руку и провела пульсирующим указательным пальцем по буквам.

   «Твоя кровь убивает!»

   Неосознанно и механически Неле шевелила губами, как школьник, который учится читать.

   Моя кровь убивает?

   Она закричала.

   Не от осознания, что Давид, видимо, как-то проник в квартиру.

   А потому, что в ней что-то оборвалось.

   Она почувствовала сильную резкую боль, как будто ее ужалил скорпион. В самое чувствительное место. Ощущение, словно кто-то голыми руками разрывает тонкую нежную кожу.

   Короткая интенсивная боль прекратилась, и стало мокро.

   Потом пришел страх.

   Он разрастался, как и пятно у нее между ног. Темное покрывало становилось еще темнее и… это не прекращалось.

   Первая ее мысль, которую Неле повторяла снова и снова.

   Это не прекращается.

   Плодный пузырь лопнул, и отходят воды.

   Вторая мысль была еще хуже, потому что она была оправданна.

   Слишком рано.

   Ребенок появится слишком рано!

  
  
   

    Глава 2 

   

   Он выживет? Он сможет такое пережить?

   Лезвие было забыто и не играло больше никакой роли. В панике Неле могла сформулировать только одну единственную мысль:

   Но ведь врач уже несколько недель назад сказал, что с этого момента мой ребенок жизнеспособен, разве нет?

   Согласно расчетам, малыш должен появиться на свет лишь через четырнадцать дней.

   При кесаревом сечении риск заражения ребенка значительно ниже, поэтому ради безопасности дату операции передвинули вперед. Чтобы избежать именно того, что сейчас происходило: начала естественных родов.

   Можно ли вообще оперировать после того, как лопнул пузырь с околоплодными водами?

   Неле этого не знала. Она лишь горячо надеялась, что ее кроха (так она называла существо внутри себя) появится на свет здоровым.

   Проклятье, когда придет такси?

   Еще восемь минут.

   И они ей понадобятся.

   Неле встала, и ей показалось, что воды вытекли окончательно.

   Это навредит ребенку? Перед глазами мелькнула жуткая картинка: малыш в ее утробе тщетно хватает ртом воздух, как рыба, выброшенная на сушу.

   Она доковыляла до двери и схватила приготовленную для больницы сумку.

   Сменное нижнее белье, широкие штаны, ночные рубашки, чулки, зубная щетка и косметика. И конечно, пакет с антивирусными средствами. Она упаковала даже подгузники первого размера, хотя они наверняка были в клинике.

   Но Юлиана, ее акушерка, сказала, что невозможно быть слишком хорошо подготовленной, потому что все всегда идет не так, как предполагаешь. Что сейчас и происходило.

   О боже.

   Страх.

   Она распахнула дверь.

   Еще никогда Неле не испытывала такого страха за кого-то другого. И еще никогда не чувствовала себя такой одинокой.

   Без отца ребенка. Без лучшей подруги, которая уехала в турне по Финляндии с музыкальной группой.

   На лестничной клетке она ненадолго остановилась.

   Может, стоит переодеться? Мокрые спортивные штаны напоминали холодную тряпку между ног. Нужно было посмотреть, какого цвета околоплодные воды. Если зеленого — ей нельзя даже двигаться, или это если желтого?

   Но если это был неправильный цвет, а она уже пошевелилась, то не надо делать еще хуже и возвращаться, чтобы надеть что-нибудь сухое. Или все-таки вернуться?

   Неле захлопнула дверь. Спускаясь по лестнице, она крепко держалась за перила и радовалась, что в такую рань ей никто не встретился.

   Она стыдилась, хотя и не знала чего, потому что рождение ребенка, вообще-то, естественная вещь. Но, судя по личному опыту, очень немногие хотели быть непосредственно вовлечены в этот процесс. И у нее не было желания слушать лицемерные или смущенные предложения помощи от соседей, с которыми она в обычной жизни едва обменивалась парой слов.

   Спустившись, она отперла входную дверь и вышла на осенний воздух, пахнувший листвой и землей. Видимо, только что закончился дождь.

   Асфальт широкой Ханзаштрассе блестел в ярком свете уличных фонарей. Перед бордюром собралась лужа, и в ней — слава богу — уже ждало такси. За четыре минуты до назначенного времени. Но ни секундой раньше, чем было нужно. Как раз вовремя.

   Водитель, который, прислонясь к своему «мерседесу», читал книгу, положил толстый том через опущенное стекло на пассажирское сиденье и провел ладонью по темным волосам до плеч. Затем поспешил к Неле, когда заметил, что с ее шаркающей походкой что-то не так. Наверное, он подумал, что она ранена или что сумка слишком тяжелая, раз Неле шла, немного согнувшись вперед. А может, просто был вежливым.

   — Доброе утро, — кратко поприветствовал он и взял у нее сумку. — В аэропорт?

   Таксист говорил с легким берлинским акцентом, и его дыхание пахло кофе. Джемпер с V-образным вырезом был велик ему на один размер, как и вельветовые брюки, которые при каждом шаге грозили сползти с его узких бедер. Наполовину открытые сандалии «Биркеншток» и очки а-ля Стив Джобс завершали стереотипный образ студента-социолога, подрабатывающего в такси.

   — Нет. В Вирхов. Веддинг.

   Он понимающе улыбнулся, когда его взгляд скользнул по ее животу.

   — Все ясно. Без проблем.

   Он придержал ей дверцу машины. Если и заметил ее промокшие штаны, то оказался слишком вежливым, чтобы что-то сказать. Вероятно, во время своих ночных туров он видел более омерзительные вещи и поэтому обтянул задние сиденья в машине пластиковыми чехлами.

   — Тогда поехали.

   Неле села в автомобиль с чувством беспокойства, что забыла что-то важное, хотя обеими руками сжимала больничную сумку, в которой, помимо всего прочего, лежали ее сотовый, зарядное устройство и кошелек.

   Мой отец!

   Пока машина трогалась с места, Неле прикинула в уме разницу во времени и решила отправить эсэмэску. Не то чтобы она боялась позвонить своему отцу в Буэнос-Айрес в это время. Просто не хотела, чтобы он уловил тревогу в ее голосе.

   Неле задумалась, писать ли о разрыве плодного пузыря, но зачем без необходимости волновать отца? К тому же его это не касалось. Он был ее отцом, а не доверенным лицом. Она хотела, чтобы он был рядом, не по эмоциональным, а по чисто практическим причинам.

   Он бросил маму. И теперь должен был загладить свою вину и помочь Неле с крохой — даже если его отцовская поддержка будет ограничиваться исполнением поручений, покупками и финансовой помощью. Ребенка она ему точно не доверит. Она даже не хотела видеть его до родов и просила прилететь самое раннее в день операции.

   «Начинается!» — напечатала она в сотовом и отправила сообщение. Коротко и ясно. Она знала, что отсутствие обращения ранит его. И немного стыдилась своего холодного стиля. Но потом вспомнила глаза матери. Распахнутые, пустые, полные смертельного страха, который ей в самом конце пришлось переживать в одиночку, и Неле решила, что даже слишком добра к отцу. Он вообще должен считать себя счастливчиком, что она послушала своего терапевта и спустя столько лет возобновила с ним контакт.

   Неле посмотрела вперед и заметила засунутый между ручным тормозом и водительским сиденьем зеленый увесистый том, который до этого листал водитель.

   Pschyrembel.[1]

   Значит, студент не социологического, а медицинского факультета.

   Потом Неле удивилась.

   — Эй, вы забыли выставить время, — сказала она.

   — Как, что? А… проклятье!

   На красном светофоре студент принялся стучать по таксометру. Видимо, тот был сломан.

   — Уже в третий раз… — возмущался парень.

   Сзади подъехал мотоцикл.

   Неле повернулась в сторону, когда он остановился прямо напротив ее окна. Водитель был в зеркальном шлеме, поэтому она увидела только свое отражение, когда он наклонился к ней. Его машина клокотала, как бурлящее лавовое озеро.

   Растерянная и испуганная, Неле снова посмотрела вперед.

   — Зеленый! — пискнула она.

   Студент поднял глаза и извинился.

   Взгляд Неле опять переместился вбок.

   Мотоциклист не трогался с места. Вместо этого он коснулся шлема в знак приветствия, и Неле буквально почувствовала дьявольскую улыбку, в которой парень наверняка расплылся под шлемом.

   Давид, — пронеслось в голове у Неле.

   — Поездка за мой счет.

   — Как вы сказали?

   Студент подмигнул ей в зеркало заднего вида и включил передачу.

   — Вам повезло. Таксометр накрылся, вам не нужно платить, Неле.

   Последнее слово студента разрезало воздух и прямиком вошло в ее сознание.

   — Откуда?..

   Откуда он знает мое имя?

   — Кто вы?

   Неле заметила, что они медленно покатились вперед и за светофором свернули направо на какую-то подъездную дорожку.

   — Где мы?

   Она увидела разорванный проволочный забор, за которым — как пальцы окоченевшего трупа — возвышались две заводские дымовые трубы.

   Такси, покачиваясь на кочках и неровностях, въехало на территорию давно заброшенной фабрики.

   Неле схватилась за ручку. Подергала дверь.

   — Остановите. Я хочу выйти.

   Водитель обернулся и уставился на ее набухшие груди.

   — Не волнуйтесь, — успокоил он ее с улыбкой, которая выглядела неуместно робкой и безобидной.

   Следующие пять слов ошарашили Неле больше, чем все, что она когда-либо слышала в своей жизни.

   — Я лишь хочу вашего молока.

   Внутренний кулак со всей силой ударил в самую чувствительную точку ее живота.

   — А-а-а-а! — крикнула она в ответ студенту, который смотрел на нее в зеркало заднего вида, пока лучи фар скользили по ржавому указателю.

   «Хлев», — прочитала Неле.

   Затем схватки достигли первого пика.
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   Матс.

   Буэнос-Айрес.

   23:31 местного времени

    

   «Начинается!»

   Матс Крюгер поставил кейс в проход и достал сотовый, чтобы еще раз прочитать эсэмэску от своей дочери, как будто в односложном сообщении скрывалось тайное послание, которое не удалось разгадать при первом прочтении.

   Платком он вытер пот со лба, недоумевая, что за заминка произошла на уровне четырнадцатого ряда. Рейс задерживался уже на полчаса. Белый верхний свет заливал салон новенького самолета с сиреневыми креслами, пахло освежителем воздуха и чистящим средством для ковров. С навязчивым шумом турбины в ушах, Матс стоял спиной к кабине пилота с правой стороны прохода огромной машины. Двадцать четыре метра в высоту, выше, чем девятиэтажное офисное здание — или чем «пять жирафов», как написала об этом авиалайнере одна ежедневная газета.

   Журналист, предпочитающий сравнения с животными, высчитал, что длина самолета равна двум лежащим друг за другом голубым китам.

   «Начинается!»

   Сообщение, которое Матс получил за четыре минуты до посадки, одновременно окрылило его и остудило.

   Он радовался, что скоро увидит своего первого внука и, возможно, даже сможет подержать его на руках. В то же время он боялся увидеть в глазах Неле ту же холодность, с которой она формулировала свои короткие сообщения.

   Лишь старый дурак мог надеяться, что она простит его. А Матс — хотя и ощущал себя старым — дураком не был. Он знал, что разрушил тогда, когда бросил ее мать, и все еще не был уверен, зачем Неле попросила его приехать в Германию к рождению своего первенца. Протягивала руку, чтобы осторожно начать все заново? Или чтобы дать ему пощечину?

   — Ну наконец-то, — проворчал впереди мужчина с рюкзаком, и действительно очередь снова двинулась.

   Ну наконец-то?

   Матс предпочел бы постоять в проходе, пока этот пятисотшестидесятитонный колосс еще находился на земле. Четыре года назад он приплыл на грузовом судне в Аргентину, чтобы устроиться психиатром в Буэнос-Айресе. Он боялся летать, даже посещал семинар по аэрофобии, но это не очень помогло. Предложения типа «Смиритесь со своим страхом и не старайтесь его перебороть» или «Пытайтесь делать более длинные выдохи, чем вдохи» он и сам часто говорил своим пациентам с фобиями и знал, что многим эти советы помогли. Но это не изменило его убеждения, что человек не создан для того, чтобы мчаться в летающей металлической трубе избыточного давления через тропосферу на высоте десять тысяч метров. Человеку прямоходящему просто не место в этой враждебной обстановке; при внешней температуре минус пятьдесят пять градусов малейшая ошибка могла привести к катастрофе.

   Матс беспокоился не столько из-за технических аспектов, сколько из-за основного источника ошибок, приводящего к большинству жертв как на земле, так и на воде, — человека. И мало на каком другом маршруте у человека было столько возможностей доказать свое несовершенство, как на предстоящем ему.

   Для своего первого — спустя двадцать лет — полета Матс выбрал не только самый большой в мире пассажирский авиалайнер, но и один из самых дальних прямых рейсов гражданской авиации. Одиннадцать тысяч девятьсот километров от Буэнос-Айреса до Берлина летающий колосс преодолевал за тринадцать часов. Не считая часа, который требовался шестистам восьми пассажирам, чтобы найти свое место в двухуровневом лайнере. Матс предпочел бы снова поплыть на корабле, все-таки он узнал о беременности Неле несколько недель назад, но в это время года подходящих трансатлантических круизов не было.

   Начинается!

   Матс протиснулся со своим кейсом мимо пахнувшей кофе бортовой кухни, которая находилась на уровне центрального аварийного выхода прямо над крыльями, как фраза какой-то взволнованной женщины заставила его остановиться.

   — Вы меня не понимаете!

   Ключевые слова для психиатра.

   Матс посмотрел налево в кухню на высокого стюарда, чья темно-синяя униформа казалась сшитой на заказ. Мужчина стоял рядом с кофемашиной и беседовал с молодой рыжеволосой женщиной, которая держала на руках ребенка.

   Снаружи было двадцать восемь градусов, но нагеленные волосы стюарда выглядели так, словно он только что попал под моросящий дождь с сильным ветром. Лишь со второго взгляда можно было заметить, что эта прическа с эффектом растрепанности стоила ему продолжительного времени, проведенного перед зеркалом.

   — Мне действительно очень жаль.

   Стюард умудрился понимающе кивать и одновременно незаметно коситься на массивные наручные часы, в то время как мать ловко удерживала на бедре своего лепечущего ребенка.

   — При онлайн-бронировании мне подтвердили место для пассажиров с детьми, — устало сказала женщина. Она повернулась спиной к Матсу, но по дрожащему голосу он догадывался, что она вот-вот расплачется.

   — По-моему, старик передо мной заснул, — услышал Матс недовольный голос подростка. Теперь он блокировал проход, но интерес к эмоциональному конфликту на бортовой кухне был слишком велик, поэтому он сделал шаг в сторону, чтобы пропустить остальных пассажиров.

   — Я очень хорошо вас понимаю. — Стюард попытался успокоить мать. Его прямая уверенная осанка говорила о большом опыте и профессиональной компетентности, но голос выдавал нетерпение. — Но я ничего не могу сделать. К сожалению, в Чили нас обеспечили не теми детскими люльками. Они не помещаются в крепления для перегородки перед вашим креслом.

   — И я теперь должна тринадцать часов держать ребенка на коленях?

   Она качнула бедрами, чтобы успокоить захныкавшего младенца.

   — У Зуцы колики, — пояснила она. — Я боюсь, что она всю ночь будет кричать, если ее не уложить.

   Еще один понимающий кивок, еще один взгляд на часы.

   — Я бы очень хотел это исправить, но, к сожалению, ничем не могу вам помочь.

   — Возможно, я смогу. — Матс услышал свой собственный голос и тут же пожалел, что вмешался.

   Две пары удивленных глаз уставились на него.

   — Простите, что вы сказали? — спросила мать, обернувшись к Матсу.

   Свет в бортовой кухне, которая, насколько Матс знал, официально называлась «камбуз», был ярким и неприветливым. Он подчеркивал каждый недостаток кожи и каждую морщину на лице молодой женщины. Ее глаза были красными, как и волосы, и она выглядела такой же уставшей, каким он себя чувствовал. Она нанесла на губы неяркую помаду, которая подходила к ее веснушкам, а украшения и одежда говорили о том, что, несмотря на беспомощного младенца на руках, она хотела, чтобы ее воспринимали не только как мать, но и как женщину.

   — Вы можете занять мое место.

   Первые — за долгое время — немецкие слова неуклюже сорвались с его губ, и едва он услышал себя, как пожалел, что они не застряли у него в горле.

   — Ваше место? — переспросила мать.

   Его наметанный глаз уловил минимальное сокращение ее круговой глазной мышцы. Какой бы уставшей ни была молодая женщина, ее мускулатура непроизвольно просигнализировала Матсу верный признак искренней радости.

   — Я могу предложить вам место 7А, — подтвердил Матс.

   — Это бизнес-класс, — удивленно произнес стюард. На серебряном бейдже на лацкане сверкала надпись «Валентино», и Матс не знал, фамилия это или имя белокурого красавчика.

   Возможно, тот задавался сразу двумя вопросами: почему мужчина уступил совершенно незнакомой женщине свое удобное место на таком длинном рейсе и что он тогда делал в экономклассе?

   — Боюсь, в бизнес-классе тоже нет люльки для вашей малышки, — вставил он.

   — Но сиденья настолько широкие, что Зуца сможет удобно лежать рядом с вами, — перебил его Матс и указал на девочку. — Если верить рекламе, кресло можно превратить в кровать.

   — И вы действительно хотите уступить мне это место? — недоверчиво спросила мать.

   Нет, — подумал Матс и еще раз спросил себя, какой черт его дернул. Волнение усиливает страх. Простая формула. Он ведь твердо решил пройти к своему месту, наизусть выучить заламинированный листок с инструкцией по безопасности, проверить расстояние до аварийных выходов и, после всех демонстраций бортового персонала, начать свой аутотренинг. И вот отклонился от своего плана уже в первые минуты посадки.

   Какая-то контрпродуктивная глупость!

   И к тому же, как он мог взять на себя такую ответственность и уступить место 7А именно матери с ребенком?

   Но с ним такое часто случалось. На работе со своими пациентами он был воплощением спокойствия и благоразумия. В частной жизни ему постоянно приходилось бороться с раздражением, которое появлялось из-за его эмоциональных колебаний.

   Так как взять свое импульсивное предложение обратно теперь уже было нельзя, Матс лишь спросил:

   — Так вы берете мое место?

   По лицу матери пробежала тень, и уже не нужно было разбираться в мимических микровыражениях лица, чтобы увидеть в ее глазах разочарование.

   — Видите ли, господин…

   — Крюгер.

   — Рада с вами познакомиться, господин Крюгер. Меня зовут Салина Пиль. Видите ли, проблема не только в люльке. — Она указала на стенку, которая отделяла бортовую кухню от пассажирского салона и за которой где-то в глубине самолета находилось ее место. — Я сижу с группой подвыпивших шумных мужчин. Вы действительно согласны на такую компанию?

   Проклятье.

   Если бы Салина просто вежливо отказалась, он, наверное, дружелюбно кивнул, попрощался и прошел бы дальше. Но сейчас, зная, что она вдвойне нуждалась в помощи, он не мог бросить ее в беде.

   — Мое предложение не такое уж и великодушное. Видите ли, я не собираюсь меняться с вами местами. У меня есть еще одно место на борту.

   — Но… почему? — Она удивленно посмотрела на него.

   — Я очень боюсь летать. Готовясь к этому полету, я проанализировал все доступные статистические данные по крушениям самолетов. Согласно статистике, есть места, на которых в случае катастрофы у пассажиров более высокие шансы выжить, чем на других.

   Стюард приподнял одну бровь.

   — И что?

   — И я их все выкупил.

   — Серьезно? — спросила Салина.

   — По крайней мере, насколько это было возможно.

   — А, так это вы, — сказал Валентино.

   Матс не удивился, что был знаком бортовому персоналу. Слухи о его странном бронировании наверняка уже распространились среди членов экипажа.

   — Сколько же мест вы забронировали? — поинтересовалась Салина.

   — Четыре. Помимо А7 в бизнес-классе, еще 19F, 23D и 47F.

   Глаза Салины округлились.

   — Четыре? — не веря своим ушам, переспросила она.

   Вообще-то он хотел забронировать семь, но другие места были уже заняты. Хотя и со свободными местами возникли немалые проблемы. Авиалиния предлагала возможность онлайн-бронирования для людей с избыточным весом, которым было необходимо два кресла. Но они, естественно, располагались рядом, а не в разных концах салона. Он сделал огромное количество звонков и написал множество мейлов, прежде чем сумел объяснить авиакомпании свои пожелания и убедить ответственных лиц, что он не сумасшедший и не террорист. Затем последовали проблемы с кредитным лимитом банковской карты, потому что его аэрофобия стоила, конечно, целого состояния. К счастью, он неплохо зарабатывал и, будучи одиноким, много лет жил достаточно скромно.

   — Но зачем? Разве вы не могли просто выбрать одно место? — хотела знать Салина.

   — Я собираюсь менять их во время полета, — объяснил Матс, чтобы окончательно всех запутать. — Безопасность мест зависит от того, взлетаем мы или садимся, пролетаем над сушей или водой.

   Молодая мать нервно схватилась за волосы.

   — И на каком этапе полета вы захотите вернуться в бизнес-класс?

   — Ни на каком.

   Если бы он разделся и начал танцевать перед ней голышом, женщина была бы меньше сбита с толку.

   Матс вздохнул. Его все равно уже заклеймили чудаком, поэтому он решил сказать правду:

   — В 2013 году американские ученые провели испытание с крушением пассажирского самолета в пустыне на границе с Мексикой. Своеобразный краш-тест для гражданской авиации.

   — И в результате выяснилось, что место 7А самое безопасное? — спросила Салина.

   У Валентино, похоже, пропал дар речи. Его челюсть отвисла еще больше, когда Матс объяснил:

   — Деформация машины, участвовавшей в краш-тесте, показала, что в случае крушения первые семь рядов находятся в смертельно опасной зоне. Кресло 7А даже выбросило из «боинга».

   Ребенок закашлял, потом начал тихо хныкать, а Матс закончил:

   — 7А самое опасное место в самолете. Я забронировал его из суеверия. Просто хотел, чтобы оно обязательно осталось пустым на этом рейсе.

  
  
   

    Глава 4 

   

   «Шансы на выживание девяносто пять процентов!»

   Матс знал статистику до того, как ведущий семинара с самоуверенной улыбкой озвучил ее группе людей, страдающих аэрофобией.

   «Даже если что-то вдруг произойдет, в случае крушения ваши шансы на выживание составляют девяносто пять процентов. Летать на самолете так же опасно, как ездить на лифте».

   Аргентинский пилот не мог знать, что выбрал самое неудачное сравнение, чтобы подготовить своего наиболее проблемного пробанда к этому ночному перелету. В старинном многоквартирном доме в Реколете,[2] где Матс держал психиатрическую частную практику, два года назад во время самовольных технических работ кабиной лифта был раздавлен управляющий домом. И Матс слышал его последние гортанные крики, когда собрался домой чуть позже обычного и тщетно ждал лифта на пятом этаже.

   Но Матс не хотел быть несправедливым. Другим участникам ведущий семинара наверняка помог своими фактами и статистическими данными. Матс просто оказался безнадежным слушателем.

   Он несколько недель готовился к этому полету, прочитал все отчеты о крушениях и даже изучил конструкции бесчисленных самолетов, а теперь отказался от собственных намерений уже при посадке. Предложил незнакомым пассажирам одно из тщательно выбранных мест, потерял драгоценное время, и вот это произошло: на самом важном из всех мест — том, которое он выбрал для взлета, — сидел мертвец!

   Сравнение исключительно подходило спящему, который оккупировал кресло 47F, развернувшись всем телом к окну. На нем была соломенная шляпа, напомнившая Матсу нелепую модель, которую жена купила ему в Испании на пляже во время их свадебного путешествия. Шляпа сползла, и лицо было невозможно разглядеть. Матс не замечал и никаких движений грудной клетки под серым шерстяным пледом, в который закутался мужчина.

   Он или слишком устал, или обладал завидной способностью спать глубоким сном даже в самой беспокойной и шумной обстановке.

   Матс еще раз посмотрел на распечатанный билет, убедился, что стоит в правильном ряду, и подумал, как ему сейчас поступить.

   Может, это дурное предзнаменование, что он уступил свое место в бизнес-классе молодой матери?

   Только что он чувствовал себя маленьким героем, когда она чрезмерно и со слезами на глазах трясла ему руку. «Загуглите Салину Пиль, — сказала она ему на прощание. — Piel-Pictures, я фотограф. Если вам когда-то понадобится портрет или семейное фото, или что-нибудь в этом роде, просто позвоните мне. Я ваша должница».

   Ну что же, теперь его решение уже не казалось таким правильным. Что, если он бросил вызов судьбе, когда предложил матери с ребенком самое опасное место в самолете, и в качестве наказания кресло 47F было сейчас занято коматозным пассажиром, который не реагировал ни на обращения, ни на осторожные прикосновения, ни на грубое потряхивание за плечо.

   И что теперь?

   Оба места рядом со спящим были еще пустыми и, если повезет, такими и останутся. Только что прозвучало объявление «Посадка закончена».

   Ничего не поделаешь, — вздохнул про себя Матс.

   Он положил кейс на среднее кресло, а сам сел у прохода.

   В принципе, он даже не был на сто процентов уверен в точности своих расчетов.

   В скрупулезной подготовке к полету Матс раздобыл план салона самолета LANSA-508. Того самого «Локхид Электра», который 24 декабря 1971 года летел из Лимы в Пукальпу. Во время грозы машина развалилась в воздухе и после удара молнии упала в перуанский тропический лес. Все находившиеся на борту погибли.

   Все, кроме Джулианы Кёпке. Рождественское чудо. Семнадцатилетнюю девушку выбросило из самолета. Еще пристегнутая к своему креслу, она упала вниз с высоты около трех тысяч двухсот метров. И единственная выжила в этой катастрофе, отделавшись лишь переломом ключицы, ушибом руки и отеком глаза.

   Ее место? 19F!

   Конечно, «локхид» был тогда самолетом совсем другого типа, намного меньше. Но в целом трубчатая форма и расположение кресел за эти десятилетия почти не изменились. Матс сопоставил стартовый вес, длину, ширину, высоту и объем обоих самолетов, и если не ошибся, то 47F примерно соответствовало месту Джулианы Кёпке.

   Чье спасение наука до сих пор не может объяснить.

   Но если она пережила на этом месте крушение на высоте более трех километров, то сидеть там, по крайней мере, не повредит, если несчастье случится в одной из самых опасных фаз полета: во время взлета.

   — Боитесь летать? — услышал он хриплый голос рядом.

   Матс повернулся налево к месту у прохода в среднем ряду и увидел приветливо улыбавшегося мужчину, который пришел вслед за ним и только что уселся в свое кресло. Он напомнил Матсу одного известного британского актера. Но так как у Матса была катастрофическая память на имена, он не сообразил, на кого именно походил этот мужчина с седой, аккуратно подстриженной бородой и обветренным загорелым лицом яхтсмена.

   — Простите? — спросил он, и мужчина весело подмигнул. На шее у него висела надувная фиолетовая подушка, напоминавшая ортопедический воротник, который носят пациенты с хлыстовой травмой.

   — Вы ведь говорите по-немецки?

   Матс кивнул.

   — Извините мою прямолинейность, но вы бы взглянули на себя в зеркало. Честно, вы очень похожи на типа из одного документального фильма. Правда, тот сидел не в самолете, а на электрическом стуле в Техасе. — Он смеялся и говорил с неповторимым берлинским акцентом, который напоминал Матсу о стольких чудесных вещах: о закусочной на Мерингдамм, куда он всегда приходил со своей невестой Катариной после ночных танцев. О громко ругающемся таксисте, который заблудился по дороге в ЗАГС. О том, как управляющая домом, где они снимали первое совместное жилье, расплакалась от радости, в первый раз увидев Неле в детской коляске. Правда, этот диалект напоминал ему и о пастыре церкви, который говорил с берлинским акцентом, лишь когда сердился. А он наверняка сердился в день похорон Катарины. На которые Матс не пришел.

   — Рюдигер Траутман.

   Пассажир протянул ему руку через проход, и Матсу пришлось сначала вытереть вспотевшие пальцы о брюки, прежде чем обменяться рукопожатием.

   Страх — любил говорить своим пациентам Матс, — как удав обыкновенный, которого люди держат в качестве домашнего питомца. Они думают, что приручили дикое животное и могут спокойно положить его себе вокруг шеи. Но иногда, безо всякого предупреждения, змея вдруг сжимает кольцо. Обвивается вокруг груди, не дает дышать, заставляет учащаться пульс. Так плохо Матсу еще никогда не было.

   Он чувствовал, как змея сдавливала все сильнее, но еще не достиг того состояния, чтобы с криком вскочить и, неловко размахивая руками, попытаться скинуть с себя невидимого, тихо шипящего виновника его страха.

   — Матс Крюгер, — представился он соседу по проходу, умолчав о своей докторской степени.

   В отличие от коллег Матс не придавал особого значения ученому званию и даже не вписал его в паспорт. Хотя его докторскую диссертацию и сегодня цитировали в основных работах о посттравматических стрессовых расстройствах.

   — Простите. Моя подруга говорит, что я слишком много болтаю, — сказал Траутман, который, видимо, ложно интерпретировал тревогу в глазах Матса. — Не волнуйтесь, что я буду трепаться весь полет. Я сейчас приму свою таблетку за двенадцать тысяч долларов.

   Траутман с трудом повернулся в сторону, чтобы достать из заднего кармана джинсов маленькую белую упаковку лекарства.

   — Таблетка за двенадцать тысяч долларов? — переспросил Матс, заметив, что отвлечение пошло ему на пользу. Змея не ослабляла, но и не усиливала объятия, пока он беседовал с чудаковатым, но приятным попутчиком.

   — У вас есть палка для селфи? — спросил тот.

   — Что?

   — Значит, нет. Но вы же знаете эти штуки — люди делают из себя посмешище, когда вставляют в них телефоны, чтобы сфотографироваться?

   — Да, да, конечно.

   — Это я. Своевременно вложился в одну фирму, которая производила эти приспособления для фотографирования.

   — Ну, дело того стоило.

   Траутман засмеялся.

   — Можно и так сказать.

   Он наклонился через подлокотник в проход, словно хотел шепнуть Матсу что-то на ухо. При этом говорил так громко, что его голос наверняка доносился до следующего аварийного выхода.

   — Я мог бы сидеть далеко впереди. — Он указал в сторону кабины пилота. — В первом классе за двенадцать тысяч долларов. Попивать шампусик, есть с фарфоровых тарелок и пялиться со своей мягкой постели на соблазнительные попки стюардесс, но разве я идиот?

   — Полагаю, это риторический вопрос.

   Траутман рассмеялся еще громче.

   — Именно. Я не идиот. И поэтому глотаю вот эту таблетку.

   Он выдавил таблетку из блистера и покатал между большим и указательным пальцами.

   Лоразепам, предположил Матс.

   — Я сейчас закинусь этим дьявольским средством, и через пять минут отключусь, как будто жена вырубила меня ударом молотка. Ничего не буду воспринимать. И сэкономлю бабло за первый класс. Быстрее и проще даже с палками для селфи не заработать. Ну, что скажете? Хотите и вы такую таблетку? Предлагаю за полцены.

   Он рассмеялся, словно рассказал достойную кино шутку.

   — Нет, спасибо, — ответил Матс, хотя предложение казалось соблазнительным. Вначале он действительно подумывал, не отправиться ли с помощью бензодиазепина в страну грез на время полета. Но тогда в случае катастрофы он обязательно погибнет; например, не сможет добраться до запасного выхода в горящем самолете.

   — Я предпочитаю бодрствовать, — сказал он.

   — Как хотите. — Траутман пожал плечами и скинул с ног лоферы с кисточками. Потом запил таблетку остатками воды из бутылки, которую, видимо, купил в автомате у выхода на посадку.

   В эту секунду Матс понял, кого напоминал ему этот колосс, который, как нечто само собой разумеющееся, занял мощными локтями оба подлокотника. Он походил на Шона Коннери, только был упитаннее.

   — Тогда хорошего полета, приятель, — сказал Траутман, склонил голову на подушку для шеи, сложил руки на внушительном животе на уровне пряжки ремня безопасности и закрыл глаза. — Все будет в ажуре.

   Ага, конечно. В ажуре.

   Матс посмотрел направо, на другого пассажира, который уже давно спал у окна.

   Потом пощелкал по сенсорному монитору, который был встроен в спинку впереди стоящего кресла, и поискал ролик с правилами безопасности, который должен был разъяснить ему, как вести себя в случае катастрофы.

   Сзади подошла стюардесса, оглядывая ряды и проверяя, пристегнуты ли пассажиры.

   Она благодарно улыбнулась Матсу, когда он показал ей свою застегнутую пряжку, но не стала будить спящего на месте 47F, хотя не могла видеть, пристегнут ли тот под пледом.

   «Извините, вы кое-что забыли», — хотел крикнуть ей вслед Матс, который не терпел небрежности в вопросах безопасности. Но тут змея страха внезапно сдавила его, и у Матса не только перехватило дыхание, но и отказал голос.

   Какого черта…

   Он снова посмотрел направо. Весь в поту. С невероятным давлением в груди.

   Я это действительно только что слышал?

   Матс был не уверен, но ему показалось, что мужчина в шляпе, оккупировавший его место у окна, только что говорил во сне. И хотя он произнес одно единственное слово, оно невероятно смутило Матса.

   Потому что это слово было «Неле».

   Имя его дочери.
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   Неле

    

   Сарай с остроконечной крышей был длинным, как футбольное поле, и таким высоким, что туда поместился бы двухэтажный автобус.

   Здесь пахло экскрементами, старым сеном и влажной золой. И хотя металлическая кровля и тонкие сборные стены здания наверняка изолировали плохо, внутри было неприятно душно даже в такую рань. И холодный пот катился по спине у Неле в основном от страха.

   — Где мы? — спросила она водителя такси, который связал ей кабельными стяжками руки и даже ноги.

   На больничной койке!

   Мужчина с волосами до плеч и круглыми никелированными очками не ответил.

   Он вообще не произнес больше ни одного слова с тех пор, как воспользовался первой схваткой и вытащил беззащитную Неле из такси. Пристегнув к громыхающей металлической раме для матраса, он катил ее по этому ужасному пустому пыточному бараку.

   Неле уже испытала тренировочные схватки, но — что бы ее тело ни хотело испробовать на тридцатой неделе беременности — к невыносимым схваткам, которые внезапно одолели ее на заднем сиденье такси, она и близко не была готова. По ощущениям, кто-то, предварительно окунув кулаки в кислоту, пытался вытащить ее матку наружу, но не знал точно, в каком направлении тянуть, потому что боль отдавалась как во влагалище, так и в спину.

   — ГДЕ МЫ?

   Ее голос гулко звучал в пустом бараке без окон. Свет шел от многочисленных строительных ламп, которые свисали с деревянной балки под потолком на беспорядочном расстоянии друг от друга.

   — Раньше здесь держали коров.

   Неле, которая не рассчитывала на ответ, приподняла голову, а таксист продолжал катить ее койку по неровному решетчатому полу, мимо погнутых прутьев и ржавых труб, которые образовывали справа и слева от прохода своего рода решетчатый забор.

   Неле вспомнила об указателе «Хлев», который видела при подъезде, и действительно, пахло скотоводческим хозяйством, хотя — судя по грязи и состоянию сарая — это было в далеком прошлом.

   Здесь имелись стойла, но они были не из дерева или камня, как в конюшнях, а напоминали клетки — металлические трубчатые конструкции, пропускающие свет и воздух, по размеру меньше парковочного места.

   Я в тюрьме! — была первая мысль Неле. Ей казалось, что ее везут по тюремному проходу, мимо камер, в которых раньше держали на цепи животных. — А теперь одна из этих камер моя!

   — Скоро будем на месте, — сказал ее похититель, который оказался не таксистом или студентом, а просто сумасшедшим. Куда мог вообще вести проход в этом жутком сарае?

   Все стало еще более зловещим, когда сумасшедший принялся говорить сам с собой, шепотом, явно стремясь приободриться.

   — Хорошо, что укол не понадобился. Конечно, я бы справился, я ведь тренировался, но так лучше. Да, так намного лучше.

   — Черт возьми, о чем это вы?! — крикнула Неле.

   — Наверное, в данный момент вы считаете иначе, но хорошо, что схватки уже начались. Иначе мне пришлось бы ввести вам окситоцин, чтобы вызвать их искусственным способом.

   Неожиданно посветлело, и Неле снова подняла голову. Ее сознание отчаянно отказывалось понимать весь масштаб происходящего ужаса.

   Хлев сбоку от нее внушал еще больший страх: с краю места, огороженного металлическими прутьями, стоял штатив с профессиональной видеокамерой. А на плохо подметенном бетонном полу с прорезями лежала тяжелая металлическая цепь. Она тянулась к невысокой, доходящей до бедра, пластиковой коробке, оснащенной откидным решетчатым окошком и напоминающей переноску для животных в самолете.

   — Нет! — крикнула Неле и начала дергаться. — НЕЕЕЕЕТ!

   Самым жутким в этом сценарии был не тот факт, что прутья ограждения были погнуты так, что сумасшедший мог заставить Неле просунуть голову внутрь. Как корову перед убоем! И не то, что цепь была предназначена для того, чтобы приковать ее к столбу, как беспомощное животное, и лишить возможности двигаться.

   Неле закричала из-за надписей.

   На деревянной балке, прямо над огороженным местом.

   «НЕЛЕ» значилось над стойлом, которое было, видимо, отведено для нее и койки. А над пластиковой коробкой было написано «РЕБЕНОК НЕЛЕ».

   — Что ты собираешься со мной делать?

   От страха ее голос потерял всякое выражение. Она говорила словно робот.

   К ее удивлению, похититель извинился.

   — Мне очень жаль, — сказал он, отодвинул металлическую решетку в сторону и прошел за койку. — Мне очень жаль, но по-другому не получается.

   Он откатил койку в воняющее коровьим навозом стойло.

   И если бы Неле не увидела его слезы, то начала бы сомневаться в собственном рассудке. Потому что она ясно слышала это в надтреснуто-дрожащем голосе. Несмотря на свой страх. Несмотря на безнадежность, которую ее похититель по непонятной причине делил с ней.

   Он плакал.

   Горько плакал.
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   Матс.

   Еще 13 часов и 5 минут до запланированной посадки в Берлине

    

   Они стартовали, и Матс никак не мог избавиться от голоса в голове.

   Ну что такое тысяча погибших? — спрашивал он голос разума, который немного напоминал голос ведущего семинара для страдающих аэрофобией. С одной лишь разницей, что звучал немного хрипло и был едва различим в шуме ускоряющегося «эйрбаса». Матс вцепился пальцами в подлокотники и опустил голову. — Ничего. С точки зрения статистики тысяча погибших в год не в счет.

   Он все это знал, но ему было безразлично.

   Статистика не помогала. Наоборот.

   К моменту, когда свет в салоне моргнул, а потом заработали двигатели, он уже был уверен в лживости всех исследований и экстраполяций, согласно которым самолет считался самым надежным средством передвижения в мире; «всего» тысяча погибших на шестьдесят миллионов полетов в год.

   «Это 0,003 погибших на один миллиард пассажирокилометров», — рассчитал им тогда ведущий семинара и засмеялся. Это было так мало, что Федеральное статистическое агентство округлило показатель до нуля. Таким образом, статистически во время полета вообще отсутствовал риск смертельного несчастного случая.

   «Расскажи это родственникам пассажиров, чей самолет не так давно исчез с радаров над Индийским океаном», — хихикала змея страха, которая уже обвилась вокруг шеи Матса и все сильнее сжимала кольцо своего тела, шипя в ухо: «Слышишь глухой стук? Разве это нормально? Не знала, что аргентинские взлетные полосы недавно сделали мощеными».

   Матс взглянул поверх головы спящего направо, в иллюминатор. Увидел проносящиеся мимо огни терминала аэропорта и почувствовал, как с нарастающим шумом турбин нос самолета поднимается вверх.

   Значит, они набрали необходимую для взлета скорость двести восемьдесят километров в час, которая все равно не дотягивала до скорости его крови, пульсирующей по сонной артерии.

   Начинается.

   Матс хотел сглотнуть, но во рту пересохло. Он поднял руку к шее, ослабил невидимый галстук. Когда стук прекратился и многотонный колосс поднялся в воздух, Матсу хотелось размахивать руками и наносить удары во все стороны.

   Он посмотрел наверх, где подозрительно скрипели кремовые багажные полки. На бортовой кухне позвякивали стаканы. На экране перед собой он увидел карту мира и пиктограмму самолета размером с насекомое, который держал курс на Атлантический океан; маршрут был обозначен в виде заштрихованного полуэллипса.

   
    Время в пути: 13 часов 5 минут

    Скорость ветра: 27 узлов

    Высота над уровнем океана: 360 метров

    Расстояние до цели: 13 987 километров

   


   Господи. Уже так высоко?

   И еще так долго?

   Угол, под которым он сидел, напоминал тот момент, когда вагончик на «американских горках» тянет пассажиров на первую вершину. Перед падением в бездну.

   Падение.

   Матс помотал головой и потянулся за бумажным пакетом в кармане переднего сиденья. Не потому что его тошнило, а просто чтобы иметь что-то, куда он сможет подышать, если станет хуже. А это обязательно случится, если он не избавится от картинок горящих обломков самолета на поверхности моря.

   Матс посмотрел в окно.

   Это была ошибка.

   Под ними лежал густой ковер из огней Буэнос-Айреса.

   Подо мной!

   Матс снова перевел взгляд на монитор, увидел свое затравленное, изможденное отражение, парящее над океаном к западу от побережья Южной Америки, и решил испробовать один фокус.

   Когда у него бывали мигрени, ему часто помогала акупунктура. Компенсирующая боль.

   Матс давно понял, что такая техника работает и при психических страданиях. Чтобы облегчить приступ аэрофобии, ему было необходимо какое-то душевное противодействие.

   Поэтому он подумал о Катарине.

   О ее волосах на полу. И о крови, которой ее вырвало в унитаз вместе с остатками пищи.

   Тогда.

   Он подумал о последнем признаке жизни, который остался в его воспоминаниях о Катарине. Хрипение, доносящееся из-за закрытой двери спальни. Которое было слышно даже за входной дверью, когда он ушел, чтобы больше никогда не возвращаться.

   «Нужно убираться отсюда», — прошипела змея, которая уже тогда дала знать о себе и сказала то же самое, когда он бросил свою жену в беде.

   «Прочь отсюда!» — повторила она сейчас, четыре года спустя, и Матс слышал шипение, сопровождаемое гидравлическим гудением под своим сиденьем. Звук вращающейся огромной дрели, к которому его подготовили на семинаре по аэрофобии.

   Шасси и закрылки были убраны.

   Получилось! — подумал Матс, но не почувствовал себя лучше.

   Угол наклона уменьшился. Змея немного ослабила хватку — так что Матс снова мог дышать, — но продолжала тяжелым грузом лежать у него на груди.

   И тем не менее…

   Взлет, второй по опасности этап полета (после посадки), во время которого происходят двенадцать процентов всех несчастных случаев, был почти завершен. Двигатели уже работали на крейсерском режиме. Стало тише.

   Сейчас мы одни из десяти тысяч, — подумал Матс.

   Швейцарские ученые выяснили, что во всем мире в воздухе постоянно находятся одновременно как минимум десять тысяч самолетов. С более чем миллионом пассажиров на борту.

   Население крупного города, парящее в воздухе.

   Он посмотрел направо и налево и позавидовал обоим спящим пассажирам. Парень, который занял его место у окна, еще глубже натянул шляпу на лицо. А Траутман, тихо похрапывая, спал с открытым ртом.

   Матс не мог представить себе, как расслабиться на этих узких сиденьях. Ради шутки он попытался ненадолго закрыть глаза и повторять про себя мантру ведущего семинара по аэрофобии: «Это неприятно, но не опасно».

   У него даже получилось продержаться какое-то время. Около пяти минут, которые показались часами и по окончании которых он не стал спокойнее. Уже одно то, что ему больше не хотелось вскочить и с криком побежать к эвакуационным выходам, он считал успехом. Однако такое состояние долго не продлится, поэтому Матс снова попытался вызвать перед внутренним взглядом образ умирающей жены, но ему это не удалось. По крайней мере, не так, как он хотел.

   Потому что неожиданно — все еще с закрытыми глазами — он почувствовал тяжелый восточный пряный женский аромат.

   Эти духи…

   Связанное с ними воспоминание было таким сильным, что вызвало сразу несколько физических реакций. Он вздрогнул, правый уголок рта задергался. А глаза неожиданно защипало, поэтому он их резко открыл. Испуганный и одновременно преисполненный надежды.

   Это невозможно, — мелькнула единственная разумная мысль, а потом, при виде женщины, которая спешила по проходу вперед, попытался убедить себя, что его глаза воссоздают картинку, которую хочет видеть мозг: среднего роста женщина с коричневыми волосами до плеч, узкой спиной и широкими бедрами, которая время от времени хваталась за подголовники кресел, словно пыталась взобраться на высокий холм, при этом самолет летел уже довольно ровно.

   Черный свитер она натянула низко на бедра.

   Потому что считает, что у нее большая задница.

   Матс посмотрел вслед женщине со знакомой походкой, которая делала мелкие шажки и ставила ноги носками слегка внутрь — «ты словно ведешь перед собой невидимый футбольный мяч», как он однажды сказал ей со смехом.

   «Кто бы говорил! Ты топаешь, как пират с деревянной ногой», — вспомнил Матс ее возражение и не выдержал.

   Со слезами на глазах он отстегнулся. Хотел подняться из кресла, хотя надпись «Пристегните ремни» все еще горела на табло. Хотел последовать за женщиной, которая не могла быть всем тем, о чем она ему напоминала своими духами, которые только на ее коже благоухали ароматом темных осенних роз. Своей одеждой, походкой, слегка волнистыми волосами. И не в последнюю очередь движением, каким она отдернула занавес, разделяющий эконом- и бизнес-класс.

   Левой рукой.

   Она левша!

   Как Катарина.

   Его умершая четыре года назад жена.
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   — Пожалуйста, оставайтесь пристегнутым еще какое-то время!

   Валентино, тот самый стюард, материализовался из воздуха перед его креслом и, улыбаясь профессиональной безрадостной улыбкой, усадил Матса обратно на место.

   — Это срочно… — безуспешно пытался настаивать Матс.

   — Вы сможете пройти в туалет через несколько минут, как только пилот разрешит отстегнуть ремни. Это для вашей же безопасности.

   Матс вывернул голову и плечи, чтобы посмотреть в проход за нагеленным наглецом, но женщина с такими знакомыми и редкими духами, которые давно не выпускались, уже исчезла в бизнес-классе.

   — О’кей? — спросил Валентино, как будто Матс был детсадовским ребенком, от которого ждут, что он согласится со сделанным ему замечанием.

   Матс не ответил — в том числе потому, что его отвлекла вибрация, которую в этом самолете мог почувствовать лишь он один. Потому что она исходила от предмета во внутреннем кармане его пиджака — сотового телефона.

   Боже правый, неужели я забыл его выключить?

   Матс не мог в это поверить. Именно он, пациент, страдающий аэрофобией, не соблюдал самые простые и важные правила безопасности. Он вел себя как человек, который боится собак и случайно надел форму почтальона.

   — О’кей, — все-таки пробормотал он, чтобы Валентино, который стоял рядом как сторожевая собака, наконец-то ушел.

   Наверняка какое-нибудь напоминание или будильник, — подумал Матс, доставая телефон. И тем сильнее удивился, когда увидел, что это входящий звонок.

   Неизвестный номер.

   На мгновение Матс был настолько ошарашен, что даже не попытался прикрыть дисплей рукой.

   Как такое вообще возможно? — спросил он себя, а потом вспомнил рекламный ролик на домашней странице авиакомпании LegendAir. Разве там не шла речь о сотовой связи и беспроводном Интернете, которые были доступны на всех полетах с 2009 года?

   Ну конечно.

   WLAN был даже бесплатным, а звонки ограничивались тремя минутами, чтобы не беспокоить других пассажиров.

   И действительно: на дисплее его телефона высвечивалось «LC-FlightNet», сразу за пятью брусочками, которые сигнализировали отличную связь.

   Матс огляделся, но его непосредственные соседи продолжали крепко спать, а другие пассажиры не обращали на него внимания.

   Он вспомнил о маленьких наушниках-вкладышах, которые взял с собой, чтобы позднее слушать музыку на айфоне.

   Торопливо, чтобы не упустить звонок, который мог быть из больницы или даже от самой Неле, он достал наушники из кармана брюк и подключил их к смартфону, который сунул обратно во внутренний карман.

   Нажав на переключатель на спутанных проводах, он ответил на звонок.

   — Алло? — прошептал он, прикрывая рот рукой. — Неле?

   — Господин Крюгер? Я говорю с Матсом Крюгером?

   Матс сразу узнал этот голос. Возможно, он не очень хорошо запоминал лица, но у него была парадоксальная память на голоса, а этому голосу он внимал много часов подряд. Хотя — и это очень смущало в настоящий момент — он ни разу в жизни не встречался с мужчиной, которому голос принадлежал. Как и миллионы других людей, Матс знал только лица всемирно известных звезд, которых звонивший снабжал своим голосом. Джонни Деппа или Кристиана Бейла. Актеров, которых этот голос озвучивал.

   — Кто это? — спросил Матс.

   — Называйте меня, как хотите, — ответил меланхоличный, слегка прокуренный баритон, который нельзя было спутать ни с каким другим.

   Голос звучал прерывисто, немного безразлично и сопровождался звуками дыхания и какого-то шипения, видимо издаваемыми другим человеком. Тем, который действительно звонил. Потому что вряд ли с Матсом разговаривал актер дубляжа, озвучивавший Джонни Деппа. Скорее, звонящий использовал голосовой декодер и говорил в прибор, который изменял его собственный голос на голос знаменитости. Возможно, на этой игрушке можно было выбрать Тома Хэнкса, Мэтта Деймона или Брэда Питта.

   — Речь идет о Неле, — сказал голос на фоне дыхания настоящего звонившего. — Слушайте меня внимательно, тогда ее страдания прекратятся.

   Матс моргнул.

   — Страдания? Что-то с ребенком?

   У Матса задрожали колени; язык дохлой рыбой лежал во рту, ставшем вдруг слишком тесным. Начало казаться, что голос звонившего доносится из какой-то далекой дали — это из-за неожиданного звона в ушах. Шум умирающих синапс, который усиливался с каждым словом говорившего.

   — Вы немедленно пройдете к ближайшему туалету и будете ждать дальнейших указаний. Если я не смогу дозвониться до вас через две минуты, Неле умрет.

   Умрет?

   — Кто вы? — хотел закричать Матс, но мужчина не дал ему вставить ни слова. Он метко посылал свои слова, как стрелы, и все они попадали в цель.

   — Через три минуты вы получите новые указания. Если я не смогу дозвониться до вас, доктор Крюгер, Неле умрет. Если вы сообщите кому-то в самолете, Неле умрет. Тем более если проинформируете полицию или диспетчерскую службу на земле. У меня везде есть глаза и уши. Как только я замечу малейший признак того, что вы подключили службы — например, командир самолета изменит курс полета или передаст радиограмму или полиция начнет задавать вопросы, — ваша дочь и младенец умрут мучительной смертью.

   Последовал щелчок, как будто неизвестный положил трубку, и сразу после этого Матс услышал сигнал входящего сообщения.

   Неле… страдания? Мучительная смерть?

   Он действительно только что вел этот разговор? Это были слова незнакомца со всемирно известным голосом?

   — Алло? Вы еще там?

   Матсу стоило огромного труда и почти болезненного напряжения чуть-чуть вытащить телефон из кармана. Лишь настолько, чтобы убедиться, что связь действительно прервалась. Выскочившее на дисплее окошко указывало на новое входящее MMS.

   Это шутка, — попытался убедить себя Матс.

   Никто не знал, что он полетел в Берлин. Даже Нильс, его старший брат, который вместе со своей испанской женой переехал в Аргентину лет десять назад и у которого он жил первое время после трагедии с Катариной.

   До последнего момента Матс не был уверен, хватит ли у него смелости и сил взойти на борт этого самолета. Тогда кто мог звонить ему, если не…

   Неле!

   Одна чудовищная мысль сменилась другой.

   Его дочь решила отомстить ему таким способом? Этим диким звонком она хотела вогнать его в смертельный ужас, в качестве наказания за то, что он бросил семью в самый тяжелый момент?

   Руки Матса так сильно тряслись, что он едва сумел разблокировать дисплей. Наконец справившись, он чуть было не закричал. Но змея страха сдавила ему горло, как только он увидел фотографию.

   Неле.

   С огромным животом.

   С искаженным от боли лицом.

   С грязным кляпом во рту.

   Прикованная.

   К больничной койке.

   Пожалуйста, не надо. — Матс мысленно обратился к Богу, в которого перестал верить после первой безуспешной химиотерапии Катарины. Он искал признаки того, что фотография постановочная. Обработана в фотошопе или намеренно инсценирована, но он знал взгляд Неле. Слегка косящие зрачки, тончайшие красные сосуды, проступающие на белках; как выражение величайшего отчаяния, какое он редко видел у нее. А если видел, то в моменты сильнейшей душевной боли. Например, от несчастной любви или когда ее лучший детсадовский друг погиб в автомобильной катастрофе. Матс знал, что мучения на этой фотографии настоящие. И Неле действительно грозит смертельная опасность.

   Поэтому он поверил шантажисту, который прислал еще эсэмэску без номера отправителя, с напоминанием:

   
    «Еще две минуты. Или ваша дочь умрет».

   


  
  
   

    Глава 8 

   

   Матс больше качался, чем шел.

   По дороге к туалетам ему с трудом удавалось сохранять равновесие. При этом — с тех пор как погасло табло «Пристегните ремни» — самолет скользил по ночному небу, словно по рельсам. Матс прошел мимо семьи из пяти человек, где трое детей даже не думали оставить в покое спинки впереди стоящих сидений и вести себя прилично, к чему их то и дело громким голосом призывали измученные родители.

   Чуть дальше муж с женой отгородились от посторонних звуков шумопоглощающими наушниками и, прильнув друг к другу, смотрели одну и ту же комедию на двух экранах. Пока Матс медленно, словно ступая по липкому сиропу, ряд за рядом пробирался вперед, он наблюдал маленьких детей, пенсионеров, мужчин, женщин, южноамериканцев, немцев, русских и представителей азиатских наций; слышал, как они храпят, смеются, разговаривают, листают газеты и шуршат упаковками, доставая принесенные с собой сладости и сэндвичи. Сто двенадцать пассажиров в одной только хвостовой нижней трети самолета. Своими шорохами и звуками все они вторили монотонному шуму двигателя, напоминающему работающий пылесос, который усиливался по мере того, как Матс приближался к крыльям. Но ничто не могло перекрыть эхо последних слов позвонившего, крутившихся бесконечной петлей в его голове, словно на аттракционе ужасов:

   «…Если проинформируете полицию или диспетчерскую службу на земле… ваша дочь и младенец умрут мучительной смертью…»

   Матс споткнулся о ногу пожилого мужчины, которую тот вытянул в проход.

   …Умрут мучительной смертью…

   — Простите, — извинился он, как перед пассажиром, на которого наступил, так и перед женщиной, за чей подголовник неловко ухватился.

   Он чувствовал, как пассажиры качали головой у него за спиной. Перед глазами потемнело, но, к счастью, Матс уже добрался до туалетов на уровне тридцать третьего ряда и ему не пришлось стоять в очереди.

   Он открыл складывающуюся дверь и протиснулся в крохотную кабину. При запирании двери верхний свет стал ярче.

   У Матса слезились глаза, он ощутил диффузную головную боль, которую посчитал результатом шока, хотя такая односторонняя мигрень где-то за глазными яблоками никогда еще не сопровождала его панические атаки.

   Просто шутка, — повторил он абсурдную мысль, потому что это было единственным — хотя и безвкусным, но безобидным — объяснением.

   На какой-то безумный момент он даже задался вопросом, не может ли этот звонок быть частью семинара по аэрофобии. Чтобы вызвать наисильнейшее из возможных душевное противодействие. Все-таки звонившему удалось ввести его в такое состояние стресса, что крушение самолета заботило Матса сейчас меньше всего. Он посмотрел в зеркало, вытер пот с лица резко постаревшего визави и вздрогнул, когда телефон завибрировал. Незнакомец соблюдал свой ультиматум. Матс ответил на звонок и произнес слова твердо, но как можно тише:

   — Кто вы и что…

   Шантажист перебил его:

   — Закройте рот и слушайте меня. Насколько бы шокирующей ни была информация, которую я вам сейчас сообщу.

   — Но…

   — Какую часть предложения «Закройте рот» вы не поняли?

   Матс тяжело сглотнул. Звук двигателей, немного приглушенный в туалете, вдруг напомнил ему шум водоворота, в который его затягивало.

   — У вашей дочери разрыв плодного пузыря. Схватки уже начались, и кесарево сечение исключено. Если не будете слушать меня внимательно, я положу трубку и оставлю Неле истекать кровью, вы меня поняли?

   — Да, — ответил Матс после короткой паузы.

   — То, что вам сейчас скажу, не буду повторять второй раз. Поэтому очень важно, чтобы вы поняли.

   В трубке снова щелкнуло, затем странно знакомый и одновременно чужой дубляжный голос поведал ему:

   — Вашу дочь похитили. Пока у нее все хорошо, правда, она не получает медицинской помощи. Шансы на то, что Неле родит в плену живого ребенка, очень низкие. Но даже если у нее получится, я не могу гарантировать, что сумасшедший, в чьих руках она находится, оставит Неле в живых. Только если…

   Матс закрыл глаза и оперся одной рукой об умывальник.

   — Только если вы сделаете то, что я вам скажу.

   О’кей, все, что хочешь. Я сделаю все, что ты потребуешь.

   Матс знал, что он не герой. Неле даже считала его трусом и в определенном смысле была права. Он не смог поддержать Катарину в ее тяжелые часы. Не смог смотреть, как она умирала, потому что не выносил того факта, что навечно теряет любовь своей жизни на конвейере смерти и ничего не может предпринять. И в этом было отличие. Если существовало то, что спасет Неле жизнь, он сделает это. Немедленно. Без долгих разговоров.

   Матс твердо в это верил — по крайней мере, в данную секунду.

   — На борту находится человек, которого вы хорошо знаете, — объяснил голос.

   Катарина, — подумал Матс вопреки здравому смыслу и — как и следовало ожидать — был разочарован. Его жена умерла от рака легких четыре года назад. Одна. Без него, потому что он бросил ее. Дубляжный голос Джонни Деппа, который Матс называл про себя «Джонни», наверняка обладал только разрушительной, а не животворной силой.

   — Это бывший пациент, — сказал голос. — Вы успешно излечили его от психического заболевания.

   «В психотерапии не существует излечения. Только временное улучшение», — хотелось закричать Матсу, но страх потерять единственную связь с дочерью сжал ему горло.

   — Ваша задача, доктор Крюгер, если вы хотите спасти жизнь Неле: активируйте психическую бомбу на борту самолета.

   — Простите? — все-таки вырвалось у Матса.

   — Найдите своего бывшего пациента на борту. И отмените вашу терапию.

   — Я, я не понимаю…

   Джонни снова перебил его:

   — Ваш пациент, о котором я говорю, долгое время страдал посттравматической озлобленностью. С приступами агрессии, которые сопровождались выраженными фантазиями о насилии. При этом он хотел убить не только себя, но и унести с собой жизни как можно большего количества людей. Из мести за то, что с ним когда-то сделали.

   Матс вздрогнул, когда дверь туалета подергали с другой стороны. Или пассажир не заметил на замке красной полоски «Занято», или хотел просигнализировать, чтобы внутри поторопились.

   — Я все еще не понимаю, что…

   — Благодаря своей терапии, вы избавили пациента от его разрушительных идей и обеспечили ему нормальную жизнь.

   И что?

   — Я хочу, чтобы вы отменили свою терапию. Реактивировали склонность к насилию у вашего пациента. Снова вызвали в нем мысли об убийстве. И побудили к тому, чтобы он спровоцировал крушение самолета.

   Бах.

   Последнее предложение упало на Матса, как гильотина. Отделило голову от туловища и лишило мозг контроля над телом.

   Матс опустился на закрытую крышку туалетного сиденья и уставился на откидную пепельницу в двери, рядом со значком «Курение запрещено», очевидная несуразица, которой — в отличие от его положения — существовало простое объяснение. Действительно, в туалетах самолетов были предписаны пепельницы. Чтобы пассажир, который нарушит запрет курения, по крайней мере не устроил пожар, сунув окурок в урну с бумажными отходами за отсутствием пепельницы. Матс мечтал, чтобы шизофреническому состоянию, в которое его ввел звонивший, тоже нашлось подобное логическое объяснение.

   — Вы с ума сошли? — прошептал он. — Вы хотите, чтобы я убил шестьсот пассажиров?

   Включая меня самого.

   — Шестьсот двадцать шесть, если считать восемнадцать человек экипажа. Абсолютно верно, — сказал голос, глухо и безэмоционально, причиной чему, видимо, был голосовой декодер.

   — Но я не понимаю. Зачем?..

   — Мои мотивы вас не касаются. Достаточно, если вы будете знать следующее, доктор Крюгер: как только рейс LEA-23 исчезнет с мониторов, Неле отпустят и обеспечат ей медицинскую помощь. Но если «эйрбас», целый и невредимый, приземлится в Берлине, ваша дочь и младенец умрут.

   Дверь снова подергали, и на этот раз мужской голос снаружи выругался, но пассажир со слабым мочевым пузырем интересовал Матса сейчас меньше всего.

   — Послушайте, пожалуйста. Чего бы вы ни хотели, давайте это обсудим. Наверняка есть другой способ получить желаемое, нежели как в результате…

   Массового убийства.

   — Вы теряете время, доктор Крюгер. Не ищите другого выхода. Ищите своего пациента. Вам потребуется каждая минута этого полета, чтобы реактивировать в нем психическую бомбу.

   — Моего пациента?..

   — На самом деле это пациентка. Думаю, вы уже догадались, о ком идет речь.

   Матс невольно кивнул.

   Существовала только одна женщина с историей болезни, которую только что описал Джонни. Лишь одна женщина среди множества его пациентов, которая теоретически была в состоянии спровоцировать крушение самолета.

   — Да, — прохрипел Матс, и голос действительно назвал имя, которого он боялся:

   — Кайя Клауссен.

  
  
   

    Глава 9 

   

   Матс.

   Десять лет назад

    

   — Ты знаешь, что есть причина, почему у них здесь такая дешевая еда?

   Неле пожала плечами. Очевидно, что научно-популярный доклад интересовал его двенадцатилетнюю дочь меньше, чем клубничный йогурт на витрине, который она уже довольно долго гипнотизировала взглядом.

   — Серьезно, — сказал Матс, взял десерт и продвинул свой поднос дальше, вслед за очередью, которая медленно, но верно продвигалась в сторону раздачи основных блюд.

   — Коттбулар[3] с картофелем, яблочный сок и горячий напиток за четыре девяносто пять. Они сами доплачивают.

   — Можно мне колу? — спросила Неле и быстро обернулась. Катарина ненадолго отошла в туалет.

   — Колу? — повторил он, подняв брови. — А ты маму спрашивала?

   — Да.

   — И что она сказала?

   Неле закатила глаза.

   — Папа, ну серьезно. У тебя нет своего мнения?

   Матс засмеялся и погладил ее по лохматой голове.

   — Напитки наливают за кассой. Даже при всем моем желании, боюсь, ты не сможешь утаить от мамы коричневую жижу.

   Металлические направляющие для подносов делали изгиб, и Матс с Неле тоже повернули налево. На неделе в обеденное время здесь было немного людей, поэтому они быстро продвигались вперед. Вообще-то Неле следовало еще быть в школе, но занятия отменились из-за прорыва водопроводной трубы.

   — Приятного аппетита!

   Полная повариха в белом колпаке и с раскрасневшимся от жара лицом весело подмигнула им, наливая впереди стоящему мужчине порцию брусничного соуса. Матс продолжил свою тему:

   — Что я хотел сказать: таким образом, ИКЕА заявляет, что у них все очень недорого. Часто так оно и есть, но не всегда. Чтобы ты думала, будто вся мебель здесь супердешевая, они приглашают тебя поесть.

   — Папа, — сказала Неле, заметно раздражаясь от постоянного желания отца объяснить ей всё и вся с психологической точки зрения. Поэтому Матс поспешил перейти к сути.

   — По этой причине мы, когда начинаем свой обход, первым делом наталкиваемся здесь на ресторан. Тут вкусно пахнет, ты читаешь: «Вау, всего 1,99 за шницель» — и переносишь это на все остальное в магазине. Это называется обусловливание, понимаешь?

   — Папа!

   — Хорошо, я прекращаю.

   Неле покачала головой, давая понять, что имела в виду совсем другое.

   — Твой сотовый.

   — Что?

   Он пощупал карман брюк.

   Действительно. Он даже не слышал звонка.

   — Ты уже решила, что возьмешь — картофель фри или пюре? — спросил он Неле, прежде чем ответить на звонок.

   — Алло?

   — Это я, Фели.

   В этот момент повариха спросила, что он будет заказывать. Матс, который не хотел быть невежливым по отношению к своей коллеге, сказал:

   — Слушай, я сейчас в ИКЕЕ, мы можем…

   — Нет, не можем. Извини. У нас чрезвычайная ситуация.

   Он прищурился и поднял указательный палец, чтобы дать понять улыбающейся поварихе, что скоро сделает заказ.

   — О ком речь? — спросил он и посмотрел на часы: 12:34. Если он не ошибался, Фелиситас работала на горячей линии службы экстренной психологической помощи только по выходным, и то с десяти вечера. По ночам, когда темные мысли выползали из своих укромных мест.

   — Ее зовут Кайя Клауссен, восемнадцать лет, — объяснила ему психиатр. — Она как раз звонит мне из туалета своей школы.

   — Она хочет убить себя? — спросил Матс как можно тише, но повариха все равно услышала. Теперь она больше не улыбалась.

   — Да, — взволнованно ответила Фели. — Себя и всех остальных на территории школы.

  
  
   

    Глава 10 

   

   Матс.

   Сегодня.

   Еще 12 часов и 30 минут до запланированной посадки в Берлине

    

   — У вас все хорошо?

   Валентино заглянул в туалетную кабину, как только Матс открыл дверь.

   — Да, — солгал он и попытался протиснуться мимо стюарда, который только что стучал ладонью по двери. — А в чем дело?

   — Пассажиры, которые наблюдали за вами, забеспокоились о состоянии вашего здоровья.

   Валентино кивком указал в ту сторону, где Матс споткнулся о ногу мужчины. Но того загораживали две стюардессы с сервировочной тележкой.

   Матс взглянул на часы.

   Полпервого ночи, а они развозят еду?

   Потом он вспомнил про опоздание самолета. При бронировании действительно упоминались полуночные закуски, которые сейчас, видимо, и раздавали пассажирам.

   — У меня все отлично, большое спасибо.

   Валентино это не убедило, и он стал энергично принюхиваться, как кролик, на что Матс раздраженно вздохнул.

   — А что, детекторы дыма не работают? — опередил он обвинение в том, что курил в туалете.

   Матс вспомнил: он не нажал на кнопку слива, что наверняка не укрылось от Валентино. Это объясняло его недоверие, к тому же и раковина — сразу видно — не была использована.

   — Вы же знаете, я страдаю аэрофобией. — Матс решил сказать недоверчивому стюарду хотя бы немного правды. — У меня была паническая атака.

   — Хм. — Взгляд Валентино стал более понимающим. Только легкая улыбка на его губах раздражала Матса. — Значит, место, которое вы в конце концов выбрали, все-таки не настолько хорошее?

   Матс развел руками и заставил себя улыбнуться. Он уже два раза подряд произвел невыгодное впечатление на этого пижона. И что бы он сейчас ни придумал, чтобы положить конец сумасшествию, — находиться под наблюдением подозрительного стюарда ему абсолютно не с руки.

   — Мне нужно было немного побыть наедине, — объяснил он как можно более дружелюбно. — Одному, в закрытом пространстве. Это мне помогает.

   — Вот как.

   Два слова. Но в этом кратком ответе было столько сарказма и иронии. Внутри Матса закипела злость и уничтожила все его добрые намерения.

   Он знал, что совершает ошибку и дальнейшая тирада принесет ему лишь краткий момент удовлетворения, но сдержаться не смог.

   — Я не понимаю, чего вы от меня хотите, — сказал он так, что только Валентино мог его слышать. — Я забронировал несколько мест и был в туалете. Ни то ни другое не является преступлением, насколько я могу судить. Я не виноват, что вам хотелось бы работать на земле, скорее всего, в авиадиспетчерской службе, потому что вы так любите контроль, верно? Вы носите немнущиеся рубашки, которые покупаете сами, потому что авиакомпания таких не предоставляет. Вы только что начистили туфли, иначе ворсинки от ковра не блестели бы так на отполированной лаковой коже; каждые двадцать секунд вы непроизвольно трогаете волосы, хотя под бетоном, который вы нанесли на голову, ничего не шелохнется даже при урагане. Но вы слишком несдержанны, слишком нетерпеливы, хотите получать ответы сейчас и ни секундой позже и с удовольствием выбили бы дверь в туалет, не так ли? Не лучшее качество: ведь в диспетчерском пункте нужно сохранять спокойствие и оставаться внимательным, когда двадцать точек одновременно движутся на мониторе. Верно?

   На секунду Матс понял, что задел собеседника. Возможно, не каждым словом, но его теория немного помяла маску стюарда. Валентино выдала дрожащая нижняя губа, которую он, однако, — сообразно своей натуре, — тут же взял под контроль.

   Улыбаясь, он наклонился к Матсу.

   — Вы ни хрена обо мне не знаете, — сказал он все с той же натянутой улыбкой.

   О, еще как знаю, — подумал Матс и в очередной раз проклял свою несдержанность. — Например, я знаю, что сейчас ты мой злейший враг в этом самолете.

   В принципе Матс презирал себя за этот дешевый психологический трюк, хотя и мог оправдаться особыми обстоятельствами. Его беременная дочь боролась за свою жизнь, а его шантажировал какой-то сумасшедший и требовал совершить массовое убийство. Было логично, что он искал слабого человека, чтобы выплеснуть свою бессильную ярость.

   — Послушайте, мне очень жаль, я…

   Матс оборвал свое жалкое извинение, когда заметил, что Валентино почти с отвращением отступил на шаг.

   — В чем дело? — спросил Матс, но затем почувствовал и сам. Через секунду даже ощутил на вкус.

   Кровь.

   Которая капала у него из носа.

   Проклятье, только этого не хватало!

   Когда он возбуждался, у него иногда случались кровотечения. Безобидные, но неприятные.

   Матс схватился за лицо и уже хотел снова исчезнуть в туалете, как в голову ему пришла коварная мысль.

   — Как вы посмели? — прошипел он Валентино, который, разумеется, удивленно наморщил лоб.

   — Простите?

   — Зачем вы это сделали?

   — Что?

   Раздражение в его взгляде усилилось.

   — Ударили меня!

   Матс показал ему свои окровавленные пальцы, кровь из носа закапала на ковер.

   — Я, я… ничего подобного…

   — Да? А тогда почему у меня идет кровь?

   Матс повысил голос. Из-за шторы он не мог рассчитывать на внимание слева, но с правой стороны, чуть дальше по проходу, к ним обернулась женщина.

   — Немедленно приведите ко мне Кайю Клауссен, — прошипел Матс и тем самым отправил Валентино в психический нокаут.

   — Кайю? Откуда вы ее знаете?

   — Я хочу немедленно поговорить с вашим начальником!

  
  
   

    Глава 11 

   

   Неле

    

   Шаааааа!

   Схватка продемонстрировала ей новый масштаб боли, который невозможно было сравнить ни с чем, испытанным ею когда-либо в жизни. И Неле опасалась, что это лишь начало. Возможно, двойка на шкале от одного до десяти, но уже эта стадия казалась пыткой раскаленным паяльником.

   Дышать «собачкой»? Или глубоко?

   Черт, в тупых фильмах все вроде дышат «собачкой»?

   Она не ходила на подготовительные курсы, да и зачем? При кесаревом сечении техника дыхания вряд ли важна, тем более в ее случае операция планировалась под общим наркозом, чтобы обезопасить ребенка от родовых кровотечений.

   О господи… Похищение, ужас, боль… все это полностью вытеснило из ее сознания опасность естественных родов для ее крохи.

   Правда, в данном случае все было абсолютно противоестественно.

   Привязанная к койке в коровнике. С таращившимся на нее сумасшедшим с жалобным взглядом и дурацкой стрижкой.

   — Шааааа… — снова вырвалось у нее.

   Она и сама не знала, что хотела выкрикнуть в пустой сарай, в котором не было ни кардиотокографов, ни пульсометров, ни даже полотенец. Только психопат за камерой, который не переставал плакать, снимая ее мучения.

   Ей хотелось пнуть объектив, но с привязанными ногами это было невозможно.

   Все-таки сумасшедший не посчитал нужным стянуть с нее спортивные штаны. Как студент медицинского факультета — если это действительно так, — он знал, что еще ничего не видно.

   Ей стало страшно от мысли, что здесь ее никто не найдет и не спасет и что ее похититель когда-то сделает это. Разденет ее.

   — Аааххааааа… — Ее крик угас. Она почувствовала облегчение, когда последняя схватка ослабла и наступила продолжительная фаза без боли — до того момента, когда ее снова бросит в пот от очередного спазма.

   — Зачем?! — крикнула она парню, сделав вдох. — Чего ты от меня хочешь?

   И почему ревешь, как маленький ребенок? Постоянно утираешь слезы и сопли?

   — Мне очень жаль, — на удивление ласково ответил ее похититель.

   — Тогда отвяжи меня.

   — Не могу.

   — Пожалуйста, это совсем просто. Перережь кабельные стяжки…

   — Тогда они никогда ничему не научатся.

   — Кто ничему не научится?

   — Они. Все. Народ.

   Он вышел из-за камеры вперед.

   — Вообще я всего этого не хочу. Я не имею ничего против вас. Или против вашего ребенка.

   — Ее зовут Виктория, — сказала Неле и сама удивилась.

   Победившая. Выжившая. Имя не стояло в ее шортлисте, но подходило, по крайней мере, девочке. Для мальчика она изменит его на Виктор. Хорошо, что она назвала будущее по имени. Пусть похититель воспринимает существо в ней не как объект, а как человека с именем и чувствами.

   — Она умрет, если я буду рожать не в клинике.

   — Вы лжете.

   — Нет. У меня СПИД. Я могу заразить Викторию. Без кесарева сечения она погибнет.

   Похититель снял свои никелированные очки.

   — Этого… этого я не знал.

   Он протер очки джемпером и снова надел их.

   — Все равно. Я уже не могу ничего изменить.

   Неле хотелось кричать, но она заставляла себя вести эту абсурдную беседу как можно более спокойно, чтобы установившаяся тонкая связь с ее похитителем не оборвалась.

   — Назовешь мне свое имя?

   — Франц.

   — Хорошо, Франц. Я тебя не выдам. Клянусь. Я сама не очень лажу с госучреждениями. Отпусти меня, пожалуйста…

   — Нет. — Франц провел рукой по волосам. — Не могу. Сейчас речь идет не о нас. Не о вас, не обо мне и не о вашем ребенке. Речь о том, чтобы открыть глаза сначала вам, а потом и всему миру.

   — Мне? Что я сделала?

   — Я исследовал ваш мусор.

   — И что?

   Он ненадолго вышел из хлева и вернулся с желтым пакетом.

   — Вот, — сказал он и сунул руку в мешок. Достал пустую упаковку из-под молока, словно это была важнейшая улика в судебном процессе.

   «Не волнуйтесь. Я лишь хочу вашего молока».

   — И что с этим не так?

   — Вы его пили.

   Тут Неле уже не сдержалась и повысила голос.

   — Биомолоко длительного хранения, три с половиной процента жирности? Да! Господи, это что, преступление?

   Он презрительно опустил уголки губ.

   — То, что вы осмеливаетесь спрашивать такое, показывает, насколько все это необходимо.

   — Что — все? — спросила она его. — Что ты собираешься с нами сделать, Франц?

   — Это вы скоро почувствуете, — сказал ее похититель, схватил мусорный пакет и оставил ее одну в коровнике.

  
  
   

    Глава 12 

   

   Матс

    

   Матс не смог противостоять соблазну и покружился на месте.

   Такого он еще никогда не видел. Даже на YouTube или в рекламных брошюрах туристических агентств. Он знал, что у LegendAir были самые роскошные в мире кабины первого класса, и помнил их рекламный слоган: «Скай-сьют. Ваша частная резиденция в облаках».

   Но, принимая во внимание открывшийся ему здесь мир, это заявление было скромным преуменьшением.

   Так называемый скай-сьют был почти таким же большим, как его квартира на Калле Гуидо. Он простирался на верхнем этаже вдоль двенадцати иллюминаторов, и, в отличие от скромной квартиры Матса, дизайнер интерьеров разгулялся здесь с самыми ценными породами древесины, дорогими коврами и изысканными кожаными обивками. Все было выдержано в мягких коричнево-кремовых тонах. Темный рисунок стен, облицованных красным деревом, приятно контрастировал со светлым обеденным столом, за которым в кожаных креслах кофейного цвета могли разместиться по меньшей мере четыре человека.

   — Впечатляет, не правда ли? — спросила Кайя Клауссен, которая привела его сюда.

   Когда Матс расшумелся и некоторые пассажиры уже начали нервничать, Валентино смирился и действительно сообщил своему начальству. А Кайя, несмотря на обстоятельства, искренне обрадовалась, когда увидела своего бывшего психотерапевта спустя столько времени.

   Это было ее предложение — обсудить происшествие с Валентино с глазу на глаз. Но Матс не мог себе представить, что под «укромным местом» она имела в виду вот это.

   Трехкомнатный сьют, в толстом ковре которого он буквально утопал, находился прямо над кабиной пилотов. Чтобы попасть сюда, им пришлось подняться по винтовой лестнице в носовой части самолета и пройти через нечто, напоминающее дорогой лондонский коктейль-бар. Здесь наверху, на высоте десять тысяч метров, у гостей в первом классе действительно был собственный бармен, который за полукруглой, до блеска отполированной стойкой мог предложить им алкогольные коктейли, кофейные напитки и огромный выбор джина, какой только был возможен над облаками. Скай-сьют был отделен от этой лаунж-зоны толстой звукоизолирующей дверью.

   Расположенное в носовой части, это было самое опасное место во всем самолете в случае столкновения или удара, но данное обстоятельство мало волновало Матса, учитывая бедственное положение, в котором он сейчас находился.

   — Вон там двуспальная кровать? — спросил он, хотя в этом не было сомнений. В дальней зоне, также отделенной раздвижной дверью, которая в настоящий момент была открыта, он увидел кровать с пружинным матрасом.

   — Французский пух и египетский лен, — улыбнулась Кайя и протянула ему свежий носовой платок.

   На мгновение он и правда забыл, что все еще держал салфетку у носа, хотя тот, к счастью, больше не кровил.

   — Прошу прощения, — пробормотал он и огляделся в поисках мусорного ведра. И обнаружил еще одну дверь между жилой и спальной зоной.

   Как он и предполагал, дверь вела в ванную комнату, где поместилось бы четыре туалета, в каком он только что был. Здесь даже была стеклянная душевая кабина! Матс выбросил свою окровавленную салфетку в мусорное ведро, подошел к двойной раковине и вымыл лицо и руки.

   — Почему вы не связались со мной до полета? — спросила за спиной Кайя, стоявшая на расстоянии, предписываемом приличиями.

   — Я не хотел вас беспокоить. — На самом деле при бронировании он даже не подумал о ней. Хотя Матс знал, что его бывшая пациентка стала старшей стюардессой в крупной авиакомпании, думал, что это какая-то немецкая авиалиния. Лишь когда шантажист назвал ее имя, у него в голове все сложилось.

   — Ваше четырехкратное бронирование вызвало всеобщее возбуждение, — сказала Кайя.

   — Могу себе представить.

   Матс взглянул еще раз в зеркало, чтобы убедиться в своем первом впечатлении о ней — сейчас, когда она не смотрела на него и думала, что за ней не наблюдают. Было поразительно, какой красавицей стала Кайя Клауссен. Длинные волосы с мелированными прядками очень шли ей, как и десять килограммов, которые она, похоже, набрала. Конечно, ей приходилось гримировать косметикой дырки от пирсинга на подбородке и справа над верхней губой, но она и этому научилась. Как и прямой и уверенной осанке с расправленными плечами, что не могло быть результатом одной лишь униформы, подчеркивающей фигуру.

   Старшая стюардесса приглашающе махнула рукой, и они сели за стол в гостиной. Электронные жалюзи — здесь они выглядели как настоящие шелковые шторы — были опущены. Серебристая лампа на широком подоконнике между иллюминатором и столом излучала теплый мягкий свет.

   — Я хотела бы извиниться за случившееся, доктор Крюгер. Кен часто бывает несдержанным, но я никогда бы не подумала, что он пустит в ход кулаки. Тем более с вами. Мне очень жаль.

   — Кен? — спросил Матс, взглянув на ее бейдж. — Значит, Валентино его фамилия?

   Она засмеялась.

   — Нет, нет. Мы просто зовем его так. Из-за внешности. И потому что его подруга немного походит на Барби.

   Барби.

   Звучание имени напомнило ему слово «беби», и он подумал о боли, которую сейчас переносит Неле, если он не стал жертвой чьей-то дикой шутки.

   — Все в порядке? — спросила Кайя, очевидно заметив его напряжение.

   — Мне немного не по себе. Я боюсь летать.

   — Вы? — Губы Кайи дрогнули, но она тут же пресекла улыбку.

   — И офтальмологи носят очки, — сказал в оправдание Матс.

   Старшая стюардесса какое-то время молчала, лишь смотрела на него большими голубыми глазами и потом кивнула.

   — О’кей, ясно. Это даже логично.

   — В смысле?

   — Ну, тогда вы единственный смогли поставить себя на мое место, угадать, что творилось у меня в душе. Наверное, нужно самому столкнуться с психическими проблемами, чтобы их хорошо понимать.

   Теперь Матс кивнул, хотя и не разделял эту теорию. Не обязательно всадить себе топор в ногу, чтобы представить эту боль.

   — Что я хотел сказать: внизу в туалете у меня случилась небольшая паническая атака. Возможно, я слишком бурно отреагировал. Я даже не совсем уверен, действительно ли Кен, то есть Валентино, меня ударил.

   Кайя раздраженно моргнула.

   — Как тогда это могло произойти?

   Матс уже собирался сказать что-то о сухом воздухе на борту и своей предрасположенности к носовым кровотечениям, но вдруг схватился за голову. Не для шоу, а потому что снова ощутил тупую боль, на этот раз в виске.

   Кайя встала и указала на спальню.

   — Сначала все-таки отдохните там.

   — Нет, нет. — Матс помотал головой и тем самым лишь усилил боль. Коснулся носа, но тот, к счастью, был сухим. — Тогда это будет выглядеть так, будто я пытался выпросить апгрейд.

   Его бывшая пациентка улыбнулась.

   — Вы выкупили четыре места и заплатили за них бешеные деньги. И даже уступили ваше кресло в бизнес-классе. Никто на борту не думает, что вы хотите себе что-то выпросить.

   Кайя посмотрела на часы на запястье.

   — Мне сейчас нужно вернуться в первый класс. А вы ни о чем не беспокойтесь. Вообще, скай-сьют всегда пустует. Авиакомпания держит его только для имиджа. Никто не будет платить тридцать две тысячи за человека. За такие деньги можно арендовать частный самолет.

   — И у вас не возникнет проблем, фрау Клауссен?

   — Моя должность позволяет мне пересаживать пассажиров по своему усмотрению. — Она оправила юбку. — Я вам тогда не просто так написала, доктор Крюгер.

   Матс кивнул и вспомнил открытку с облаками, которая долгое время висела у него на холодильнике, пока не отвалилась и не была выброшена уборщицей.

   
    «Дорогой доктор Крюгер, я стала старшей стюардессой. Не совсем то, о чем я мечтала, но почти. И все это благодаря вам! Свяжитесь со мной, если я когда-нибудь смогу для вас что-то сделать».

   


   Вообще-то Кайя хотела стать пилотом, но из-за различных инцидентов в подростковом возрасте и неоконченного среднего образования это было уже невозможно.

   — Я рада, что вы у нас на борту, — улыбнулась Кайя почти с материнской заботой. — Может, хотя бы так я смогу выразить вам свою признательность. За все, что вы для меня сделали.

   Матс отмахнулся.

   — Я вас умоляю. Это была моя работа.

   — Нет, нет. Без вас меня бы уже не было в живых. Я это знаю. У меня не было бы ни этой работы, ни моего чудесного жениха. Мы пытаемся завести ребенка, представляете?

   Она показала ему кольцо с бриллиантом.

   Нет.

   Он не мог себе этого представить, особенно когда думал о ее состоянии. Тогда, десять лет назад. Превращение из полуживого скелетоподобного зомби с черными крашеными волосами, лежавшего у него в кабинете на диване, в эту фигуристую красавицу-амазонку было ошеломляющим. Как фото «до» и «после», какие показывали только в лживых рекламных роликах телемагазинов.

   — Я очень рад, что у вас все хорошо, — сказал Матс, и это была правда. Кайя Клауссен считалась самым большим успехом в его карьере. Случай, когда можно было даже говорить о полном излечении.

   И теперь он должен был все это уничтожить!

   Нет. Я не могу.

   Матс сделал глубокий вдох и выдох, провожая ее взглядом.

   Нет.

   Конечно, он не принесет ее в жертву. О том, чтобы выполнить требования какого-то извращенца-шантажиста, не могло быть и речи. Ни при каких обстоятельствах Матс не будет разрушать психику своей бывшей пациентки, чтобы она стала инструментом для массового убийства.

   Но затем он подумал о Неле.

   — Фрау Клауссен? — позвал он, когда та уже открыла дверь, чтобы покинуть сьют.

   Она обернулась. С улыбкой.

   — Да?

   Матс сглотнул. Его пальцы дрожали.

   Что я делаю? — спрашивал он себя.

   Они не случайно оказались на борту одного самолета. Кто-то давно все спланировал — и это была отправная точка для возможного плана, чтобы предотвратить катастрофу без человеческих жертв. И здесь, на борту, и — что еще важнее — в Берлине.

   Но чтобы спасти Неле и ребенка, ему нужно было время и помещение, в котором он мог бы спокойно разговаривать по телефону. Последнее он уже нашел здесь, в скай-сьют.

   Выход существует, — мысленно убеждал он себя.

   И у меня еще более одиннадцати часов, чтобы его найти.

   Прежнее заболевание Кайи он, однако, держал про запас, как вариант Б.

   На крайний случай.

   Если его план А провалится и придется принимать в расчет немыслимое.

   Самое позднее на подлете к Берлину.

   Матса затошнило от отвращения и ненависти к себе, потому что он знал, что спровоцирует у Кайи своим следующим предложением. Его слова, как длинные ногти, подденут плотный струп ее душевной раны и оголят первый крохотный кусочек рубцовой ткани. Он сказал:

   — К счастью, я тогда смог перебороть свои сомнения в вашей версии случившегося, Кайя!

  
  
   

    Глава 13 

   

   Фели

    

   Для того, кто любит поспать, сегодня она очень рано пошла в душ. Но, учитывая то, что ей предстояло, это было неудивительно.

   О господи, — испугалась Фели и прикрыла рот рукой. — Я правда только что подумала «что мне предстоит»?

   Если бы это знала ее лучшая подруга Ясмина, то сразу вспомнила бы Зигмунда Фрейда. А в отличие от нее, Ясмина не была психиатром. Хотя родительские собрания, на которых ей, как классному руководителю в начальной школе, приходилось возиться с предками своих учеников, часто требовали больше интуиции и такта, чем ночные смены Фели на горячей линии экстренной психологической помощи.

   — Я рада. Я очень рада! — произнесла Фели и растянула губы в широкой улыбке, намыливая шампунем волосы и затем смывая пену.

   Максимум через полторы минуты удастся обмануть мозг, и она действительно почувствует себя счастливой, даже если улыбка была неестественной. Мимическая обратная связь — так назывался метод, который работал, даже если пациенты просто растягивали себе рот карандашом.

   Но мне это, разумеется, не нужно.

   Я по-настоящему счастлива.

   Фели выключила кран и вышла из душа.

   — Сегодня мой счастливый день!

   Она обернула волосы полотенцем и вытерлась, прежде чем накинуть банный халат. Если Янек, с которого после душа вода ручьями стекала на пол ванной, всегда тут же надевал свой серый махровый халат, то Фели ненавидела, когда ткань намокала на ее теле.

   Ей нравилось, когда тепло, сухо и приятно на ощупь.

   Но это различия, которые объединяют.

   Все еще улыбаясь, но не ощущая особого выброса эндорфина, она подошла к раковине и вытерла косметической салфеткой остатки зубной пасты, которая снова каким-то чудесным образом попала со щетки Янека на край водопроводного крана.

   — Булочку? — услышала она его голос из спальни.

   — Лучше тост! — крикнула она в ответ и добавила: — Я сейчас приду к тебе, дорогой.

   В этот момент ее телефон зажужжал. Она взяла его с края раковины — от вибрационного звонка сотовый уже начал вращаться — и попыталась понять, кто звонит.

   Номер казался ей знакомым, но не был сохранен в контактах.

   С нехорошим чувством она ответила. И ей стало еще больше не по себе, когда она услышала голос на другом конце. Приглушенный, далекий, замирающий. Словно мужчина стоял где-то на ветру.

   — Фели?

   — Матс? — повторила она бессмысленную приветственную формулу. Ее коллега и некогда один из самых близких людей не стал терять времени и сразу перешел к делу:

   — Мне… мне нужна твоя помощь.

   — Что случилось? — спросила Фели, автоматически переключившись в режим несчастных случаев. При этом больше всего ей хотелось положить трубку.

   Или по крайней мере закричать: «Тебе нужна моя помощь? Что на тебя нашло? После четырех лет молчания ты звонишь мне. Просто так? И именно СЕГОДНЯ?»

   Но она сдержала ярость и справедливые упреки. Пока.

   — Неле, она… Мне кажется, она в опасности.

   — Насколько?

   — Я только что разговаривал с клиникой «Шарите». Где она должна была сегодня рожать.

   Фели нервно почесала шею, которая начинала зудеть. Она ненавидела, когда от стресса появлялись красные пятна, а сегодня это вообще было недопустимо.

   — Неле беременна?

   — Да.

   — Поздравляю.

   — Сегодня утром ей было назначено кесарево сечение. Но она не появилась в Вирхове. Бывший однокурсник мне это подтвердил.

   — Не понимаю.

   Зуд усилился, но на этот раз Фели удалось сдержаться и не дотрагиваться до шеи.

   — Я пытался дозвониться до нее, но она не подходит к телефону.

   — О’кей, все это звучит странно. Но, возможно, она выбрала другую клинику.

   — Фели, нельзя просто так сменить операционный зал, ты это знаешь. Кроме того…

   — Кроме того — что?

   Матс сделал паузу, во время которой Фели услышала на заднем плане нечто, напоминающее объявление по громкой связи.

   — Ты в поезде? — предположила она из-за шуршания в трубке, которое усиливалось каждый раз, когда они замолкали.

   — В самолете.

   — Ты?

   Он как-то сказал ей, что лучше проведет десять часов у зубного врача, чем один-единственный час в воздухе.

   — Что ты делаешь в самолете?

   Он вздохнул.

   — Неле не хотела быть одна после рождения ребенка. Поэтому я на пути из Буэнос-Айреса в Берлин. Но…

   — Что?

   — Но вскоре после взлета мне позвонили. Они похитили Неле и угрожают убить ее.

   — О господи… — Фели снова закрыла рот рукой, как до этого в душе. Отвернулась от зеркала и прошептала: — Это… неужели это правда?

   — Я пытаюсь выяснить. К сожалению, пока у меня нет оснований сомневаться в угрозе.

   — Хорошо, я позвоню в полицию.

   — Нет. Ни в коем случае.

   Фели нервно засмеялась.

   — Но тогда как я могу тебе помочь?

   — Пожалуйста, поезжай в квартиру Неле.

   — Чтобы сделать что?

   — Я не знаю. Осмотрись там. Проверь ее вещи.

   — Подожди. Как я попаду внутрь?

   — Верно, извини. От волнения я не очень хорошо соображаю. Но, может, ты найдешь какую-нибудь подсказку, кто может за этим стоять. Поговори с соседями или управляющим домом. Знаю, это отчаянная попытка, но ты моя последняя надежда.

   — Чего похитители хотят от тебя?

   Пауза. Шуршание усилилось и напомнило ей шум старого кухонного миксера. Но тут же прервалось, когда Матс ответил:

   — Этого… этого я не могу тебе сказать.

   — Чертов говнюк.

   — Я знаю.

   Нижняя губа Фели затряслась, и она ненавидела себя за неуверенный голос.

   — Прошло четыре года с тех пор, как ты исчез. О’кей, это была всего одна ночь, которая, возможно, оказалась ошибкой, но это не давало тебе никакого права бросать меня, как шлюху.

   — Нет, — еще раз согласился с ней Матс.

   — Поэтому ты не можешь сейчас просить меня об одолжении.

   — Ты права. Я… я просто не знаю, к кому еще обратиться. В Берлине у меня никого нет, кому доверяю так, как тебе.

   — Мерзавец, — вырвалось у Фели. Затем она положила трубку. И, обессиленная, закрыла глаза.

   Дыхание было тяжелым, в груди все дрожало.

   — Это был он?

   Фели испуганно обернулась.

   Их общая ванная не имела замка, да и к чему? Фели не заметила, как Янек появился в дверном проеме. Одетый в одни боксеры и с полным подносом в руках — тосты, мармелад, пармская ветчина, мед и две чашки кофе.

   — Завтрак в постель, как мило, дорогой, — сказала Фели и почувствовала себя так, как будто рот у нее действительно был растянут карандашом.

   — Это был Матс? — хотел знать Янек.

   Его темные глаза казались еще более меланхоличными, чем обычно. Было ошибкой рассказывать Янеку о нем. Но они поклялись быть честными друг с другом и не приносить в свои новые отношения груз прошлого, а Матс был таким грузом, который она таскала за собой. Хотя они никогда не были парой и он никогда не отвечал взаимностью на ее страсть. За исключением той одной ночи…

   — Да, это был Матс.

   Фели нерешительно кивнула и сделала шаг к Янеку. При разнице в росте почти полметра ей приходилось смотреть на него снизу вверх.

   Не будь у него подноса в руках, она бы прижалась к его груди, закрыла глаза и вдохнула запах его тела — смесь кедровой древесины и мускуса.

   — Чего он хотел?

   — Поздравить нас, — ответила она после подозрительно долгой паузы. — Я сказала, чтобы он засунул свое лицемерие куда подальше.

   Янек наклонил голову.

   — Хм, — произнес он. Слишком мало, чтобы понять, удалось ли ей хотя бы немного развеять его недоверие.

   — Давай поедим. — Она улыбнулась и ущипнула Янека за бедро, протискиваясь мимо. — Но тебе не больше одного кусочка, — поддразнила она, хотя на его мускулистом теле почти не было жира.

   Янек наконец улыбнулся, и его улыбка была гораздо более естественной, чем та, что до этого изобразила она.

   — Кто бы говорил, — пошутил он в ответ. — Кто там хотел похудеть к сегодняшнему дню на пять килограммов, а сумел только на три?

   — Идиот, — рассмеялась она и бросила в него подушкой.

   — Ну, погоди…

   Он поставил поднос на прикроватный столик и набросился на нее.

   — Помогите, — захихикала она. — Помогите, я сдаюсь.

   Как всегда, оказавшись в его объятиях, Фели удивлялась, каким сильным было его тело на ощупь. Как у молодого парня, чего совсем не ожидаешь от пятидесятилетнего адвоката.

   — Я люблю тебя, — сказал Янек. — С диетой или без, не важно. Одно я знаю абсолютно точно.

   Он поцеловал ее, и, лежа с закрытыми глазами, Фели услышала:

   — Ты будешь чудесно выглядеть сегодня в свадебном платье.

  
  
   

    Глава 14 

   

   Матс

    

   Реакция моего тела на панику меняется.

   Удивленный, что еще способен на самоанализ, Матс зафиксировал жжение в желудке, что было ему совсем незнакомо. В стрессовых ситуациях у него обычно появлялись сухость кожи, герпес на губах, покраснения и — единственное положительное качество — потеря аппетита и веса.

   Изжога и спазмы желудка, к счастью, его пока не беспокоили.

   Но исключительные обстоятельства провоцируют исключительные симптомы.

   Казалось, что в воспаленном желудке Матса неожиданно открылась язва. Обжигающие спазмы начались в ту самую секунду, когда он увидел тень в глазах Кайи. Это неожиданное помутнение вместе с едва заметным подергиванием верхней губы.

   Тогда Матс понял, что его слова попали в точку и он дал ход делу. Теперь она будет спрашивать себя, что он имел в виду и действительно ли считал те события просто ее «версией» или «историей», а не тем, чем они были: страшной правдой. Ужасной судьбой Кайи Клауссен.

   Принимая в расчет, какие душевные проблемы он спровоцировал у нее своим неоднозначным предложением, боль в желудке была вполне справедливым наказанием.

   Матс тяжело сглотнул, и после щелчка в ушах шум турбин усилился. Матс поднял руку, расправил ладонь и смотрел, как дрожали пальцы, словно перья на ветру. Ему стоило некоторых усилий вытащить пульт управления из стола, за которым он сидел уже больше часа против направления движения. С третьей попытки удалось найти кнопку жалюзи, которые беззвучно поехали вверх и исчезли в стене.

   За прозрачным стеклом простиралась черная дыра. Свет из нижних иллюминаторов, словно мерцающая жидкость, изливался в темную пропасть и поглощался ею. Матс обратил внимание на сигнальную лампочку на крыле, которая ритмично вспыхивала в темноте. Интервалы между вспышками были слишком равномерными, а ведь она должна передавать SOS по азбуке Морзе.

   Save Our Souls.[4]

   Более шестисот душ нуждались в спасении.

   От сумасшедшего шантажиста.

   Нет, — исправился Матс. — От меня! Это от меня исходит самая большая опасность на борту.

   Он беспомощно обхватил голову руками и вздохнул.

   О стольких рисках он подумал заранее. О возможности столкновения с другим самолетом на взлетно-посадочной полосе, о пожаре при старте, о том, что их угонят террористы. О взрывчатке в багаже.

   Но об оружии, представляющем всеобщую угрозу, о единственной бомбе, которую любой может пронести на борт самолета и которую не распознает ни один детектор в мире, об этом извращенном средстве массового уничтожения он не подумал: о человеческой душе.

   Его ментор всегда говорил: «Каждый человек носит в себе способность убивать. У каждого есть некая точка, в которой он ломается. К счастью, лишь немногие бесцеремонны настолько, чтобы отыскать у других этот психический нулевой предел».

   Какой же я глупец! — подумал Матс.

   С высшим образованием в области психиатрии и докторской ученой степенью, с кучей дипломов и свидетельств на стене в своей частной практике. Но он даже не задумался о том, что в любом человеке спрятана тикающая бомба замедленного действия, которую при соответствующих обстоятельствах можно привести в действие правильным триггером.

   Матс чувствовал, как давление на его тело увеличивалось. Видимо, пилот менял высоту. Взглянув на 55-дюймовую плазменную панель над головой, где отображались данные полета, он убедился, что они поднялись на десять тысяч двести метров.

   Спазм в желудке усилился. Матс снял пиджак и положил его рядом с собой на диван.

   Пожав плечами, он решил игнорировать имеющиеся ремни безопасности. От турбулентности, в которую он попал, они все равно не спасут.

   Он встал и огляделся в скай-сьюте в поисках письменных принадлежностей. И действительно, у противоположного ряда иллюминаторов стоял небольшой секретер орехового дерева с вращающимся креслом. Матс открыл ящик и вытащил карандаш и блокнот с логотипом LegendAir. Слева обнаружил маленький стеклянный холодильник, достал бутылку минеральной воды.

   Она была ледяной, почти до боли, и Матс надеялся, что глотки облегчат его неутихающую головную боль.

   Ручная кладь с медикаментами осталась на его месте в экономклассе.

   — Хорошо, попытаемся рассуждать логически, — сказал он себе, взглянув на часы и определив оставшееся время.

   Еще десять часов и шестнадцать минут.

   Он сел.

   Меньше половины суток, чтобы решить самую большую и, возможно, последнюю проблему в его жизни.

   «Чем меньше времени, тем тщательнее нужно подготовиться», — вспомнил он еще одно высказывание своего ментора. Оно касалось неотложных случаев в медицине, а не предотвращения авиакатастроф, но Матс всегда придерживался мнения, что криминология и психология очень близки.

   Если хочешь докопаться до сути, в обоих случаях нужно выяснить причину проблемы.

   Матс написал в блокноте:

   
    Мотив.

   


   Если он будет знать, почему шантажист требует от него этого безумия, то сможет приблизиться к разгадке его личности. Чуть ниже и со смещением Матс написал следующее:

   
    Последствия.

   


   Какие будут последствия, если он сделает то, чего требует от него Джонни? И кто мог бы от этого выиграть?

   
    Смерть.

   


   Будут сотни погибших. Террористический акт? С одной стороны, это было бы горько, потому что те, кто действовал по политическим мотивам, как правило, были введены в заблуждение. С другой стороны, террористы часто преследуют цели иного порядка, например, освобождение заключенных: в этом случае возможны переговоры.

   Матс поставил большой знак вопроса на полях у первого абзаца. С одной стороны, все происходящее не напоминало акт политически мотивированной агрессии, с другой — он не находил ни одного веского аргумента, чтобы это исключить.

   
    Деньги.

   


   Авиакомпания LegendAir Corporate была акционерным обществом. Кто-то всегда наживался на несчастьях, войнах и катастрофах. К сожалению, очень многие, так что было невозможно выявить кого-то определенного.

   От спекулянтов, которые сделали ставки против страховых компаний в случае авиакатастрофы, до конкурентов, которые хотели разорить соперников. Все было возможно.

   Матс невольно покачал головой.

   Возможно, речь шла даже не о людях на борту, а о каком-то определенном грузе, который должен быть уничтожен.

   Он решил расспросить Кайю о необычных грузах, о которых она, возможно, знала, хотя на полезную информацию не надеялся.

   Может, преступника или преступников интересовал один-единственный пассажир…

   Также вероятна была…

   
    Месть.

   


   Весьма вероятна. Кто-то в глазах шантажиста заслуживал смерти настолько, что не жаль было пожертвовать шестьюстами других жизней.

   Или они посягали на какого-то заключенного, которого инкогнито переправляли куда-то под присмотром воздушного маршала.

   Или шпиона? Носителя тайной информации или главного свидетеля, обладающего опасной для экономики или политики информацией?

   — А-а-а-а-а!

   Матс закричал и со всей силы ударил острием карандаша по рабочей поверхности так, что грифель сломался.

   Дерьмо!

   В ярости он вырвал листок из блокнота и смял его.

   Было слишком много возможностей.

   И слишком мало времени. Слишком…

   Зажужжавший сотовый остановил его мысли, двигающиеся по нисходящей спирали.

   Пришло MMS.

   «СРОЧНО!!!» — стояло в коротком оповещении. Конечно, Матс не мог видеть номер. Сообщение в виде электронного письма было отправлено с анонимного почтового адреса ему на сотовый.

   Матс нажал на картинку — фотографию листка бумаги размером А4. На нем было написано черными печатными буквами:

   
    Немедленно включите монитор!

    Киноканал 13/10

   


  
  
   

    Глава 15 

   

   Программа цифрового кино LegendAir называлась SkyCinemaDeluxe, и предлагаемый выбор превосходил городскую видеотеку. Большинство фильмов были новыми, некоторые еще шли в кинотеатрах, а два только должны были появиться в прокате; их «воздушная премьера» состоялась на эксклюзивном киноканале авиакомпании.

   Матс не знал, была ли программа такой разнообразной только в первом классе, или каждый пассажир имел доступ ко всей видеотеке.

   Он лишь знал, что канала 13/10 там не было.

   От драм и комедий до триллеров и документальных фильмов. Для каждого жанра был свой собственный канал, а на каждом канале — более пятидесяти различных фильмов.

   С помощью беспроводного контроллера, который, как лазерную указку, нужно было навести на плоский экран, Матс смог прокрутить только до «Убойных каникул». Но после этой черной комедии под номером 49 на канале 10 ничего не было. По крайней мере, официально.

   Матс посмотрел на контроллер, имевший форму компьютерной мышки, и нажал на правую кнопку со стрелкой.

   Ничего.

   Он встал со своего места и нажал еще раз. И еще.

   Неожиданно курсор на экране перепрыгнул на строчку ниже. В свободное поле.

   Белый экран.

   
    Канал 11/1,

   


   — прочитал Матс на пустой странице монитора.

   Он еще раз нажал на правую стрелку — на мониторе ничего не появилось.

   Только номер в правом верхнем углу изменился.

   
    12/1

   


   Через десять нажатий у него получилось. Если верить монитору, он добрался до канала 13/10. И экран был уже не белый. А серый.

   Сначала не было видно ничего, кроме светлой мерцающей точки в центре экрана, чье равномерное мигание напоминало красную сигнальную лампу на крыльях самолета.

   Потом послышался щелчок, и что-то, напоминающее молнию, разрезало начавшуюся видеозапись на экране.

   — Что за…

   Матс сделал шаг к монитору, который имел настолько высокое разрешение, что изображение не изменилось, даже когда он встал вплотную к экрану.

   Съемка напоминала блеклый видеофильм из восьмидесятых, который уже много раз копировали. Преимущественно в светло-коричневых тонах, по иронии судьбы идеально гармонировавших с дорогущим интерьером скай-сьюта.

   Одиннадцать лет, — пронеслось в голове у Матса, который тут же узнал, что на экране. — Уже столько времени прошло.

   А все так же страшно.

   Качество съемки было отвратительным, но причина дергающегося и нечеткого изображения коренилась не в воспроизводящей технике, а в дешевой камере, которая снимала этот ужас. К тому же она находилась слишком далеко. Минимум в десяти метрах от женщины, которая боролась за свою жизнь.

   Он вздрогнул, когда телефон снова завибрировал.

   — Вам нравится программа на борту самолета? — спросил голос Джонни Деппа, сопровождаемый уже знакомыми звуками дыхания самого говорящего.

   — Откуда это у вас? — спросил Матс, остановив видеозапись.

   — Не важно. Просто используйте!

   Матс помотал головой.

   — Кайя наизусть знает это видео. Оно уже ничего в ней не вызовет. Она переработала те события еще в школе.

   Джонни рассмеялся, как робот.

   — Нет. Никто не может полностью переработать такую драму, какую пережила Кайя.

   Матс беспомощно вздохнул.

   — Допустим, но ваш план все равно не сработает. Мне потребовалось несколько лет, чтобы стабилизировать душевное состояние своей пациентки. Десятки сеансов. — Он щелкнул пальцами. — Я не могу все так просто отменить за несколько секунд. Мне очень жаль, но психика не аппарат, который можно включить и выключить. Даже если бы я хотел, то не смог бы повлиять на Кайю Клауссен за несколько часов, чтобы она воплотила свои фантазии о насилии и устроила массовое убийство.

   — Не говорите ерунду, — резко возразил Джонни. — Подумайте об одиннадцатом сентября. Чтобы построить Северную башню Всемирного торгового центра, потребовалось семь лет. А чтобы разрушить — всего один час и сорок две минуты. Сломать что-то всегда удается быстрее, чем починить. Особенно это касается души, верно, доктор Крюгер?

   Матс застонал, представив огненный шар взорвавшегося самолета. Картина была ужасна не только потому, что он сам сидел в обреченной на крушение машине, а потому, что Матс знал: Джонни сказал правду.

   — Все, что вам нужно, — сильный толчок, удар, который настолько разрушит фундамент психики Кайи Клауссен, что карточный домик ее самообладания рухнет. И вы это можете, я знаю, доктор Крюгер. Данное видео — дополнительный инструмент в ваших руках, который ускорит процесс.

   — Там есть что-то, чего я еще не знаю?

   — Дождитесь девятой минуты.

   — Что там произойдет? — еще раз спросил Матс, но связь оборвалась.

   Шантажист передал сообщение и остался верен своей линии: не говорить больше, чем было необходимо. Матс почувствовал отвращение и любопытство. Наверное, то же самое испытывают зеваки на месте трагедии, когда они не на сто процентов уверены, какой ужас скрывается за ограждением. Он тоже не знал, что именно содержит видео, которое должно было помочь ему психически уничтожить Кайю. Превратить ее в того, кто будет желать смерти себе и другим.

   Как тогда, во время ее первого телефонного звонка.

   Когда она сидела в школьном туалете.

   С оружием в руке.

   Матс попытался перемотать видео до указанной минуты, но с техникой он не дружил. И с первой попытки перепрыгнул сразу в конец.

   О’кей, не спеша…

   Матс вспотел. Его пальцы оставляли влажные следы на пульте управления, но ему все же удалось найти медленную перемотку.

   Когда он наконец дошел до восьмой минуты, за спиной у него щелкнуло.

   — Доктор Крюгер?

   Он обернулся на женский голос, сумев при этом выключить монитор.

   Слишком поздно.

   — Вы смотрите телевизор? — хотела знать стюардесса.

   С напряженной улыбкой она поставила корзинку с фруктами на буфет рядом с раздвижной дверью, через которую вошла.

   — Что вы только что смотрели?

   Матс не знал, что ему ответить Кайе Клауссен.

  
  
   

    Глава 16 

   

   Фели

    

   Что-то было не так.

   Фели это буквально почувствовала. Правда, не нужно быть ясновидящим профайлером, чтобы заподозрить что-то неладное при виде приоткрытой квартирной двери в Берлине. Вайсензе,[5] конечно, не Бронкс, и все-таки в многоквартирных домах здесь редко бывают дни открытых дверей.

   — Неле? — позвала она во второй раз, после того как сначала позвонила, а потом постучала, но ей никто не ответил.

   Как и ожидалось.

   Господи, что я здесь делаю?

   Фели прошла по коридору, и у нее защемило в груди, когда она заглянула в маленькую, недавно оклеенную обоями детскую комнату. Со старинной — видимо, с блошиного рынка — отреставрированной колыбелью и современным пеленальным столом с лампой-обогревателем.

   Она направилась дальше и вошла в гостиную. Творческий хаос, царивший здесь между диваном, телевизором и письменным столом перед окном, напомнил ей о том времени, когда она сама еще жила одна и иногда чувствовала себя одинокой, но свободной.

   Стена за старым ламповым телевизором была, видимо, окрашена магнитной краской. Целое море почтовых открыток, фотографий с вечеринок, рекламных постеров музыкальных групп и афиш крепилось магнитами прямо к стене. Разноцветный радостный коллаж, который великолепно подходил к нестандартной мебели художественно одаренной дочери Матса. Ни один предмет обстановки не сочетался с другими. Низкий журнальный столик, ковер с бахромой или занавески из батика, взятые по отдельности, были даже некрасивые. Но вместе они создавали стильный креативный ансамбль.

   Я бы тоже здесь с удовольствием пожила, — подумала она.

   А не в стерильной обстановке, среди дизайнерской мебели и предметов современного искусства, которые выбрал ее жених Янек.

   Она задумалась, стоит ли сделать единственную разумную вещь: проигнорировать звонок и просьбу Матса и как можно быстрее покинуть квартиру, но тут заметила беспроводной телефон на письменном столе Неле. Он мигал, как ее собственный, когда на автоответчике было новое сообщение.

   Фели с любопытством сняла трубку с базы и нажала на зеленый символ письма прямо под кнопкой вызова.

   «У вас ОДНО новое сообщение», — произнес скучающий женский голос ей в ухо. Фели ожидала намного больше сообщений, по крайней мере пять-шесть, прежде всего от отца Неле. Потом догадалась, что у Матса, вероятно, не было домашнего номера и он пытался дозвониться Неле на сотовый.

   Сообщение, которое Фели прослушала, было от задыхающегося мужчины с сильным берлинским диалектом.

   «Фрау Крюгер? Значит… э-э… уже пять минут прошло. Я стою здесь внизу, заказ на «Сани-Функ». Такси. Я, это, не пойму, я звоню и звоню, и никто не выходит. В диспетчерской мне сказали, что заказ перенесли на час, это так? Или опять что-то изменилось? Ну что ты будешь делать…»

   Фели прервала связь и поискала в меню сообщений информацию, когда таксист сделал этот звонок.

   В 12:33, 2 мая 1999.

   Ну, отлично.

   Очевидно, Неле была такого же невысокого мнения о программировании электронных приборов, как и она сама, и оставила телефон со дня покупки в фабричном режиме.

   Фели снова поставила телефон на базу и вытерла пот со лба.

   Фух, как душно!

   Для сентября стояла почти летняя жара. Сегодня ожидалось двадцать пять градусов и солнце — идеальный день для свадьбы.

   Только для детективных работ определенно слишком жарко.

   Вообще было безумием именно сегодня позволять кому-то руководить собой, тем более Матсу!

   Если Янек узнает, что она здесь делает (и для кого!), он наверняка отменит свадьбу. Но она скоро вернется.

   К счастью, они все еще жили на Грайфсвальдерштрассе, а не в западной части города, которую Янек так любил, в отличие от нее. Если бы это зависело от него, то она давно бы перенесла свою практику в Ораниенбурге куда-нибудь в Далем, Груневальд или, по крайней мере, Лихтерфельде. Но тогда ей сейчас понадобилось бы не меньше часа, чтобы добраться сюда на машине, а не пятнадцать минут на велосипеде. Глупо, что она так торопилась. Придется еще раз принять душ, как только она доберется до дому.

   Фели достала сотовый и набрала номер, с которого Матс позвонил ей сегодня.

   — Алло? — сказала она, неправильно истолковав длинную паузу между двумя гудками и решив, что ее бывший возлюбленный поднял трубку.

   Ожидая ответа, Фели рассматривала темное пятно на сером, слегка изношенном диване.

   Наверное, связь над облаками все-таки не очень.

   Когда она уже собиралась отключиться, раздался щелчок.

   — Матс?

   Он ответил не сразу, сначала послышался типичный для самолета шум, затем:

   — Извини, я был в стрессе, не мог подойти к телефону. Где ты?

   — В квартире Неле.

   — И что?

   Фели пожала плечами.

   — Что ты хочешь услышать? Ее здесь нет, и все выглядит так, будто она в спешке покинула дом.

   — Есть какие-нибудь следы насилия? — хотел знать Матс.

   — Дверь была открыта, но не взломана. Никаких опрокинутых ламп или стульев, если ты это имеешь в виду. Только пятна на диване…

   — Кровь?

   — Нет.

   Она провела ладонью по обивке. Жидкость была бесцветной и не оставила никаких следов на ее пальцах.

   — Пятно свежее. Как будто она разлила воду.

   — Околоплодные воды? — выдавил Матс.

   — Без понятия. Может быть. Да. Возможно, у нее был разрыв плодного пузыря.

   Матс застонал.

   — Тогда чертов шантажист говорит правду!

   Фели взглянула на часы. К счастью, Янек назначил бракосочетание на шестнадцать часов — самое позднее возможное время.

   — Матс, мне очень жаль, но лучше подключить полицию. Через шесть часов я должна стоять перед служащим ЗАГСа и…

   — Ты выходишь замуж? Прости, э-э, то есть поздравляю. Но ты мой единственный шанс. Фели, пожалуйста. Неле умрет, если ты мне не поможешь. Я должен знать, кто за этим стоит. У меня осталось чуть больше десяти часов — до посадки.

   — Похититель поставил тебе ультиматум?

   — Да.

   — И что случится, если время истечет, а мы так и не найдем Неле?

   — Пожалуйста, Фели, не задавай мне никаких вопросов. Это в твоих интересах. Ты не хочешь этого знать. И я не могу тебе сказать.

   Фели в ужасе покачала головой.

   — Но тогда что мне теперь делать?

   Она поискала в прихожей дверь в ванную. Ей срочно нужен был глоток воды.

   — Подумай логически, — велел Матс. — Мы знаем, что преступник или преступники были в курсе беременности моей дочери. У них достаточно власти, средств и силы, чтобы утащить Неле и изменить графики работы бортпроводников так, чтобы те совпали с моим полетом.

   — И что это означает?

   Она нашла ванную комнату Неле. Как и ожидалось, креативный хаос в оформлении продолжался и здесь. Зеркало в барочной картинной раме над старинным умывальником, рядом с ванной стояло кожаное кресло, а подставка для гитары служила держателем для полотенец.

   — Это значит, что ты должна искать связь. Где-то есть человек, у которого был доступ как к медицинской карте Неле, так и к моему плану полета. Возможно, врач или санитар с контактами в авиакомпании.

   Где-то, кто-то, глупость, — подумала Фели.

   — Она ведь должна была рожать в Вирхове?

   — Да.

   — Супер. В клинике «Шарите» работает всего тринадцать тысяч сотрудников.

   — Слишком много. Я знаю.

   Ее взгляд остановился на старом массивном сейфе, на котором лежали газеты и журналы.

   «Родители», «Мой малыш и я», «Семья».

   Фели сдвинула журналы назад, чтобы открыть дверь сейфа. Она рассчитывала, что Неле хранила там туалетную бумагу, мыло или полотенца.

   Но содержимое сначала повергло ее в шок. Потом расстроило.

   — Я этого не знала, — сказала она и опустилась на колени перед сейфом.

   — Чего? — взволнованно спросил Матс. — Чего ты не знала?

   — Что она так сильно больна.

   Да и откуда. Мы же не общались.

   — Больна? О чем ты говоришь?

   Она достала из сейфа бумажный пакет с красно-белым логотипом и вытащила одну за другой упаковки лекарств.

   — Тенофовир, эмтрицитабин, эфавиренз.

   — Это стоит у нее в квартире?

   — Да, в ванной.

   Пауза. Шум в трубке усилился.

   — Нет. Этого… этого я тоже не знал, — признался Матс в своей неосведомленности спустя какое-то время. Неле — и заражена ВИЧ!

   Его голос вдруг зазвучал потерянно, слабо. Как-будто в самолете отказал компенсатор давления, и Матсу не хватало воздуха.

   — Боже мой, это очень драматичные роды. Ребенка нельзя заразить.

   — Медикаменты из аптеки на Зеештрассе, — пробормотала Фели, потому что не знала, что еще сказать, чтобы нарушить гнетущее молчание, наступившее после последних слов Матса. Хотя диагноз СПИД больше не считался смертным приговором и не обязательно, что болезнь уже развилась у Неле, жизнь с ВИЧ означала постоянную физическую и душевную нагрузку.

   — В Веддинге? — спросил Матс о местонахождении аптеки.

   — Да.

   — Тогда Неле должна наблюдаться в больнице в Веддинге.

   — Я подумала то же самое.

   Как клиника, так и аптека специализировались на пациентах с диагнозами СПИД и рак и имели почти идентичный красно-белый логотип. Оба учреждения располагались в одном здании и считались ведущими в Берлине. Отделения онкологии и инфектологии имели собственную суперсовременную лабораторию и даже нанимали психологов и психиатров, которые оказывали поддержку больным ВИЧ.

   — Боюсь, нам это не поможет, — услышала она Матса, его голос снова звучал тверже.

   В эту секунду Фели услышала хруст. В прихожей. За дверью.

   За ее дверью.

   — Матс? — прошептала она и быстро обернулась.

   — Что?

   — Мне кажется…

   «Здесь кто-то есть», — хотела сказать она, но не успела.

   Вместо этого закричала, когда в глухой ванной без окна погас свет.

   Все, что она сейчас видела, были контуры, тени, очертания.

   — Ради всего святого, Фели, что у тебя происходит?! — кричал ей Матс, пока она медленно двигалась к щели, через которую проникал слабый свет. Из прихожей.

   Она протянула руку и шла вперед на ощупь. А потом снова закричала. Громче, пронзительнее, дольше. На этот раз не от страха. А от невыносимой боли.

  
  
   

    Глава 17 

   

   Матс

    

   — Фели? Алло? Фели? Ты еще там?

   Связь прервалась. И он не получил ответа.

   С эхом страдальческого крика Фели в ушах, который резко оборвался вместе с телефонной связью, Матс положил трубку, и ему нестерпимо захотелось выпить.

   Не воды, а чего-нибудь покрепче. Чтобы смягчить удар. Потому что его психическое крушение, в котором Матс был уверен, произойдет непосредственно перед падением самолета. Как часто пациенты рассказывали ему о пелене забытья, накрывавшей их, когда наступал наркотический дурман. Здесь наверху, при другом давлении, потребуется намного меньше алкоголя, чтобы вызвать такое состояние.

   Однако ему нужно было сохранять ясную голову.

   Что вообще происходит?

   Он попытался еще раз дозвониться до Фели, но она не отвечала.

   И Матс начинал с ужасом осознавать, что у него нет выхода. Похитители не шутили. Неле была у них в руках, а теперь, похоже, и Фели в опасности. Уже первая жалкая попытка выяснить, кто преступники и каковы их мотивы, завершилась неудачей. Кто бы ни руководил этим кошмаром, он всегда был на несколько шагов впереди. Просто нереально за несколько оставшихся часов предпринять что-то, находясь в самолете, и не выполнить требований шантажиста: разрушить психику пациента, чтобы погибнуть самому и унести с собой жизни сотен невинных людей.

   — А-а-а-а-а!

   Зажав рот обеими руками, Матс закричал от отчаяния. Затем помассировал стучащие виски и вспомнил, что нужно забрать свою ручную кладь из экономкласса, чтобы наконец принять обезболивающее.

   Или сначала досмотреть видео до конца?

   На канале 13/10. Он все еще не знал, какой кадр на девятой минуте сможет переключить Кайю Клауссен в режим 11 сентября.

   Нет, сначала лекарства.

   Каким бы сильным ни было любопытство, у Матса раскалывалась голова, и он знал: если немедленно что-нибудь не принять, через полчаса он вообще не сможет ясно мыслить. Тем временем его желудок успокоился. Симптомы аэрофобии прошли.

   Очевидно, существовала эволюция и душевного напряжения. Дарвинизм мучений. Более сильные боли вытесняли слабые и отодвигали их на второй план.

   В настоящий момент Матсу уже не нужно было бороться с аэрофобией. Наоборот, страх потерять дочь заставлял его психику работать на пределе. К этому добавились переживания за Фели и угрызения совести, что он втянул ее в это безумие.

   Матс открыл дверь скай-сьюта, чтобы направиться к своему месту 47F.

   И чуть было не налетел на Кайю.

  
  
   

    Глава 18 

   

   — Простите, — сказали они почти одновременно и одинаково испуганно.

   Матс не рассчитывал, что Кайя захочет еще раз зайти к нему, после того как застала его с тем видео.

   — Да просто скучный документальный фильм, — солгал он, когда она спросила, что он смотрит. Потом сделал вид, что ему пришел входящий звонок, и Кайя, не говоря ни слова, тут же ушла.

   — Можно я быстро… — Она указала на тележку за собой.

   Прошло несколько секунд, прежде чем Матс понял.

   — Спасибо, но, боюсь, я не голоден, — сказал он, позволяя ей, однако, войти.

   — Жаль, — ответила она без малейшего сожаления в голосе. Кайя выглядела напряженной. Словно толстый ковер мешал ей толкать сервировочную тележку. Она припарковала ее между двумя креслами, стоящими напротив друг друга у иллюминаторов с правой стороны.

   Умелыми движениями она превратила тележку в обеденный стол, который накрыла белой скатертью, разложила салфетки, приборы, поставила солонку и вазочку с орхидеей, а затем достала из нижнего отделения тележки поднос.

   Подняла колпак из нержавеющей стали, который накрывал фарфоровую тарелку.

   — Жареная треска с золотистым луком, зеленой фасолью и грибами шиитаке. Обычно выбор у нас, конечно, больше, но считается, что на ночь не следует плотно есть, поэтому…

   Она посмотрела на часы и неестественно улыбнулась.

   — Если хотите, я распоряжусь, чтобы вам принесли меню?

   — Нет, нет, спасибо. Не нужно, — ответил Матс и схватил ее за руку, когда она начала уверенно выкладывать еду на тарелку.

   Голова буквально раскалывалась от боли, которая, как кулак, долбила его в лоб, и Матс чувствовал себя отвратительно. Проклятье, он не хотел никому вредить. Он не хотел умирать! Но у него сейчас появилась возможность, которую ему преподнесли в буквальном смысле на серебряном подносе.

   — Вы ведь не из-за еды вернулись, я прав?

   Он жестом предложил ей сесть.

   — Мне нужно помогать в бизнес-классе, — малодушно отказалась Кайя.

   — И все равно вы принесли мне еду, хотя в это время обслуживание питанием уже прекращено. А если и нет, вы легко могли послать ко мне кого-то другого. Итак, фрау Клауссен, в чем дело? Что вы хотите мне сказать?

   Она сглотнула и разгладила ладонями юбку.

   — То видео, — запинаясь, начала она.

   Матс сел и подождал, пока Кайя сделает то же самое.

   Голос старшей стюардессы прозвучал на полутон ниже, чем до этого. Типично для людей с начинающейся депрессией. Зачастую голос был более точным отражением души, чем глаза. При негативных переживаниях резонатор в гортани увеличивался. Он узнал это от Фели, которая оценивала ситуацию лишь по голосу, речи и тону звонившего на горячую линию.

   — Да?

   — Мне кажется, я видела себя. Десять лет назад. Видео из спортзала, ну, вы знаете. Это, конечно, чушь. Моя драма вряд ли могла попасть в бортовой кинорепертуар, — наигранно улыбнулась она.

   Матс открыл рот, но Кайя протестующе подняла руку и продолжила, прежде чем он успел что-либо сказать:

   — Есть причина, почему моя фантазия не отпускает меня. Наш недавний разговор. Когда вы сказали, что тоже мне раньше не верили…

   — Нет, я не это имел в виду… — соврал Матс.

   Кайя пожала плечами.

   — Во всяком случае, когда вы сказали, что обрадовались, сумев в конце концов принять мою версию, я на мгновение снова оказалась в той камере.

   — Вы почувствовали, как задвигались стены? — спросил он, подхватывая мотив их прошлых сеансов психотерапии. «Камера» была для Кайи метафорой, чтобы описать свое ощущение беспомощности и изоляции. В последний год в школе «камера» превратилась в мусорный пресс с гидравлическими стенами, которые постепенно сдвигались. Тяжелые толстые стены из железобетона, грозящие раздавить Кайю.

   — Не так остро, как раньше. Но я почувствовала, как стены скоро начнут надвигаться на меня. Я стояла в камбузе и знала, что кабина начнет сжиматься вокруг меня, если…

   Кайя схватилась за шею и не договорила.

   — Мне очень жаль. Я не хотел провоцировать такое своим необдуманным замечанием, — солгал Матс, потому что именно этого он и добивался. И именно поэтому чувствовал себя последним мерзавцем. — Я устал и переутомился. То, что произошло, было недопустимо. Я должен извиниться перед вами.

   Кайя кивнула, но в ее глазах он увидел, что извинение ничего не изменило. Каждое язвительное замечание забивает очередной гвоздь в маску, которую люди носят, чтобы защититься от психологических атак. У лабильных личностей маска разрушается быстрее. Но стремительнее всего у тех, чей защитный панцирь был кропотливо воссоздан заново на сеансах психотерапии.

   — Я скажу открыто, фрау Клауссен. Мне не стоило говорить, что я считал ваши рассказы выдумкой.

   Что все те ужасные слухи, которые крутились вокруг вас, не казались мне такими уж абсурдными.

   Кайя повернула голову чуть направо, к окну, как делала раньше на сеансах психотерапии, когда обращалась не к воспоминаниям, а к своим фантазиям.

   Матс проследил за взглядом Кайи в темноту, и ему показалось, что он почувствовал ее сомнения.

   — Хотите поговорить об этом? — спросил он, сам не зная, на какой ответ лучше надеяться.

   На «нет» и прекращение всех разговоров, что спасет жизни сотен людей, включая его собственную.

   Или «да», что, возможно, сделает его самым страшным массовым убийцей всех времен.

   Хотя Матс и не знал, как Кайя технически могла спровоцировать крушение самолета, он был уверен, что справится со своей задачей и вернет ее в прежнее душевное состояние, в котором она хотела сделать именно это.

   — Что вы хотите от меня узнать? — спросила она.

   Матс, который с удовольствием прекратил бы этот разговор, заставил себя подумать о дочери; о фотографии Неле, которую прислал похититель. И приступил к работе долотом. Нанес психологическому защитному панцирю Кайи еще один удар своим вопросом:

   — Сколько учеников вы хотели застрелить?

   Она покачала головой, но сказала тихо:

   — Всех.

   Матс немного помолчал, затем добавил:

   — А кого особенно?

   Она избегала его взгляда.

   — Не знаю, я…

   — Знаете. Кто стоял в вашем смертельном списке на первом месте?

   Тишина. Потом, спустя некоторое время, Кайя сказала с заметным отвращением:

   — Йоханнес.

   — Йоханнес Фабер, — добавил Матс. — Ему тогда было восемнадцать лет, как и вам. Что он вам сделал?

   Она резко встала и чуть было не споткнулась о колесики тележки.

   — Думаю, этот разговор — ошибка, доктор Крюгер. Я… я не понимаю, как это должно мне помочь.

   Матс тоже поднялся и попытался изобразить вызывающую доверие мину, но из-за головной боли это далось ему с огромным трудом.

   — Фрау Клауссен, дайте мне, пожалуйста, шанс. Я ранил вас своим необдуманным замечанием. И должен это исправить.

   Над головой у них раздался негромкий звуковой сигнал. Загорелось табло «Пристегните ремни».

   — Но сейчас я чувствую себя только хуже от нашего разговора, — вяло запротестовала Кайя. — Мне давно уже не было так мерзко.

   Вот в этом мы схожи.

   Матс попытался говорить вкрадчивым успокаивающим тоном:

   — Как вы чувствовали себя во время нашего первого сеанса психотерапии?

   Она пришла добровольно, хотя и по инициативе родителей, которые были рады, что удалось предотвратить самое страшное. В значительной степени благодаря Фели, которая приняла звонок Кайи на горячую линию экстренной психологической поддержки и соединила потенциального «школьного стрелка» с Матсом.

   — Примерно, как сейчас, — призналась Кайя. — Жалкой. Уставшей. Без особых надежд.

   Матс кивнул:

   — Вы ведь знаете, что сеанс психотерапии, как приступ жара, фрау Клауссен. Вначале вы чувствуете себя плохо, но на самом деле это с потом выходит болезнь.

   Кайя пожала плечами и одарила его взглядом а-ля «ну если вы так считаете». А Матс продолжил инквизицию:

   — Хорошо, позвольте мне еще раз резюмировать: десять лет назад вы пришли в школу с оружием. Пистолет вы украли у отца, который был членом стрелкового клуба.

   — Не украла. Он сам мне его дал, чтобы я могла защищаться, если такое опять случится со мной в школе.

   Такое.

   Кайя пока не решалась сказать открыто и конкретно, что с ней произошло. Ровно за год до того, как она с оружием заперлась в школьном туалете. В отчаянии, с твердым намерением убивать.

   — Я заменила газовые патроны боевыми. Мой отец зарядил пистолет только слезоточивым газом.

   — А для вашей цели этого было недостаточно.

   Она моргнула, и Матс продолжил:

   — Потому что вы хотели убить Йоханнеса Фабера.

   Она кивнула.

   — Он вам что-то сделал.

   — Да.

   Матс указал на монитор на стене.

   — Он снял видео, которое вам только что померещилось.

   — Да, да, да. Вы же все это знаете. Зачем вы меня так мучаете, доктор Крюгер?

   — Я вас не мучаю. Я чувствую, что вы до сих пор не переработали те события. И хочу вам помочь.

   — Не похоже.

   — Это жар, — повторил Матс. — Он должен выйти. Как и правда.

   — Но я всегда говорила вам только правду.

   — Точно?

   — Да, конечно!

   — И про видео?

   — Да.

   Он дал ей немного времени, чтобы собраться, потом сказал:

   — Хорошо, фрау Клауссен, тогда расскажите мне еще раз. — Матс улыбнулся. Самолет немного потряхивало в зоне турбулентности. — Что такого страшного снял Йоханнес Фабер, что год спустя вы захотели его убить?

   Его и всех, кто видел то видео!

  
  
   

    Глава 19 

   

   Неле

    

   Интервалы становились все короче. Муки все сильнее.

   Спустя пять часов (Неле знала, что столько пройти не могло, но боль растягивала время, и тридцать секунд схваток казались тридцатью минутами) псих наконец-то отвязал ее. Он мог бы сделать это гораздо раньше. Уже после третьей схватки она ни на что не была способна, только лежать без сил, смотреть в потолок сарая и надеяться, что все это просто страшный сон и она скоро проснется.

   Она не могла сбежать от него. Возможно, ей удалось бы подняться с койки, может, даже добраться до выхода из хлева, но уж там-то он обязательно догнал бы ее.

   Жизнь внутри ее, которая рвалась наружу, была действеннее любого наручника.

   В отчаянии Неле пощупала живот.

   Моя кроха.

   — Все будет хорошо, — сказала она и заплакала. — Все опять будет хорошо.

   Потом крикнула сумасшедшему за камерой:

   — Отпусти нас! Немедленно выпусти нас.

   — К сожалению, не могу.

   Он еще раз проверил за своим штативом настройки на приборе, который напоминал аналоговую зеркальную фотокамеру, но, вероятно, был переключен в режим видеосъемки. Убедившись, что красная лампочка горит, он подошел с бутылкой воды в руке к ее койке.

   — Эй, я видела у тебя справочник Пшурембеля, — сказала Неле и, помедлив, взяла у него воду.

   Вряд ли он захочет отравить ее после всех усилий. Ее ожидает другой конец.

   Гораздо хуже.

   — Ты изучаешь медицину? — спросила она после первого глотка. Господи, как же она хотела пить. И устала.

   От изнеможения она дрожала всем телом. Спортивный костюм насквозь промок от пота. Другого выхода не оставалось. Ей придется снять штаны.

   — Раньше. Сейчас у меня более важная задача.

   Мучить беременных женщин?

   Слова вертелись у нее на языке, но Неле сумела подавить злость и сделала еще один глоток.

   Она не знала, было ли здесь все время так душно, или солнце палило на металлическую крышу и превращало хлев в настоящую сауну. Каково же здесь в летнюю жару?

   — Посмотри на меня, — сказала она, когда парень хотел повернуться к ней спиной. Несмотря на свое жуткое превращение в похитителя, он по-прежнему выглядел как студент-таксист.

   Неле приподнялась на койке и потянула за шнурок на поясе штанов. У похитителя округлились глаза. Но она не заметила в них вуайеристского удовольствия. Скорее — и это удивило ее — стыд.

   — Ты действительно хочешь это сделать? Вот так испортить себе жизнь? Ты же понимаешь, что рано или поздно все станет явным. У меня беременность с повышенным риском. Даже в больнице существует высокая вероятность, что мой ребенок и я умрем. Ты хочешь отправиться в тюрьму за двойное убийство?

   Она сняла штаны и бросила их вместе с трусами на решетчатый пол.

   Раньше здесь держали и откармливали животных. А сегодня я умру здесь от потери крови, — подумала она.

   — Я не пойду в тюрьму.

   Франц сильно замотал головой и отвернулся. Совершенно ясно, что сексуальный аспект его не интересовал. По крайней мере, он не хотел видеть ее раздетой.

   Неле снова обратила внимание на то, какой он худющий. Прямо истощенный. Если бы не схватки, ему бы ни за что с ней не справиться.

   — Я не порчу себе жизнь, — сказал он твердым голосом. — И я хочу, чтобы все стало явным. Каждый должен узнать о моей миссии. — Он указал на штатив. — Поэтому я вас и снимаю.

   — И какая же у тебя миссия? — спросила Неле и молилась, чтобы только не религиозная.

   — Молоко.

   Опять он за свое.

   Неле разозлилась и обрадовалась своей злости, потому что это единственное, что у нее оставалось, чтобы бороться со смертельным страхом.

   — Это какой-то чертов фетиш или что? — спросила она и покрутила пальцем у виска. — Ты извращенец? Торчишь от грудного молока?

   Франц помотал головой, снова повернулся к ней и почесал нос. Признак стыдливости, как объяснил ей однажды отец.

   — Наоборот.

   Она вздохнула, допила воду из бутылки и с яростью швырнула ее на пол.

   — Тогда просвети меня, потому что я не понимаю.

   Он кивнул, уставившись на ее верхнюю часть туловища. Неле тоже стыдилась, что лежит перед ним обнаженная и уязвимая, в одной футболке и носках, но ее материнские инстинкты были сильнее. Она сделает все, чтобы родить своего ребенка.

   Все.

   — Я знаю, что вы не понимаете всего этого, — сказал Франц, и его голос потерялся в огромном сарае, куда он притащил ее. Он посмотрел куда-то вдаль поверх ее головы, потом наверх, повернулся кругом, словно видел этот хлев впервые.

   — И вы не одиноки в своем неведении, — объяснил он ей. — Миллионы людей этого не понимают. Лишь единицы знают об этом, и сейчас пришло время, чтобы кто-то открыл им глаза…

   — Франц, пожалуйста…

   Он приложил палец к ее губам. У Неле мелькнула мысль, не схватить ли его за руку и попытаться сломать запястье, но потом… что будет потом?

   — Я никогда не хотел быть этим кем-то, — прошептал он, в то время как Неле лихорадочно продолжала искать выход. — Но кроме меня, это некому сделать, вы понимаете?

   — Нет.

   Она не понимала. И не находила выхода.

   Зато почувствовала, как внутри ее снова зарождался шторм. Как обжигающий шар пытался протолкнуться вперед.

   Она скривилась и повернулась на бок, потому что в таком положении боли в пояснице переносились легче.

   — Что вы знаете о производстве молока? — неожиданно спросил он ее.

   — Что? — переспросила Неле, уверенная, что это вопрос-ловушка.

   — Скажите с ходу: что вы знаете о том, как делают наше молоко?

   — Не много, лишь то, что знает каждый, наверное. А-а-а-а.

   Опять началось. Черт. Опять.

   — Коров доят, — прохрипела она, схватившись за раму, на которой лежал матрас. — Потом его как-то сохраняют…

   — Стоп!

   — Что?

   На мгновение это одно слово, выкрикнутое Францем, настолько сбило Неле с толку, что она поперхнулась. Затем схватка возобновилась, и голос психопата долетал до Неле уже откуда-то издалека, в то время как она пыталась не утонуть в море боли.

   — Ваши знания настолько неполные, что я просто не могу в это поверить.

   Неле попыталась упереться ногами в матрас, чтобы приподняться и ослабить нагрузку на таз, и тут услышала, как Франц закричал:

   — Коров доят, да?!

   — Да, — выдавила она.

   — Почему все начинают с этого? Всегда с этого?

   — А с чего же еще?! — заорала Неле в ответ. Все свои страдания и боль выкрикнула она в лицо этому душевнобольному.

   У которого, если она не ошибалась, на глаза снова навернулись слезы.

   — Я покажу вам это, — услышала Неле. Его голос больше напоминал всхлипывание. — Мне очень жаль, — плакал он. — Но вам придется испытать это на собственном опыте, и весь мир сможет это увидеть. Наверняка вы сами тогда поймете, почему все это было необходимо.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Матс

    

   После непродолжительной зоны турбулентности самолет снова заскользил по ночному небу мягче, чем лимузин по свежеасфальтированному автобану. Однако табло «Пристегните ремни» над выходом из скай-сьюта не погасло.

   Матс, у которого запершило в горле, потому что он слишком много говорил, нажал на встроенную в стол кнопку с изображением бокала шампанского. В стене между столом и иллюминатором открылся продолговатый отсек, которого Матс до этого не замечал. Внутри находились охлажденные соки и вода различной степени газирования.

   Он достал воду без газа и пожалел, что под рукой нет таблетки максалта.[6] Кайя поблагодарила, но отказалась от напитка, когда Матс предложил ей тоже что-нибудь выпить. Она сидела на самом краю кресла, словно готовясь к прыжку. Кайя то складывала руки в замок, то размыкала, чтобы в следующий момент снова переплести пальцы.

   — Вы помните, как мы целый сеанс говорили только о фильмах ужасов, доктор Крюгер? — спросила она.

   Матс кивнул.

   Большинство людей представляют себе психотерапевтические беседы как целенаправленный аналитический расспрос. На самом же деле никогда нельзя предсказать, как будет протекать сеанс. Со стороны порой кажется, что пациент и врач тратят время на бессмысленный смол-ток и обсуждают незначительные вещи. Иногда так и бывает, но хороший психотерапевт никогда не прервет добровольный поток речи своего собеседника, потому что часто в таких — кажущихся случайными — темах и выявляются сведения, которые могут быть полезны для дальнейшего лечения. Так пристрастие Кайи к жестоким фантастическим фильмам с элементами насилия показало ему, что она уже давно ищет отдушину для своих переживаний, страхов, разочарований и злости.

   — Вы тогда сказали мне, что в американских фильмах ужасов с подростками первыми всегда умирают те, кто занимался сексом, — вспомнил Матс.

   Кайя кивнула.

   — А вы объяснили, что это проявление американской чопорности. Наказание за безнравственное поведение.

   — И что?

   — Я думаю, в этом что-то есть. Вы ведь знаете, что первые выстрелы прозвучали, когда я сидела на уроке физики. Мы проходили волновое уравнение Шредингера. Но я не слушала.

   — Вы шептались с Тиной Дельхов, вашей лучшей подругой, — сказал Матс.

   — Да, я болтала с Тиной.

   — О прошедшей ночи?

   — Она была обижена на меня.

   — Почему?

   — Нам обязательно обсуждать все это еще раз?

   Матс обхватил ее беспокойные ладони.

   — У меня нет с собой ваших материалов, да и столько времени прошло. Я не все помню. Пожалуйста, доверьтесь мне. Сначала это взбудоражит, но потом сомнение, которое вас гложет, снова уляжется и забудется.

   Она высвободила пальцы из его рук, на лице читалось недоверие. Наконец она сказала со вздохом:

   — Тина была обижена на меня, потому что я не переспала с Йоханнесом.

   — Йоханнесом Фабером, вашим тогдашним другом?

   Матс сделал большой глоток. Вода имела горьковатый вкус, но, вероятно, ему просто казалось. Психологическая проекция.

   — Почти друг. Он хотел от меня этого. А я от него нет. Я была еще не готова. Тина и Амели постоянно говорили, что я испорчу отношения. Такого классного парня нельзя вечно водить за нос.

   — Еще раз, кто была эта Амели?

   — Третья из нашей банды.

   Матс кивнул.

   — А, да, ваш «клуб лака для ногтей», припоминаю. Вы трое решили всегда приходить в школу с одинаково накрашенными ногтями, верно?

   — Глупо, но это правда. В тот день это был зеленый камуфляжный лак. Как нарочно, защитный цвет.

   Матс подождал, пока Кайя сделала глубокий вдох и продолжила:

   — Тина была самой опытной в нашей банде. Я помню, как она сказала «Хочешь умереть старой девой?», когда…

   — Когда — что?

   Самолет слегка завибрировал, словно вздрогнул вместе с Кайей.

   — Я услышала хлопок в коридоре, — тихо произнесла она. — Сначала подумала, что кто-то принес петарду. Но потом раздался еще хлопок, и еще, и люди начали кричать. Фрау Надер-Розински, наша учительница, сказала: «Успокойтесь, я посмотрю, что там происходит». Но она даже не успела дойти до двери. Та распахнулась, и он вошел в классную комнату. В военной форме, высоких ботинках на шнуровке и балаклаве.

   — Его звали Пер?

   — Верно.

   — Он кричал?

   — Нет, он был абсолютно спокоен. Поэтому я так хорошо понимала его голос, несмотря на маску.

   — Что сказал Пер?

   У Кайи по щеке скатилась слеза.

   — На дворе трава, на траве дрова, не руби дрова на траве двора.

   — Почему он это сказал?

   Она вздохнула.

   — Пер Унсел. Все называли его Шепелява Унсел. Мы часто дразнили его из-за дефекта речи. — Кайя взяла носовой платок, который Матс достал из кармана брюк и протянул ей. Быстро высморкалась. — Пер еще спросил нас: «Ну, что же никто больше не смеется?» Потом поднял пистолет и застрелил сначала фрау Надер-Розински, а потом…

   — Потом Тину, — подсказал Матс.

   Ту, что была развита не по годам.

   И которая первой погибла бы в фильме ужасов.

   — Вы знаете, почему Пер выбрал именно вас в заложницы, Кайя?

   Матс намеренно обратился к ней по имени, чтобы сократить дистанцию между ними.

   — Я не знаю. Думаю, это была случайность. Я сидела рядом с Тиной, которая вдруг оказалась на полу, истекая кровью. Рядом с дверью. Я была слабой. Легкая добыча. Возможно, поэтому он и схватил меня и вытащил за волосы из класса.

   — Случайность? — повторил Матс, хотя предполагал то же самое. В отличие от одноклассников, которые в последующие месяцы выдвигали одну теорию заговора за другой.

   — Вы мне не верите? — спросила Кайя.

   Матс специально оставил вопрос без ответа.

   — Значит, Пер вытащил вас на улицу и повел через двор к спортзалу.

   Где было снято видео.

   — Да.

   — Спортзал был пустой?

   — Не сразу. Он выстрелил в воздух, и десятиклассники, которые там как раз занимались, разбежались в разные стороны. Это был настоящий хаос. Я мало что понимала.

   Матс помнил тогдашние радиосообщения. Некоторые школьники голыми выбегали из раздевалок.

   — По дороге туда он больше никого не убил?

   — Нет.

   Матс припомнил протокол расследования.

   Сначала Пер без разбора стрелял по сторонам, но в кабинете физики осознанно выбрал своих жертв (Тина чаще других девчонок дразнила его, а фрау Надер-Розински, учитель-наставник, не смогла ему помочь), однако, когда повсюду сработала пожарная сигнализация, он бросился наутек и захватил Кайю в заложницы для своей стратегии выхода.

   — Я спрошу вас еще раз: вы действительно не знаете, почему в конце этой бойни он выбрал именно вас?

   — Я не знаю. Я понятия не имею, почему Пер так поступил со мной, прежде чем он…

   Ее голос оборвался.

   Прежде чем он выстрелил себе в рот и умер.

   Матс дал ей передохнуть, хотя у него совсем не было времени. Он и не рассчитывал, что за одну-единственную беседу сможет причинить достаточно вреда. Пока у него не было такого намерения. Он просто хотел оставить за собой все варианты, если не получится найти другой способ спасти Неле.

   А для этого ему нужно было зайти чуть дальше с Кайей, но она не сможет сидеть здесь вечно. В конце концов, ей нужно работать, наверняка ее уже хватились.

   — Он привел вас в спортзал? — подхватил он нить повествования.

   — И затолкал в раздевалку для девочек.

   — Там никого не было?

   — Видимо, он так думал.

   — Но?

   — Но это было не так. Две девочки прятались в душевых.

   — Что сделал Пер?

   Кайя закрыла глаза. Глазные яблоки дрожали под веками, словно находились под электрическим напряжением.

   — Он выпустил мои волосы, за которые затащил в раздевалку, и направил пистолет на обеих девочек. Ким и Тришу. Я знала их по театральному кружку.

   — Он застрелил их?

   — Нет.

   — Но хотел?

   — Да. — Кайя снова открыла глаза.

   — Тогда почему он их не убил?

   — Потому что. Потому что… черт, вы же знаете, что я сделала! — Кайя резко встала. — Послушайте, я уже слишком долго нахожусь здесь. Мне нужно работать, я…

   — Кайя.

   Не оборачиваясь, она направилась к двери.

   — Кайя, пожалуйста. Вы должны вернуться. Мы не можем вот так оборвать наш разговор.

   Но она не отреагировала. Даже не услышала последних слов, потому что уже вышла из скай-сьюта. Негодующая, взбудораженная, обиженная.

   Господи, что я делаю?

   Матс поднялся — дрожа, с пустой бутылкой в руке, — и тут зазвонил его сотовый.

   Он посмотрел на дисплей.

   — Фели? У тебя все хорошо? — торопливо спросил он. Его бросило одновременно в жар и в холод, и он был готов к худшему. Возможно, кто-то нашел телефон рядом с ее трупом и позвонил на номер, который последним набрала Фели. Услышав ее голос, Матс почувствовал, какой камень упал у него с души и насколько легче ему теперь стало дышать.

   — Да, Матс. Более или менее. Кто-то проник в квартиру Неле. Он прищемил мне пальцы дверью в ванной комнате.

   Поэтому и крики.

   — Хорошо. То есть…

   Сам того не замечая, Матс ходил по сьюту, от двери к ванной и обратно.

   — Я имею в виду, хорошо, что с тобой не случилось ничего более страшного. Ты видела, кто на тебя напал?

   — Нет. Но у меня есть для тебя кое-что получше.

   Матс резко остановился.

   — Что?

   — Мне кажется, я знаю, кто похитил твою дочь.

  
  
   

    Глава 21 

   

   Фели

    

   — У тебя есть фотография преступника?!

   Матс кричал в трубку, и Фели боялась, что водитель такси услышит каждое его слово.

   — Да, — кратко ответила она, надеясь, что поездку можно будет оплатить картой. Последние наличные она потратила на ибупрофен против боли и мазь от ушибов. Не повезло, что она ухватилась за дверную раму именно в тот момент, когда в темноте захлопнулась дверь в ванную комнату.

   Неправильно!

   Когда ее кто-то захлопнул.

   Специально!

   Тот, кто выключил свет, чтобы было проще нанести ей травму. По одному из самых чувствительных мест тела, где сходятся все нервные окончания.

   Не случайно во всем мире самые жестокие пытки во время допроса концентрировались на конечностях.

   В первый момент, когда боль с силой товарного поезда, нагруженного стальными балками, прокатилась по ее руке, она была уверена, что ей не только прищемило, но и оторвало пальцы. Она была уверена, что найдет безымянный, средний и указательный пальцы на полу в коридоре Неле. Но когда ей наконец удалось включить свет, рука оказалась не кровавым обрубком и все пальцы были на месте. Похоже, они даже не были сломаны, хотя она едва могла ими шевелить.

   — Еще раз, медленно. У тебя есть фотография похитителя Неле? — спросил Матс, который не мог в это поверить. — Как ты ее достала?

   Фели с грехом пополам держала телефон в здоровой руке. Другая, из-за отека, казалась огромной, как мяч для боулинга. Как назло, левая! Янек и Фели заказали свадебные кольца на левую руку, потому что хотели носить их ближе к сердцу. Сейчас безымянный палец ее левой руки выглядел так, словно по нему ударили кувалдой. Как ей сказать об этом своему будущему мужу?

   Было проще объяснить Матсу, почему она думала, что знает преступника в лицо.

   — В доме Неле на первом этаже есть аптека. Провизор наложил мне на руку повязку, и там на входе я увидела камеры видеонаблюдения.

   — Хочешь сказать, ты узнала похитителя на записи с камеры видеонаблюдения? — спросил Матс.

   — Да.

   В трубке зашуршало, когда такси — старый «вольво», воняющий потом и мокрой псиной, — остановилось за грузовиком. В пробке или на светофоре. Матс на мгновение заговорил голосом инопланетянина, потом металлическое эхо снова исчезло.

   — Я все еще не понимаю. Похититель хотел туда вломиться?

   — Глупости. Одна из камер охватывает тротуар и всю улицу.

   Они поехали дальше.

   — Это незаконно, но в последнее время машинам, припаркованным на этой улице, постоянно протыкают шины. Жители организовались и решили снимать на камеру видеонаблюдения тротуар и часть дороги. Я сказала аптекарю, что у моей подруги сегодня утром возникла та же проблема и она подозревает таксиста, который таким способом обеспечивает себе клиентов. И он позволил мне просмотреть запись.

   — Понимаю. Умно. И на видео ты увидела, как Неле села в такси?

   — В 5:26. Такси остановилось прямо перед домом Неле. И да, твоя дочь села в него. С огромным животом. Она переваливалась с боку на бок, как будто у нее лопнул плодный пузырь.

   — Господи. Но откуда ты знаешь, что это был похититель? Возможно, ее схватили перед входом в клинику?

   — Маловероятно. — Фели заговорила еще тише. — Потому что есть еще одно такси, — прошептала она, глядя вперед на водителя. Он не обращал на нее внимания, во всяком случае, не бросал взглядов в зеркало заднего вида.

   — Что? — удивился Матс. — Второе такси? Что это значит?

   — Оно подъехало через час. Ровно в 6:30. Послушай, Матс. Второе такси было настоящим. Заказанным на «Сани-Функ». Это служба, специализирующаяся на транспортировке больных. Я прослушала сообщение таксиста на автоответчике Неле и перезвонила туда. Бинго! Неле заказала такси в клинику еще шесть недель назад. На пять тридцать утра. Но вчера кто-то позвонил им и хотел отменить заказ. Ему объяснили, что это невозможно сделать так краткосрочно, такси все равно придется оплатить. Они хотели данные кредитной карты, тогда звонивший решил не отменять заказ, но попросил перенести время подачи машины.

   — Я ничего не понимаю, — сказал Матс. — Откуда похитители знали, в какую службу такси обратилась Неле?

   — Да они, вероятно, и не знали. Но в городе не так много перевозчиков, всего три крупные компании. Предполагаю, они позвонили во все три и наудачу пытались отменить заказ Неле. Так они и выяснили, на какое время заказана машина.

   Они пересекли Пренцлауераллее в том месте, где Остзеештрассе переходила в Визбуерштрассе и вела на запад.

   — Зачем? — спросил Матс, который, очевидно, был в таком стрессе, что уже с трудом соображал.

   — Это же логично. Чтобы перенести время заказа и опередить службу транспортировки больных.

   — На первом такси?

   Ну наконец-то, — вздохнула про себя Фели.

   — Правильно.

   — Неле похитил таксист?! — почти закричал Матс.

   В тот же момент Фели услышала сигнал входящего звонка на второй линии. Она отняла трубку от уха, чтобы посмотреть, кто хочет с ней поговорить.

   Черт.

   Янек. Что ему сказать?

   «Извини, дорогой, я тут по просьбе бывшего любовника разыскиваю преступника, поэтому в ЗАГСе, если что, начинай без меня».

   Будь она в своем уме, немедленно бы прекратила разговор с Матсом и велела водителю развернуться и везти ее домой. Но друзья никогда не характеризовали ее как «благоразумную», в первую очередь как «импульсивную» и «наивную». Она могла бы сейчас обмануть себя и убедить, что должна выручить дочь Матса из беды, но на самом деле (а для такого самоанализа у нее хватало квалификации психиатра), она делала это, в первую очередь, для себя. Чувства к Матсу уже давно были не те, что прежде, потускнели за все эти годы молчания. Но не исчезли; лишь запылились, как забытая мебель в опустевшем общежитии. И несмотря на грустный повод, Фели наслаждалась чувством, что наконец-то нужна мужчине, которого, как ей казалось, никогда не сможет забыть.

   — Таксист?! — снова закричал Матс, и сигналы звонка на второй линии прекратились. Янек сдался.

   — По крайней мере, тот, кто выдал себя за таксиста, — сказала Фели. — На записи с видеокамеры номера машины не видно.

   — Но у тебя есть фотография преступника?

   — Да, он выглядит как типичный студент. Высокий. Худой, с неухоженными волосами, в сандалиях.

   — Лицо разглядеть можно?

   — И еще кое-что получше.

   Водитель ее такси резко нажал на тормоз и извинился, что слишком поздно заметил радар на Борнхольмерштрассе. Фели снова ослабила ремень безопасности.

   — Что ты имеешь в виду? Что получше? Скажи. Речь идет о жизни моей дочери.

   Она кивнула.

   — Когда он вышел из машины, чтобы дожидаться Неле перед своим такси, у него в руке был пакет. Он положил его в багажник. Логотип на пакете…

   — Ну же? — нетерпеливо перебил ее Матс.

   — Тот же, что и на пакете в ванной комнате Неле. В котором лежали ее медикаменты.

   Она хотела уточнить, но Матс опередил ее:

   — Клиника в Веддинге.

   — Именно, — подтвердила Фели и взглянула на навигатор такси.

   Через пятнадцать минут они будут на месте.
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   Матс

    

   Большинство пассажиров спали. Женщины, мужчины, дети. Измотанные билетным и паспортным контролем, досмотром багажа. Уставшие от долгого ожидания посадки. Укачанные шумом двигателей, накормленные разогретыми полуфабрикатами, в салоне, где погасили верхний свет. Лишь некоторые пассажиры включили индивидуальные лампочки для чтения; даже многие из тех, чьи лица то и дело вспыхивали в меняющемся свете мониторов, сидели с закрытыми глазами. Они заснули во время фильма.

   Сон. Какое милосердное состояние беспамятства.

   Матс со слезящимися от боли глазами на ощупь пробирался по проходу в нижнем пассажирском салоне, и с каждым шагом, который приближал его к крыльям самолета, его внутреннее беспокойство усиливалось. Несмотря на темноту, некоторые опустили шторки на иллюминаторах, что было умно, если они не хотели, чтобы их через несколько часов разбудил рассвет.

   Если они до него доживут.

   Матс молился, чтобы Фели выяснила что-нибудь, что может спасти Неле, не рискуя жизнями невинных людей.

   На своем пути Матс видел отдельные незанятые места. Одинокие кресла тех счастливчиков, которые передумали, опоздали на самолет или не полетели по какой-то другой причине и поэтому завтра смогут наслаждаться жизнью.

   Но помимо мест, которые он сам забронировал, почти все кресла были заняты. Молодая парочка в тридцать первом ряду удобно устроилась на четырех средних местах и наверняка еще при взлете радовалась своему везению. А пожилой мужчина в очках в толстой оправе использовал свободное кресло между ним и спящей женщиной в качестве места для хранения документов, которые требовались ему для работы: он как раз что-то печатал в своем ноутбуке. Больше пустующих кресел практически не было.

   Если психу удастся добиться своего, шестьсот двадцать шесть человек погибнут. Будут вероломно убиты.

   Мною.

   Хотя самолет лежал в воздухе прямо, как доска, у Матса было ощущение, что он поднимается на какой-то холм. Путь до ряда 47 показался невероятно долгим. Добравшись наконец до своего места, он первым делом взглянул на Траутмана. Чудо-таблетка за двенадцать тысяч долларов работала отлично. Предприниматель спал с открытым ртом и храпел. Слюна, стекавшая у него из уголка рта на щетину, делала его похожим на бульдога. Видимо, Траутман ненадолго просыпался, потому что спинка его сиденья была откинута. Правда, этот небольшой угол наклона не сделал путешествие комфортнее. Траутман так криво и неудобно сидел в кресле, что во время посадки он почувствует каждую косточку.

   Если они до этого не разобьются о жесткую, как бетон, водную поверхность Атлантического океана.

   Матс осторожно открыл отсек для ручной клади над своим сиденьем — чтобы чемодан, который мог сместиться при взлете, не упал ему на голову. Достал его и поставил на место у прохода. Болеутоляющие таблетки максалт лежали наготове во внешнем кармане. Матс положил одну на язык и подождал, пока она растворится. Ему даже показалось, что когти, вцепившиеся в затылок, начали разжиматься, и он открыл глаза.

   Тут кое-что привлекло его внимание.

   47F.

   Место у окна.

   Оно пустовало.

   В принципе, это не повод для беспокойства — пассажир, оккупировавший до этого его место, мог проснуться и пойти в туалет. Но только что по дороге сюда Матс высматривал свободные места и был уверен, что этого типа не видел.

   Хорошо, было темно. И издалека можно было принять смятый плед за туловище, а подушку, засунутую между подголовником и стеной кабины, — за голову.

   Или все-таки нет?

   Матс огляделся. Из ближайших туалетов лишь на одном горел красный значок «занято». Все остальные были свободны. За исключением той кабинки, в которой он сам до этого запирался.

   Чтобы позвонить шантажисту.

   Матс задумался над тем, что ему сейчас делать. Спрашивал себя, что его так беспокоило. С учетом конкретных угроз, которые он в данный момент получал, было глупо терять самообладание из-за только что спавшего и, видимо, ненадолго отошедшего пассажира. И все равно Матс почувствовал, как симптомы его аэрофобии нахлынули с новой силой. Учащенное сердцебиение, потоотделение, затрудненное дыхание. Змея страха сжала объятия, и Матсу пришлось сесть, чтобы пропустить молодого отца, который тащил за собой заспанного сына — вероятно, к дальним свободным туалетам.

   Дрожащими, неуверенными руками он провел по брюкам в попытке вытереть вспотевшие ладони, и его взгляд переместился на кресло 47F.

   Ничего.

   Никакой ручной клади, по крайней мере, под сиденьем. Никаких личных вещей в сетке на спинке впереди стоящего кресла.

   Ничего, кроме крохотной стеклянной ампулы. Настолько маленькой, что Матс с трудом заметил ее. Она лежала под голубым пледом в углублении шва на сиденье. Матс повертел ампулу в пальцах, сам не зная, что именно он держит в руках и насколько это вообще важно. Он включил лампу для чтения и изучил находку. Маленькая колба содержала коричневатую, похожую на виски жидкость, хотя возможно, это был цвет стекла. Матс огляделся. Красный значок «занято» над туалетами погас, но в проходе никого не было. Никого, кто возвращался бы назад к своему месту 47F.

   Ну что же.

   Он поднес ампулу к носу. Ничего не унюхав, пошел дальше и открыл ее. С еще большей осторожностью, чем отсек для ручной клади, но это не помогло против сильного, захватывающего дух, меняющего все вокруг действия содержимого.

   Матс закрыл глаза и с трудом сдержал крик. От злости, грусти, боли, отчаяния и радости одновременно.

   Но сбивающий с толка аромат, который волновал его чувства, этот неповторимый запах, который он уловил сразу после взлета, буквально выдернул его из сиденья. Однако в путешествие во времени отправилось не его тело, а душа. На четыре года назад, в Берлин. В спальню квартиры на Савиньиплатц, в которой он был так счастлив. Когда в последний раз чувствовал запах ее духов.

   Духов Катарины, своей умершей жены.
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   Берлин.

   Четыре года назад

    

   — Ты еще помнишь?

   Ее голос звучал так, словно легкие были наполнены рисом, который трещал в бронхах при каждом вздохе. Она повертела в руках старый бокал для коктейля, который за годы потерял блеск и стал матовым.

   Матс присел на край кровати, погладил жену по руке и грустно улыбнулся.

   Конечно, он помнил. Как он мог забыть тот день, когда стащил этот бокал из бара на Хинденбургдамм? Была теплая летняя ночь, седьмое июля, самая важная дата в его жизни; еще важнее, чем день рождения Неле, потому что без седьмого июля она бы не появилась на свет.

   — Ты был ужасно неловкий, — засмеялась Катарина. Ее всегда такой заразительный смех напоминал сейчас лишь тень бывших всплесков радости и перешел в приступ кашля.

   Та история — как песня Yesterday «Битлз». Слышанная тысячу раз, она все равно не надоедала. В этот момент он отдал бы все за возможность еще тысячу раз услышать от Катарины, как они познакомились: тогда, в баре «Блуберд», где он в образе Хамфри Богарта — в тренче и с сигаретой во рту — сидел за пианино и играл As Time Goes By в наихудшей из возможных интерпретаций.

   Перед Катариной и ее подругами, которые насмехались над ним, но не могли оторвать от него взглядов.

   — Однако ты дала мне свой номер телефона, — улыбался он, а она, как всегда, его поправляла.

   — Я дала тебе чужой номер. — Написала губной помадой на том бокале, который он хранил до сих пор. Домашний номер телефона ее тогдашнего друга.

   — Если бы ты не хотела меня больше видеть, то дала бы какой-нибудь придуманный номер, — в тысячный раз повторял он. — А так я в конце концов смог тебя найти.

   Конечно, надпись давно исчезла, как и волосы Катарины после химиотерапии. Бокал лишь напоминал о вещах, которых больше не было: надежда, воля к жизни, будущее.

   Зато впервые за много лет он был наполнен — сто миллилитров прозрачной, похожей на джин жидкости, которая пахла миндалем.

   — Дай мне трубочку, — сказала Катарина и чуть заметно пожала его руку.

   — Я не могу, — ответил Матс, который тысячу раз готовил другие фразы, но теперь не смог солгать. — Пожалуйста, что, если…

   — Нет, — возразила она слабо, но уверенно. Катарина все подготовила. Связалась со швейцарской организацией, занимающейся эвтаназией. Достала средство. Определила день.

   Сегодня.

   Какой нелепой была его попытка оттянуть неизбежное. Какие аргументы он мог противопоставить опухоли и невыносимым болям?

   — Всего одну зиму, милая. Я хочу тебе кое-что показать. Ты знаешь, как выглядит замерзший мыльный пузырь? Это очень красиво. Самый хрупкий в мире елочный шарик, при минус шестнадцати градусах он за секунды покрывается мерцающими звездами. Тебе очень понравится, Катарина. Давай подождем до зимы, еще полгода, а потом…

   — Я не хочу умирать, когда холодно, — возразила она и закрыла глаза.

   Он молчал. Растерянный, уставший, печальный. В своем бессилии он остался сидеть на краю кровати, уставившись на бокал, который Катарина сжимала в руке, хотя — как он заметил спустя какое-то время — уже заснула.

   Матс подумал, что нужно забрать у нее бокал. Выплеснуть яд, сорвать ее планы. Или хотя бы отложить.

   Но даже на это ему не хватало смелости.

   — Мне очень жаль, милая, — наконец сказал он и поднялся. Его последние слова, обращенные к жене. Прежде чем он поцеловал ее, вставил в бокал соломинку и покинул дом. Испытывая ярость, боль и усталость после долгой борьбы, в которой он хотел поддерживать Катарину до конца. А на самом деле оставил ее в последние часы. И направился совершить самое гнусное и мерзкое в своей жизни…

    

   — Извините?

   Матс открыл глаза.

   Запах, перенесший его в прошлое, исчез. Сиденье у окна по-прежнему пустовало, зато в проходе стояла стюардесса, склонясь к нему.

   — Вы не могли бы перевести ваш сотовый в беззвучный режим? — спросила она, и Матс лишь сейчас заметил, что его подсознание подавило сигнал вызова. — Он постоянно звонит, а другие пассажиры хотят спать.
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   — Где вы были, доктор Крюгер?

   Матс пропустил два первых звонка и ответил лишь на третий, когда вернулся наверх в скай-сьют. Он поддался нелогичному, но непреодолимому желанию разговаривать с шантажистом в закрытом помещении, как будто это могло дать ему больше контроля над ситуацией. Поэтому он стоял сейчас в спальной зоне перед кроватью и старался не кричать.

   — Я следовал вашим сумасшедшим указаниям.

   — Это вы? Или пытаетесь шпионить за мной? — спросил голос.

   Матс закрыл глаза.

   Нападение. Прищемленные пальцы.

   Видимо, они — кто бы они ни были — следили за квартирой Неле и напугали Фели.

   — Я не знаю, о чем вы говорите.

   — Нет? Ну хорошо, все равно вы ничего не сможете сделать. Что бы ни пытались. Лучше не тратьте время, иначе Неле…

   Матс энергично перебил Джонни:

   — Как у нее дела?

   — Плохо.

   — Мерзавец, я хочу поговорить с ней…

   — Не получится. У нее схватки.

   Господи, пожалуйста…

   — Она… ей… ей оказывают помощь?

   — Она не одна, если вы это хотите знать. Но тип, который присматривает за ней, не дипломированный акушер. Скорее наоборот, если вы понимаете, о чем я. Он не раздумывая убьет вашу дочь и младенца, если вы не выполните свою задачу, доктор Крюгер.

   Матс сглотнул.

   — Зачем вы это делаете? Зачем заставляете меня так мучить мою бывшую пациентку?

   — Заставляю? Вы не обязаны этого делать, если считаете, что жизни 625 пассажиров и ваша собственная дороже жизни вашей дочери. И младенца, конечно. Думаю, он скоро появится на свет.

   Матс нервно схватился за лицо. Он практически чувствовал красные пятна волнения, которые покрывали его щеки и шею.

   — Послушайте, почему мы не можем спокойно все обсудить?

   — Мне кажется, мы как раз этим и занимаемся.

   — Нет. Это какое-то сумасшествие. Реактивировать травму Кайи — это одно. Но вы хотите, чтобы она реализовала свои фантазии о насилии? Захватить самолет не так просто, даже для стюардессы.

   Джонни захихикал.

   — Предоставьте это мне.

   — Но…

   — Вы узнаете заблаговременно. Все, что вам нужно делать, — это выполнять указания. Доктор Крюгер, вы уже посмотрели видео из спортзала?

   Он тяжело вздохнул.

   — Я знаю видеозапись со дня той бойни.

   — Вы посмотрели ее до конца? — уточнил Джонни.

   — Нет, мне помешала Кайя.

   Шантажист обрадовался, что раздражало Матса.

   — Фрау Клауссен видела, что идет на канале 13/10?

   — Мельком, она…

   — Хорошо. Очень хорошо. Она должна посмотреть целиком.

   — Какой от этого толк?

   Матс подошел к двери спальни и прислонился лбом к металлической фурнитуре, чтобы охладиться.

   — Вы это узнаете, когда увидите конец. Поверьте мне.

   Шантажист собирался положить трубку, поэтому Матс заторопился:

   — У меня еще один вопрос.

   — Что?

   — Все это имеет какое-то отношение к моей жене?

   Пауза.

   На мгновение он снова почувствовал запах духов Катарины, но это, конечно, была лишь обонятельная фантазия его перенапряженного мозга.

   — С чего вы взяли?

   — Я… я не знаю. Вскоре после взлета мне показалось, что я ее видел.

   И тип, который занял мое место, оставил на сиденье ее духи.

   — Нет, доктор Крюгер, — ответил шантажист. — Это никак не связано с вашей женой. Я вас уверяю. Я очень сожалею, что ей тогда пришлось умереть в одиночестве. Будет жаль, если с Неле произойдет то же самое.

   Матсу показалось, что он провалился на сотни метров, но самолет не менял высоты. Следующие слова он услышал сквозь шум в ушах, словно опять сидел в 47-м ряду и вдыхал спертый воздух экономкласса.

   — У вас осталось восемь часов и семнадцать минут полета. Используйте каждую секунду. Еще раз посмотрите видео из спортзала от начала и до конца. Тогда вы поймете, как надавить на Кайю.

   — А после того, как я это сделаю?

   — Затем ничего не нужно. Просто ждать.

   — Чего?

   — Ну как чего? Крушения, конечно. — Джонни развеселился. — Доведите Кайю Клауссен до края ее душевной пропасти. Все остальное произойдет само собой.
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   Фели

    

   Осунувшиеся лица, воспаленные глаза, худые, почти изможденные тела, люди со сложенными на коленях руками и устало поникшей головой.

   Проходя по комнате ожидания и разглядывая пациентов клиники в Веддинге, Фели не могла отделаться от мысли, что своим заработком все сотрудники больницы обязаны личным трагедиям людей. Раковые опухоли, которые закреплялись в легких и пускали метастазы, резистентные к лучевой терапии, заболевания иммунной системы, лечение которых стоило как небольшой автомобиль. Конечно, это было несправедливо и цинично. Точно так же можно было бы утверждать, что полицейские извлекают выгоду из преступлений. И все равно Фели показалась подозрительной сдержанная роскошь, которая встретила ее за электрическими раздвижными стеклянными дверьми, ловко интегрированными в старое здание фабрики и не выглядевшими при этом чужеродным телом на фоне старинной кирпичной стены. Черно-белые фотографии на стенах на пути к регистратуре напоминали о первоначальном предназначении бывшей типографии — переоборудованная в клинику, она в основном использовалась сейчас профессором Андре Клопштоком, который лечил здесь хронических больных и обреченных на смерть.

   Хотя пациент, нагло пролезший вперед Фели к турникетам, выглядел вполне энергично.

   — Наберитесь смелости, Сольвейг, — обратился он к помощнице врача в регистратуре. — Взгляните на меня.

   Худой темноволосый мужчина лет двадцати пяти отступил назад и до минимума сократил расстояние между ним и Фели, которая стала невольной свидетельницей театрального представления.

   — Я изнемогаю. — Он театрально схватился за грудь, и помощница не смогла сдержать улыбку.

   — Мне очень жаль, господин Кресс.

   — Ливио, пожалуйста, называйте меня Ливио.

   Фели закатила глаза от такого откровенного заигрывания.

   — Я не могу вас никуда втиснуть, господин Кресс. И вы это знаете.

   — Но мне необходим витаминный коктейль, Сольвейг. Посмотрите в эти карие глаза. В мое наполовину итальянское честнейшее лицо.

   Мужчина опустился на колени, протянул сложенные в молитвенном жесте руки к помощнице врача, которая с сожалением покачала головой с высокой прической.

   — Вам только позавчера поставили капельницу.

   — И мне было та-а-ак хорошо.

   Сольвейг приложила палец к губам и задумалась.

   — Пригласите меня сегодня вечером на танцы?

   — Вы серьезно? — спросил Ливио, ошарашенный тем, что его уловка возымела успех. Он поднялся и отряхнул пыль со своих черных брюк карго.

   — Нет, — разочаровала его помощница врача с улыбкой. — Это была шутка. Послушайте, страховая компания не будет оплачивать все, что вам придет в голову. Если вы снова хотите капельницу, то эта медицинская услуга подлежит оплате в частном порядке.

   Ливио вздохнул и сделал вид, что утирает слезы в уголках глаз.

   — Тогда, наверное, мы в последний раз видимся с вами, Сольвейг. Пожалуйста, вспомните обо мне, когда прочитаете заголовок «Он умер в одиночестве под мостом. От нехватки витаминов».

   Фели почувствовала сильный толчок, от которого содрогнулось все ее тело, когда молодой мужчина резко повернулся и налетел на нее. Она пошатнулась и ухватилась за стойку, чтобы не упасть. Боль снова пронзила ее поврежденную руку, и Фели с трудом сдержала крик.

   — Ой, простите, пожалуйста, — с сожалением сказал мужчина и посмотрел на нее большими темно-карими глазами. Он поддержал ее обеими руками и спросил: — Вы ушиблись? Я этого не хотел.

   Черты его лица представляли собой необычную, сложную комбинацию. Выражение лукавое, даже ушлое. И глаза — такие большие, и губы такие полные, что Фели не удивилась, если бы Сольвейг и правда ответила на его неуклюжие попытки флирта.

   — Нет, нет. Все в порядке. — Она стряхнула его руки — одна лежала у нее на плече, другая на бедре, словно он собирался с ней танцевать.

   — Правда?

   — Все хорошо.

   — Мне ужасно жаль.

   Он распрощался, сильно жестикулируя, и еще раз подмигнул помощнице врача.

   — Такой ловкач, — улыбнулась Сольвейг вслед мужчине, потом обратилась к Фели: — Чем я могу вам помочь?

   Хороший вопрос.

   Она хотела выяснить, что связывает мнимого таксиста и эту врачебную практику — если такая связь вообще существовала. Еще пять минут назад эта затея казалась ей авантюрной, но вполне логичной. А сейчас Фели не знала, с какой стороны к ней подступиться.

   Она была психиатром, а не журналистом-разоблачителем и тем более не следователем. Единственные инвестигативные проблемы, которые должны ее сегодня интересовать, — это хорошо ли сидит свадебное платье и как в дождь сохранить прическу хотя бы до ЗАГСа. Вместо этого она играла в мисс Марпл по просьбе бывшего любовника. Разыскивая дочь Матса, она, по сути, помогала ему найти основную причину их тогдашнего расставания.

   Если бы не Неле, он никогда бы не сбежал в Буэнос-Айрес.

   — Профессор Клопшток у себя?

   — Вы записаны на прием?

   Фели помотала головой.

   — Я по личному делу. Мы коллеги.

   Не обязательно сообщать Сольвейг с порога, что они незнакомы. В профессиональных кругах Клопштока знала каждая собака. Но не столько из-за его, надо признать, достойных уважения результатов лечения, сколько из-за удивительного коммерческого чутья. Он был не только онкологом, но и психотерапевтом, что оказалось очень полезным, потому что он мог лечить как органические, так и душевные расстройства своих часто смертельно больных пациентов. К тому же он владел одной из самых крупных лабораторий в городе и писал популярные медицинские бестселлеры с названиями типа «Метод Клопштока: победи рак в своей душе, и тогда душа победит рак».

   — Мне очень жаль, — ответила помощница, — сегодня он в клинике на Курфюрстендамм.

   Клопшток, который считал себя больше предпринимателем, чем врачом, имел несколько филиалов по всему городу, которые он высокопарно называл «клиниками», даже если они занимали один этаж какого-нибудь старого здания.

   — Я могу ему что-нибудь передать?

   — Нет, спасибо. — Фели хотела уже попрощаться, но, сунув руку в карман плаща за сотовым, натолкнулась на сложенный листок бумаги и передумала.

   А, да ладно…

   Раз она уже здесь, можно попробовать.

   — Вы знаете этого мужчину? — спросила Фели и показала Сольвейг фотографию, которую ей дал аптекарь.

   — Хм…

   Помощница надела очки для чтения и с любопытством рассматривала листок с увеличенным черно-белым изображением. Качество так себе, но лучше, чем фотороботы, по которым полиция разыскивает хулиганов и прочих преступников, попавших на городские камеры видеонаблюдения.

   — Таксиста? — Она ткнула в долговязого парня с худощавым лицом, которого Фели окрестила «студентом».

   — Да.

   Хотя ей показалось, что в глазах Сольвейг мелькнуло узнавание, помощница покачала головой и собиралась что-то сказать, как неожиданно снова появился Ливио.

   — Посмотрите, моя дорогая Сольвейг, что я для вас собрал!

   С обаятельной улыбкой он встал рядом с Фели, перегнулся через стойку и протянул помощнице врача букет хризантем.

   — Немедленно поставьте их обратно в вазу у входа, — потребовала Сольвейг, на этот раз уже без улыбки.

   Фели точно не знала, была ли ее неожиданная перемена настроения действительно связана с дерзостью пациента, или с фотографией, которую Сольвейг вернула ей, как только Ливио исчез.

   — Сожалею, но я его не знаю. А сейчас мне нужно в лабораторию.

   Сольвейг поставила на стойку табличку с надписью «Перерыв» и попрощалась.

   — Хорошо, как скажете.

   Фели услышала, как хлопнула входная дверь, за которой, вероятно, только что исчез Ливио. Когда она повернулась к стойке, Сольвейг уже скрылась в дальней комнате, и Фели оказалась одна в холле.

   Ну и ладно, все равно уже давно пора домой, переодеваться.

   Она убрала снимок обратно и хотела вызвать такси, но сотового в кармане не оказалось. Раздраженная, Фели обыскала все карманы одежды, но тщетно. Телефон исчез.

   Неужели я оставила его в такси?

   Нет. Она помнила, как, выходя, держала его в руке и сунула в карман.

   Своего плаща.

   Который она не снимала.

   Ни на минуту.

   Из которого ничего не выпадало — она бы услышала, тем более здесь, на паркете. А если бы телефон и выпал, то лежал бы сейчас под ногами, потому что это могло произойти лишь в тот момент, когда Ливио налетел на меня и схватил руками…

   ЛИВИО!

   Сердцебиение ускорилось, и она почувствовала, как в руке снова запульсировала боль.

   — Проклятый мерзавец! — прошипела она, огляделась по сторонам и побежала к двери, за которой исчез пациент.

  
  
   

    Глава 26 

   

   Матс

    

   «Как по булыжной мостовой».

   Еще одна фраза ведущего семинара по аэрофобии, пришедшая Матсу в голову, — сейчас, когда самолет пролетал над Атлантическим океаном через зону с «сильным боковым ветром», о чем пять минут назад командир сообщил пассажирам по громкой связи.

   «Колебания крыльев самолета могут достигать высоты целого этажа старинного дома, это нормально».

   Матс сидел пристегнутым в кресле гостиной зоны скай-сьюта и внутренне боролся с ударными волнами, подбрасывавшими «эйрбас». Аэрофобия овладела им не так сильно, как он опасался. Причем его не столько успокаивала мысль, что оба крыла, в которых находилось — на минуточку — триста сорок тысяч литров взрывоопасного топлива, могли спокойно гнуться на несколько метров. Это по-прежнему был страх за дочь, который не давал ему с криком бегать по самолету или, судорожно дыша, лежать на полу скай-сьюта. И тем не менее…

   Булыжная мостовая?

   Ему, скорее, казалось, что огромные волны подхватили рыболовный катер и вот-вот сбросят его в глубокую бездну с самого высокого гребня. Конечно, он знал — чем быстрее движется тело, тем чувствительнее мозг реагирует на перепады высоты. Колдобина на дороге воспринимается по-разному в зависимости от того, проедешь ты по ней на скорости десять или сто километров в час. А их тахометр показывал почти тысячу!

   Сконцентрируйся. Ты должен сконцентрироваться.

   Матс нацарапал в блокноте «не одиночка».

   Голос говорил как минимум еще об одном «сумасшедшем», который удерживал Неле. Все происходящее было хорошо спланированной акцией. Исключено, что преступник-одиночка действовал импульсивно, из ревности или мести; например, бывший пациент, недовольный лечением. Чем больше посвященных, тем выше риск. Цель, которую преследовал «Джонни», видимо, была для него невероятно важна.

   Самолет провалился в очередную воздушную яму — это состояние должно правильно называться «неустойчивая стратификация атмосферы», потому что в воздухе, разумеется, нет никаких ям. Хотя ощущения были именно такими.

    

   
    РАСХОДЫ, –

   


   написал Матс.

   У них имелось в наличии: транспортное средство; место, где никто не услышит кричащую роженицу; похититель.

   
    ТАКСИСТ!!!

   


   Господи, пусть Фели что-нибудь выяснит.

   Когда она звонила в последний раз? Она должна уже давно быть во врачебной практике.

   
    СБОР ИНФОРМАЦИИ!

   


   Очень важно. Они знали все о нем, Кайе и Неле. Об их переживаниях, заботах, страхах и психологических травмах. Они даже были в курсе того, что его жена умерла в одиночестве!

   
    ДОСТУП!

   


   Наверное, это решающий пункт.

   Преступники имели доступ в квартиру Неле, а также к этому самолету. Они не нуждались в физическом оружии — это было самое коварное в их плане. Психическая бомба прошла незамеченной все виды самого тщательного контроля на земле. То, что Кайя находилась с ним в одном самолете, не могло быть совпадением. Как им это удалось? И как они включили это видео в бортовую кинопрограмму?

   Видео!

   Матс повернулся со своим креслом так, чтобы видеть монитор на стене, и снова прощелкал пультом до канала 13/10.

   Запись началась с нечетких кадров, которые Матс видел уже раз десять, когда готовился к сеансам психотерапии.

   Кайя называла их «пленки из спортзала», на самом же деле существовало одно-единственное видео, которое было официально известно под названием «Запись Фабера». По фамилии ее автора, Йоханнеса Фабера.

   Кайя думала, что одна, когда психопат, угрожая пистолетом, потащил ее в раздевалку.

   Матс увидел светлое пятно, которое вдруг приобрело очертания. Услышал плач двух девочек, Триши и Ким, которые спрятались в душе и теперь убегали из раздевалки. Полуодетые, босиком, в спортивных штанах, они спасались бегством и были обязаны своей жизнью Кайе. Потому что она пожертвовала собой.

   «Делай со мной что хочешь, — сказала она, и Матс в очередной раз восхитился ее храбростью. — У тебя есть я, отпусти их».

   Способность к самопожертвованию, которая сейчас требовалась от него. Словно круг должен был замкнуться…

   Матс перемотал минуты, которые уже видел. Когда Пер сунул пистолет Кайе в рот. Заставил ее раздеться и встать перед ним на колени.

   «Как собака во время течки», — приказал он ей. И она послушалась. Опустилась перед ним на четвереньках. Пистолет был приставлен теперь к затылку. Семь минут она находилась в его власти. Беспрерывные толчки, пока он не кончил в нее, с криком, напоминающим раненое животное.

   В медицинском протоколе изнасилования были зафиксированы разрывы влагалища, а также раны от укуса в плечо и предплечье. От пистолета на голове остался синяк. Но гораздо хуже, как часто случается, были психические последствия. На протяжении двух месяцев она мочилась по ночам в постель, когда ей снились кошмары, в которых Пер снова брал ее в заложницы. И ночь за ночью насиловал. И хотя в школе ее считали героической личностью (Ким и Триша даже дали интервью газете «Бильд», в котором заверили, что без самоотверженности Кайи у них не было бы шансов спастись от убийцы), она мучалась ужасным чувством вины.

   «Почему я не сопротивлялась, доктор Крюгер? Почему позволила сделать это с собой, как дешевая потаскуха?»

   Возможно, у нее получилось бы выбраться из этой эмоциональной ямы без особых последствий для психики. Вероятно, хватило бы и группы взаимопомощи, в которую она ходила после интенсивного наблюдения у школьного психолога, пусть и нерегулярно.

   Но видео все резко изменило.

   Снятое именно Йоханнесом Фабером, парнем, которому она «отказала» накануне той бойни, потому что не чувствовала, что готова. После первых выстрелов в здании школы во время всеобщей паники Йоханнес убежал в женскую раздевалку. И вместе с Ким и Тришей прятался там в душевой от Пера. Кайя и психопат не видели его и не знали, что он тайно снимал изнасилование на телефон. Чтобы почти год спустя, когда Кайя постепенно начала приходить в себя, разослать его одноклассникам по электронной почте.

   Тема письма: «Посмотрите-ка на это геройство!»

   С этого момента общественное мнение резко изменилось.

   Кайя была уже не воплощением смелости. А шлюхой.

   Не самоотверженной. А похотливой.

   Не героем. А нимфоманкой, сообщницей психопата.

   Конечно, многие были на ее стороне. Те, кто осуждали распространение отвратительного видео и указывали на то, как жестоко была изнасилована Кайя и что это очевидно. Что она кричала от боли, а не от удовольствия, как писали глумливые комментаторы на форумах школьников. Что, закончив, он отшвырнул ее в сторону, как животное. Незадолго до того, как экран стал черным и слышалось лишь, как скулит Кайя.

   По крайней мере, так было на пленке, которую Матс всегда видел до этого.

   Однако видео на канале 13/10 продолжалось.

   Что за черт…

   Матсу захотелось протереть глаза. Он отстегнул ремень безопасности, чтобы подвинуться ближе к экрану. Уставился на монитор и не мог поверить тому, что увидел.

   Не может быть.

   Он перемотал назад. На девятую минуту. И все действительно было так, как сказал Джонни.

   Если психика Кайи была Северной башней Всемирного торгового центра, то видео — самолетом, который направлялся прямо в ее середину. Кайе нужно лишь увидеть эту запись.

   Проклятье.

   Шантажист был прав.

   Видео ее уничтожит.

   И все изменит.

   Абсолютно все.

  
  
   

    Глава 27 

   

   Фели

    

   Кожаные подошвы ее полусапожек гулко шлепали по ступеням клиники.

   Фели выбежала наружу, едва не споткнулась о женщину в инвалидном кресле и от волнения забыла извиниться.

   Направо, налево. Прямо. Она посмотрела во все стороны, покружилась на месте и увидела полдюжины Ливио. Один переходил Зеештрассе, другой курил в ожидании на автобусной остановке, двое входили в дрогери-магазин на углу.

   Под дождем и издалека каждый третий мог сойти за худого полуитальянца с темными волосами.

   Проклятье, она не рассматривала его настолько внимательно, а темные штаны и серую парку нельзя назвать особенными отличительными признаками.

   Черт, черт, черт.

   Прищемленные пальцы, украденный телефон. Того, в чем ей придется признаться Янеку, становилось все больше. А времени до бракосочетания оставалось все меньше.

   Фели посмотрела на часы и прикинула, где находится ближайшая стоянка такси, потом ей пришло в голову, что нужно срочно заблокировать телефон. Банковские данные, денежный счет — там все было, пусть и в зашифрованном виде, но кто знает, какой криминальной энергией обладает карманный вор?

   Разозлившись, она уже хотела вернуться к помощнице врача и вместе с ней составить заявление в полицию: все-таки Сольвейг знала вора, и все его данные хранились у нее в картотеке.

   И вместе с тем она сомневалась.

   Кроме имени парня — Ливио Кресс, — от Сольвейг, вероятно, ничего не добиться. Вряд ли он подтвердит, что вытащил сотовый из плаща Фели, иначе Сольвейг сразу бы что-то сказала, как только это случилось.

   Да Фели и сама ничего не заметила. А все прочие данные являлись врачебной тайной.

   Но у Сольвейг есть телефон!

   Фели повернулась к входу и уже хотела открыть дверь клиники, как ее взгляд упал на витрину аптеки, которая располагалась на первом этаже здания.

   Яркий, почти белый свет падал между выставленными на витрине товарами на мокрую от дождя мостовую. Фели увидела картонную фигуру в виде смеющейся женщины, которая радовалась действию крема от грибка ногтей, рядом со стойкой с желудочными каплями. А между ними наискосок, на некотором расстоянии в зале — Ливио.

   Это уже слишком!

   Он склонился через прилавок к молоденькой аптекарше с короткими волосами и показывал ей телефон.

   Мой телефон.

   Как уличный торговец, презентовал ей свой товар. Улыбаясь и жестикулируя.

   Аптекарша с сожалением помотала головой, и Ливио убрал телефон в карман. Видимо, он только что пытался продать его. Единственное, что Фели услышала, заходя через электрические двери внутрь, было: «То, что вы хотите, продается только по рецепту».

   — Вызовите полицию! — крикнула Фели.

   — Что?

   — Простите?

   Аптекарша и Ливио уставились на нее. Другие покупатели — шмыгающий носом мужчина и пожилая пара с роллатором — обернулись и с удивлением посмотрели на нее.

   — Этот мужчина украл у меня телефон, — сказала она женщине за стойкой и указала на Ливио.

   — Украл? — Ливио надул щеки, как рыба иглобрюх. — Это ложь.

   — А что вы только что сунули в карман брюк?

   — Вы это имеете в виду? — Ливио вытащил ее телефон.

   — Видите, вы даже признаете это.

   — Нет, не признаю. Я только что нашел его в сточной канаве.

   Аптекарша нахмурилась, и Фели покрутила пальцем у виска.

   — Да вы сами в это не верите. Вы хотели продать его здесь за бесценок.

   — Послушайте, пожалуйста… — Ливио протянул к ней руку, а аптекарша спросила, удивленно подняв брови:

   — Мне правда позвонить в полицию?

   — Нет! — выкрикнул Ливио, потом обратился к Фели: — Пожалуйста, подумайте сами. Если бы украл его, то давно бы уже смылся отсюда? А не стоял бы в этой аптеке? Я не знал, что он принадлежит вам, клянусь.

   — Он предлагал вам купить его? — спросила Фели аптекаршу.

   — Не напрямую, — замялась та. — Он только спросил, не знаю ли я кого-нибудь, кого бы это могло заинтересовать?

   Ливио со смехом ударил в ладоши.

   — Это недоразумение. Я хотел узнать, не сообщал ли кто-то из клиентов о том, что потерял телефон. — Он улыбнулся своей самой очаровательной улыбкой, но Фели все так же сомневалась.

   — Я уверена, если спрошу полицию, у них будет что-нибудь на вас, верно?

   Улыбка Ливио исчезла, и Фели торжествующе кивнула.

   — Что, попала в точку? Можете рассказывать мне что угодно. Знаете, я сейчас наберу 110, и тогда посмотрим, что полицейские скажут насчет вашей версии с находкой.

   — Пожалуйста, не делайте этого.

   Ливио подошел к ней вплотную и огляделся. Убедившись, что его никто не слушает, он навязчиво зашептал:

   — Вы правы. У меня хватает проблем. Пожалуйста, вот ваш телефон. Позвольте мне уйти.

   — Почему это? — фыркнула Фели. — Чтобы вы на ближайшем углу обокрали кого-то другого?

   Она набрала 110 в своем телефоне и отвернулась от Ливио.

   — Потому что я могу вам помочь, — услышала она за спиной его шепот до того, как успела нажать на зеленую кнопку вызова.

   Она оглянулась на него через плечо.

   — Вы о чем?

   — Фото, которое вы только что показали Сольвейг! — Ливио кивнул на ее сотовый. — Пожалуйста, не вмешивайте полицию, и я скажу вам, кто это и где вы найдете этого таксиста.

  
  
   

    Глава 28 

   

   Матс

    

   Матс нашел Кайю в зоне ресепшен для пассажиров первого класса на нижнем этаже — первое, что видели состоятельные пассажиры, когда поднимались в самолет по специально выделенному для них трапу. За исключением сводчатых стен, ничего здесь не напоминало о самолете. Все действительно выглядело как ресепшен суперсовременного бутик-отеля с полукруглой кожаной лаунж-мебелью, которая идеально гармонировала с кремовым ковром. И изогнутым торшером, какой ожидаешь увидеть, скорее, в гостиной.

   Лобби, находившееся между кабиной пилота и креслами первого класса, в настоящий момент пустовало. Когда Матс спустился по винтовой лестнице, Кайя стояла одна перед перламутровым сервантом и наливала шампанское в бокал на серебряном подносе.

   Матс мог бы воспользоваться и стеклянным лифтом рядом с туалетами, который, вероятно, был предназначен для пассажиров с ограниченными возможностями. Среди немногих, которые могли позволить себе трехкомнатную «виллу» на верхнем этаже, наверняка были люди постарше и менее спортивные, чем он.

   — Кайя? — тихо позвал Матс, но она так сильно вздрогнула, что пролила немного шампанского. — Простите, я не хотел вас пугать.

   Пока не хотел.

   Вообще-то он хотел, нет, должен был поговорить с ней о видео Фабера.

   Съемка была настолько щекотливой, что даже он был шокирован до глубины души. Все, что он до сих пор знал о Кайе — по крайней мере, думал, что знает, — явилось ему теперь в новом, загадочном свете.

   — Ничего страшного. — Кайя неестественно улыбнулась и огляделась.

   Матс догадывался, что ее мало интересовало, видел ли кто-нибудь ее неуклюжесть.

   Она боялась оставаться с ним наедине.

   — Мне распорядиться, чтобы унесли еду и подготовили для вас постель? — спросила она, вытирая поднос тканевой салфеткой.

   — Я пришел не из-за этого.

   Она наполнила бокал и помотала головой.

   — К сожалению, в настоящий момент я не могу лично позаботиться о вас, доктор Крюгер. Но вы не должны утруждаться и спускаться вниз, если вам что-то нужно. На пульте управления есть кнопка вызова. Нажмите на нее, и кто-нибудь из стюардесс немедленно подойдет к вам.

   — Мне не нужен кто-нибудь. Я хочу поговорить с вами.

   Кайя подняла поднос и, дрожа всем телом, вдруг откинула всякую профессиональную приветливость.

   — А я этого не хочу, — отрезала она. — С нашими разговорами покончено. Оставьте меня в покое.

   — Не могу, — ответил Матс как можно более спокойно.

   Он посмотрел направо — вдоль прохода, ведущего к первому классу, — но не смог разглядеть ничего, кроме бархатной шторы, которая колыхалась словно на ветру. Самолет, слегка раскачиваясь и дергаясь, летел по суровому ночному небу, табло «Пристегните ремни» еще не погасло.

   — К тому же я должна попросить вас немедленно занять ваше место. Турбулентность в любой момент может усилиться.

   Взгляд Матса стал жестче.

   — Вы говорите о самолете? Или о себе?

   Кайя поймала его взгляд. Испуганная, потрясенная. Он прочитал в ее глазах, что она задавалась вопросом, тот же ли это человек, которому она когда-то доверилась.

   Нет. Я уже другой.

   В приглушенном свете торшера ее лицо казалось очень бледным, как будто специально выбеленным. Когда она схватилась за поднос, Матс заметил, что на одном ногте содран лак.

   — Мне нехорошо от всего этого. Я не понимаю, доктор Крюгер. У меня такое чувство, что вы намеренно пытаетесь разбередить мои старые раны. В последние годы я все меньше думала об этом. Бывают дни, когда я вообще не вспоминаю случившееся. Но сейчас, всего несколько минут с вами — и в голове у меня снова те картинки.

   Бокал с шампанским дрожал на подносе почти синхронно с ее нижней губой.

   — Какие картинки? — лукаво спросил Матс, но она не повелась на его трюк.

   — Нет, нет, нет. Пожалуйста, прекратите.

   Он глубоко вздохнул и сделал вид, что уважает ее желание.

   — О’кей, о’кей. Я понимаю. И да, мне очень жаль. Пожалуйста, выслушайте меня. Я больше не буду задавать вопросов и даже не о вас хочу поговорить.

   — О чем тогда? — недоверчиво спросила она.

   — Позвольте рассказать вам кое-что обо мне. Потому что я точно знаю, как вы себя чувствуете.

   — Доктор Крюгер, пожалуйста, я…

   Он указал на мягкий уголок, но она не последовала за ним.

   — Наверное, вы знаете, что четыре года назад я потерял жену.

   — Я читала некролог в «Тагесшпигель». Мои соболезнования. У нее ведь был рак?

   — Да. Но умерла она от яда, который выпила.

   — Значит, суицид?

   Он кивнул:

   — Катарина не могла больше выносить боли. Связалась с организациями за границей, которые помогают с эвтаназией, и достала необходимое средство. Все против моей воли.

   — Почему вы мне это сейчас рассказываете? — спросила Кайя, косясь на штору. За последние часы с их первого разговора женщина уменьшилась на несколько сантиметров. Плечи поникли. Груз, который лежал на них, согнул и ее позвоночник. — Пассажир ждет свой заказ.

   Она попыталась пройти мимо него.

   — Всего одну минуту, Кайя. Пожалуйста. Этого достаточно. Между прочим, Катарина хотела от меня того же. Чтобы я был рядом одну последнюю минуту. Последнюю минуту ее жизни, но я не смог. Я не смог вынести, что все то, что я когда-то любил, звезда моей жизни, которая освещала мне путь, умрет и погаснет на моих глазах.

   — Понимаю.

   Матс чувствовал, как по щекам у него катятся слезы. Неудивительно, до этого он никому так не открывался. Все, что он говорил, было правдой. К сожалению.

   — Я до сих пор не могу себя простить. Это было самолюбиво, эгоистично. Как и то, что я сделал после. Самый мерзкий поступок в своей жизни.

   — Что это было? — спросила Кайя, и Матс заметил, что это сработало. Он открыл свою душу и завоевал немного утраченного доверия.

   Хотелось бы надеяться.

   Он заметил и очищающее действие такого разговора. Слишком долго он таскал с собой чувство вины, не в состоянии излечить сам себя. Но как говорил его профессор: «Психология уже потому обречена на неудачу, что мы предпринимаем абсурдную попытку понять наш мозг собственным же мозгом».

   — Я поехал к одной коллеге. Фелиситас Хайльман. Это психиатр, вы разговаривали с ней, когда позвонили на горячую линию экстренной психологической поддержки. Она моя добрая знакомая. Я чувствовал себя жалким, потерянным и одиноким. Ну и она меня утешила.

   Кайя поставила поднос на буфет.

   — Что вы пытаетесь мне этим сказать, доктор Крюгер?

   — Это было четыре года назад, Кайя, и с тех пор я постоянно бегу. Я сбежал из спальни своей умирающей жены в спальню молодой коллеги, о которой знал, что она меня любит. И хотя не мог ответить на ее чувства, я сбежал от самого себя, погрузился в убогую, эгоистичную жалость к себе и переспал с ней.

   Матс сглотнул.

   — Я променял трезвое состояние на пьяное беспамятство и с трудом мог формулировать мысли, когда моя дочь Неле позвонила мне на сотовый. Я еще лежал в кровати, и Фели подошла вместо меня к телефону. Чтобы услышать, что Неле нашла мою жену мертвой.

   И вот момент настал. Матс больше не мог сопротивляться. Слезы текли, но не мешали ему навязчиво рассказывать Кайе все, что накопилось у него на душе:

   — И я снова сбежал. От Неле, которая ненавидит меня с того дня. «Ты трусливый кусок говна! — крикнула она мне, когда я пришел домой. — Ты изменяешь маме, в то время как она умирает?»

   И она была права в каждом своем гневном обвинении. Неле запретила мне приходить на похороны, которые организовала самостоятельно. А я? Я не хотел доводить дело до скандала. И, как слабак, упаковал вещи и побежал дальше, на этот раз так далеко, как только мог — в Буэнос-Айрес, к своему брату. Здесь я наконец-то остановился. По крайней мере, я так думал.

   — Но как это связано со мной? Я ни от чего не бегу, — сказала Кайя.

   — О, еще как бежите. Сначала я не хотел говорить об этом так открыто. Но и вы не взглянули правде в глаза, а сбежали. Правда, не физически, а душевно. Иначе не реагировали бы сейчас столь резко, тем более что до сих пор я презентовал вам лишь фрагменты всей правды.

   Кайя прочистила горло. Красные пятна у нее на шее потемнели.

   — Что вы имеете в виду? Какая еще вся правда? Нет ничего, что бы мы подробно не обсудили с вами.

   Матс с сожалением поморщился.

   — Есть, Кайя. Пожалуйста, уделите мне несколько секунд, я вам докажу.

   Пока он говорил это, штора отодвинулась в сторону, и Валентино — стюард, которого называли Кеном, — вошел в лобби.

   — А, вот ты где, — сказал он и помрачнел, когда увидел, с кем стоит Кайя.

   Он указал на буфет с подносом.

   — 3G уже теряет терпение.

   — Я сейчас приду, — пообещала Кайя и свободной рукой откинула волосы со лба. Затем снова подхватила поднос.

   — Пожалуйста, — прошептал Матс, когда она проходила мимо. — Я должен вам кое-что показать, это изменит вашу жизнь.

   Она покачала головой и поспешила дальше, но обернулась перед самой шторой, которую придержал для нее Валентино.

   — Я позабочусь об этом, доктор Крюгер. Дайте мне пять минут.

   Затем исчезла вместе со стюардом в первом классе.

  
  
   

    Глава 29 

   

   Неле

    

   Как хорошо. Момент без боли. Божественная форма настоящего счастья.

   Дыхание Неле замедлилось. Она немного расслабила мышцы и вытянула руки и ноги, насколько позволяла койка.

   Спазмы внизу живота утихли — невероятное облегчение после последней схватки.

   — Мне нужно в туалет, — простонала она, что было ложью. Во время последних схваток она не выдержала и облегчилась. Она чувствовала запах кала и мочи между ног, но это ее не смущало. Удивительным образом, ее похитителя тоже. Он протянул ей влажную тряпку из ведра, которое поставил рядом с камерой. Та беспрестанно мигала, и Неле предполагала, что парень все записывает. В том числе и собственные монологи, раздражавшие ее между схватками, которые становились все более частыми и интенсивными, — это означало, что период раскрытия шейки матки сменился периодом изгнания плода, так? Неле больше не могла ничего вспомнить, ни инструкцию для рожениц, которую она лишь пробежала глазами, ни того, что говорил ей гинеколог.

   — Вы знаете, что животные не испытывают родовой боли?

   — Пожалуйста, оставьте меня в покое, — сказала Неле и кое-как подтерлась.

   — Возможно, только слоны, есть сообщения о единичных случаях, — продолжил Франц. — В Библии написано, что Бог наказал Еву. «В муках будешь рожать детей своих», — процитировал он, видимо, строку из Старого Завета. — Но это, конечно, чушь. На самом деле все связано с прямохождением.

   Прямохождение?

   Неле подумала, не воспользоваться ли передышкой и не попытаться встать с койки? Сколько времени у нее до следующей схватки? И как быстро она сможет добраться до выхода?

   — Благодаря прямохождению у людей освободились руки, и мы можем одновременно делать несколько вещей, например, ходить и держать инструмент. Прямохождение требовало узкого таза. Но мы также стали умнее, а следовательно, увеличились и наши головы, которые должны проходить по все более узким родовым каналам.

   — Похоже, у твоей матери таз был размером с игольное ушко, — фыркнула она и даже изобразила циничную улыбку. — По крайней мере, это объясняет, почему твой мозг сжался до состояния слабоумия, ты — сумасшедший извращенец. Отпусти меня.

   У Франца не было возможности ответить, потому что по хлеву неожиданно загромыхал товарный поезд. По крайней мере, казалось, что старый вагон пытается затормозить на плохо смазанных рельсах.

   Неле закричала, но звук потерялся в скрежете и скрипе, который эхом отдавался в сарае. Она посмотрела на Франца и увидела в его глазах тот же ужас, который испытывала сама.

   — Что за черт… — прошептал он.

   И тут Неле почувствовала дуновение ветра на своем лице и поняла, что стало причиной шума. Франц прикатил ее сюда через маленькую дверь, которая находилась внутри массивных рулонных ворот с восточной стороны. Видимо, кто-то только что открыл эти электрические ворота; тот, у кого были необходимые инструменты. Пульт управления или ключ. И оглушительный бас.

   — Эй? Тут кто-нибудь есть?

   Неле широко раскрыла глаза. В душе зародилась слабая надежда. Но Франц приложил палец к губам, а другой рукой провел по горлу, имитируя движение ножа.

   — Выходите, или я вызову полицию.

   «Ни звука, или ты труп», — говорил взгляд Франца.

   Но Неле понятия не имела, как следовать его немым приказам.

   Она снова почувствовала тянущую боль внизу живота. Схватки начнутся в любой момент, и тогда она уже не сможет сдержать крик. Даже если Франц выполнит свои угрозы.

   — Если не будешь молчать, мне придется тебя задушить.

  
  
   

    Глава 30 

   

   Франц

    

   — Момент, момент, я иду! — крикнул Франц незнакомцу, который уже приложил сотовый к уху.

   Мужчина стоял у входа, там, где животных раньше загоняли из грузовиков через рампу в хлев. Или выгоняли наружу, когда отработавшие свое и теперь ненужные, переставшие давать молоко коровы отправлялись на бойню.

   — Извините, я вас не слышал.

   Франц торопился и понятия не имел, что сказать этой огромной фигуре в серо-голубой форме. По его наблюдениям, сотрудник частной охранной фирмы приходил только один раз по вторникам. Видимо, что-то нарушило рутину.

   — Какого черта вы здесь делаете? — спросил охранник.

   Он стоял, широко расставив ноги, чтобы сохранить баланс: иначе шарообразный живот вполне мог перевесить. В целом, мужчина не производил впечатления человека в хорошей физической форме: красные сосуды на щеках и тяжелое сопящее дыхание, хотя он не делал ни одного лишнего движения. В одной руке он держал телефон, который в его лапах больше походил на визитную карточку. В другой — ручной фонарик, который напоминал дубинку.

   — Какие-то проблемы? — В длинном рукаве джемпера Франц спрятал ковровый нож; пальцы правой руки все сильнее сжимали рукоятку, чем ближе он подходил к охраннику.

   — Конечно.

   Сотрудник охранного предприятия M&V Security указал выключенным фонариком на сломанный навесной замок на полу хлева.

   — Вы незаконно проникли сюда.

   — Нет, нет. Замок был уже сломан, когда мы пришли. Я думал, это заброшенное промышленное помещение, которое никому не принадлежит.

   — Ага, конечно. Поэтому здесь тридцать табличек «Вход запрещен», идиот. — Охранник покрутил фонариком у виска.

   — Послушайте, мы не хотим проблем.

   — Мы?

   Сейчас пришло время для импровизации. По крайней мере, пока мужчина не подойдет достаточно близко, чтобы одним движением перерезать ему горло.

   — Коллеги по университету, — плел Франц. — Мы изучаем фотографию и используем это заброшенное место для нашего студенческого проекта.

   Какой избитый стереотип. Но он, похоже, работал. Пока. Действительно, такое случалось в Берлине каждый день. Чем больше туристов приезжало в город, тем чаще они пытались запечатлеть на фотографии «шарм» разрушенной столицы. Наверняка Франц был не первым, кого охранник застукал здесь.

   — У вас есть разрешение? — спросил он.

   — Нет, говорю же, я не знал, что оно нужно. — Франц подошел ближе и выдвинул лезвие ножа. — Но если вы дадите нам пять минут, мы уберем аппаратуру и…

   Из дальней части хлева донесся глухой крик, и охранник инстинктивно сделал шаг назад.

   — Студенческий проект? — недоверчиво переспросил он на фоне продолжавшихся негромких криков, которые, однако, были отчетливо слышны.

   Неле кричала:

   — Господи! А-а-а-а…

   Проклятье. И что теперь делать?

   К удивлению Франца, лицо бесформенного охранника расплылось в похотливой улыбке.

   — Знаю я, какие вы тут фильмы снимаете.

   — Да?

   — Можно поучаствовать?

   — Нет, э-э, я боюсь…

   — Да ладно тебе, парень, хотя бы посмотреть. Я всегда хотел поприсутствовать.

   Франц спрашивал себя, кому тут больше повезло. Ему или озабоченному охраннику, для которого, возможно, и не понадобится ковровый нож.

   — О’кей. О’кей, хорошо. Я переговорю с другими. Но мне нужно время. Дай мне пять минут.

   — О боже, боже, боже. А-а-а-а!!

   — Малышка горячая?

   Франц энергично закивал:

   — Да, очень. Она от тебя будет тащиться. — Идиот.

   — Серьезно?

   — Да, но мне нужно ее подготовить. Сказать, что в сценарии возникли изменения. Нельзя ее вот так ошарашить.

   — Конечно, о’кей. Понимаю.

   Нет, ты ничего не понимаешь, с тех пор как кровь из мозга отлила в штаны.

   — Как тебя зовут?

   — Гельмут.

   Франц прикинул, сколько времени ему понадобится, чтобы перевезти Неле в его второе укрытие.

   — Слушай, Гельмут, давай ты сейчас подышишь свежим воздухом, а потом, примерно через час…

   — Твою мать.

   — Что?

   Охранник в ярости уставился на свой сотовый.

   — Сигнализация сработала в старых складах на озере. В самом конце моего маршрута. Черт! Сколько вы еще здесь будете?

   — Два, три часа точно.

   — О’кей, тогда я подойду позже. Сейчас мне нужно проверить, что там случилось.

   — Хорошо, конечно.

   Франц посмотрел вслед охраннику, который торопливо заковылял к машине, видавшему виду «гольфу» — тот со скрипом просел, когда Гельмут не без труда забрался в него.

   — И смотри не обмани меня! — громко крикнул он через опущенное стекло, потом объехал такси Франца и направился в сторону выезда.

   Проклятье, как это вообще могло случиться?

   Франц снова повернулся к хлеву, в котором надрывалась Неле.

   Посмотрел на часы и подумал, позвонить ли сначала своему контактному лицу или сразу ехать в запасное укрытие, прежде чем вернется вышибала.

   — А-а-а-а! — кричала Неле на удивление высоким голосом.

   Когда он дошел до ее стойла, она уже так сильно тужилась, что сосуды полопались в выпученных глазах, которые напоминали глаза пациентов с базедовой болезнью.

   Она стояла на матрасе на четвереньках, как и во время последних схваток — видимо, в таком положении боль переносилась легче.

   — А… твою мать! — выкрикнула Неле. Громко и отчетливо, и теперь начал ругаться Франц. Потому что Неле стояла на четвереньках, кричала и тужилась не в реальности.

   А на мониторе камеры.

   В записи.

   Сама она исчезла.

   Матрас был пуст.

   Единственное, что осталось в стойле, — камера, которую Неле перемотала назад и поставила на повтор.

  
  
   

    Глава 31 

   

   Матс

    

   Матсу была необходима раковина. Унитаз тоже подошел бы, главное, поскорее избавиться от тошноты, которую он испытывал к самому себе. Но он не мог встать и оставить Кайю одну с видео в гостиной, пока его будет тошнить в ванной скай-сьюта.

   Кайя сдержала слово и пришла. Сейчас она сидела на кресле и смотрела на монитор, на котором Матс включил канал 13/10.

   — Это не я, — прошептала Кайя, глядя на экран на стене кабины и находясь в состоянии самоотречения, типичном для пациентов с психологическими травмами, которые пытаются дистанцироваться от ужасов прошлого.

   И в определенном смысле Кайя была права. Она уже не была тем человеком на видео. Запуганной, измученной женщиной. Которая сначала лежала под насильником, потом стояла перед ним на четвереньках. Полностью в его власти. Беспомощная перед грубой силой.

   Тогда, одиннадцать лет назад, Кайя был не просто другой личностью; она находилась в почти невменяемом состоянии, которое подчинялось инстинктам. Машинально и произвольно она переключилась в режим самосохранения и слепо делала все, что казалось ей необходимым.

   Терпела удары по ягодицам. И при этом лизала ствол пистолета — видимо, этого потребовал от нее парень.

   Матс отвел глаза от Кайи, которая продолжала в трансе смотреть на монитор, и взглянул на сотовый. На самую ужасную фотографию: глаза Неле, и ужас, и абсолютная безнадежность. Он вспомнил слова шантажиста: «…тип, который присматривает за ней, не дипломированный акушер. Скорее наоборот, если вы понимаете, о чем я. Он не раздумывая убьет вашу дочь и младенца, если вы не выполните свою задачу, доктор Крюгер».

   Задача.

   Какое издевательское описание для того, чем он сейчас занимался, — отравления души.

   На видео психопат вцепился в правую грудь Кайи, казалось, он вот-вот оторвет ей сосок. В этом месте съемка была почти без звука, но Матс все равно слышал его пыхтение и ее крики. Они были почти такими невыносимыми, как и вопрос, который Кайя с усилием прошептала:

   — Я правда должна это смотреть?

   Правильный ответ должен был звучать так: «Нет, конечно же нет. Реактивировать психологическую травму очень опасно, фрау Клауссен. Ни один вменяемый человек не стал бы требовать от вас этого. Только я, доктор Матс Крюгер».

   Самолет снова летел ровно и спокойно. Но Матс в любой момент ожидал толчка. Его внутреннее напряжение росло с каждой секундой. Кожа вдруг стала слишком тесной, его лихорадило, как после сильного солнечного ожога.

   — Осталось совсем немного, — лгал он Кайе, потому что знал, что́ ей еще предстоит: самое ужасное. Такое даже его выбило бы из колеи. Одни лишь увиденные картинки будут еще долго преследовать ее. На протяжении многих лет Кайе удавалось держать их в нафталиновом сундуке забвения, а сейчас они всплыли в сознании и лежали, словно на подносе. Готовые для воспоминаний, когда захочется пострадать. Просмотр видео с изнасилованием — сейчас, спустя столько времени, — был как рецидив наркомании после многолетнего воздержания. Говорят же, чем дольше ты остаешься «чистым», тем глубже падение.

   — Клянетесь? — услышал он вопрос Кайи. Ее голос дрожал. В уголках глаз сверкали слезы. — Вы клянетесь, что все будет хорошо?

   Он едва не рассмеялся.

   Клянется?

   Он не мог иначе и подумал о Женевской декларации,[7] современной версии клятвы Гиппократа, которую должны сегодня соблюдать врачи.

   И он тоже торжественно обещал. «Исполнять свой профессиональный долг по совести и с достоинством. Не навредить пациенту. Не нарушать прав человека. Даже под угрозой!» — так это звучало дословно.

   А сейчас такое!

   Психопат наконец-то отпустил Кайю. Оттолкнул ее в сторону. И отвернулся. Он оставил ее — потерянную, дрожащую — в раздевалке, а сам развернулся в сторону скрытой камеры, но его глаза были задумчиво опущены вниз.

   Кайя убежала. Она бросилась к двери раздевалки, в коридор спортзала. Правда, только в фильме.

   В реальности Кайя неподвижно сидела в кресле. С широко раскрытыми глазами, почти не моргая. Пальцы сжимали складку на форменной юбке. Наверняка она ждала, что шум воспоминаний в голове прекратится. Эта плохо смазанная, скрипящая конвейерная лента, на которой весь ужас еще раз промелькнул перед ее глазами.

   — И что теперь? — тихо спросила она и вздрогнула, как и Матс до этого, когда видео не прекратилось, как она того ожидала, а на мониторе неожиданно показались напольные плиты.

   Картинка расфокусировалась, стала немного размытой. Снимавший, видимо, вышел из душа, чтобы лучше запечатлеть раздевалку.

   Изображение дрожало, было нечетким и слишком темным, но после девяти мучительных минут видео, показывавшего Кайю и психопата вместе, стало тут же ясно, что поймала камера. Неясно было, почему это происходило.

   — Откуда это у вас? — спросила Кайя. В ее голосе слышался такой неподдельный ужас, а страх в глазах был таким огромным, что Матс не сомневался: этот обличительный материал она видела сегодня впервые.

   — Вопрос скорее такой: почему вы это сделали? — безжалостно ответил Матс. Сейчас, оглядываясь назад, он неожиданно понял, почему именно Йоханнес Фабер, бывший друг Кайи, распространил это видео. Правда — и это было удивительно — без последних секунд съемки. — Пер Унсел, угрожая пистолетом, взял вас в заложницы. И вы позволили себя изнасиловать, чтобы спасти жизнь себе и одноклассницам. Ради всего святого, зачем вы вернулись после того, как он отпустил вас? — Пока Матс говорил, он обошел Кайю, чтобы попасть в ее поле зрения. — Вы хотели помешать ему покончить с собой?

   Кайя смотрела как будто сквозь него. Ее щеки запали, челюсть слегка выдвинулась вперед, что придавало ее мертвенно-бледному лицу безразличное, немного дебильное выражение.

   Ее губы сложились в слово «нет», но изо рта не раздалось ни звука.

   — Вы были друзьями?

   Она едва заметно покачала головой.

   — Тогда зачем вы вернулись в раздевалку? Взяли его за руку, потом обняли? — Матс был непреклонен. Он указал на ставший уже черным экран, словно там все еще шла последняя шокирующая сцена, которую он описывал. — Господи, вы запустили руку в его волосы, как свежеиспеченная любовница, — и подарили ему долгий глубокий поцелуй.

  
  
   

    Глава 32 

   

   Фели

    

   Шок был внезапным, как удар при автокатастрофе. Фели это видела. Буквально слышала его внутренний крик, хотя профессор Андре Клопшток тут же взял себя в руки.

   Только тень под глазами осталась. И ксеноновая улыбка, с которой он встретил ее у себя в кабинете, сияла уже не на тысячу ватт. Как еще пять минут назад.

   — Фрау Хайльман, как я рад вас видеть, — поприветствовал Клопшток Фели, которая не могла припомнить, чтобы они беседовали с психиатром, разве что обменивались мимолетными кивками, когда случайно пересекались на каком-нибудь конгрессе.

   Он уже ждал ее на пороге своего углового кабинета, выходящего на Кранцлер Эк, и так сильно пожал ей руку, словно когда-то они были близкими друзьями, но потом, к сожалению, потеряли друг друга из виду.

   — Что привело вас ко мне?

   — У меня лишь один короткий вопрос, я не хочу вам мешать, — пообещала она и, по приглашению врача, села на стул с абсурдно высокой спинкой, прямо напротив письменного стола, за которым расположился Клопшток. Штучное изделие на заказ, подумала Фели, как и одежда — простой, но идеально сидящий однобортный костюм синего цвета с жилеткой.

   — Вы нисколько мне не мешаете, дорогая коллега, — просюсюкал психиатр, поправляя на столе фоторамку. С портретом молодой темноволосой красавицы.

   Фели смутно припоминала статью в бульварной прессе, где сообщалось о «скандале»: несколько месяцев назад Клопшток оставил беременную жену из-за румынской фотомодели на двадцать лет моложе его.

   — Буду рад помочь вам, фрау Хайльман. — Разговор начался на удивление непринужденно, возможно, Клопшток неправильно понял улыбку Фели. Когда она села напротив и впервые рассмотрела его вблизи, в голову пришла житейская мудрость ее мамы: «Остерегайся мужчин с собачьими лицами. Они виляют хвостом лишь пока не вскочат на тебя».

   А у профессора Андре Клопштока то самое выражение лица, от которого предостерегали Фели: опущенные уголки рта, как у бассета, морщины на лбу, как у таксы, и грустные темные глаза бигля, с которыми он мог навязать пациенту любое дополнительное лечение, какое хотел. Нужно отдать должное Клопштоку, что его атлетическая фигура ни в чем не уступала натренированному телу добермана.

   — Так о чем идет речь? — спросил он.

   Фели сразу перешла к сути вопроса и показала ему распечатку изображения с камеры видеонаблюдения.

   — Вот об этом мужчине.

   — Боно?

   — Значит, вы его знаете?

   — Не самый лучший снимок, но, без сомнения, это он.

   — Пациент?

   — Вы же знаете, я не могу вам этого сказать.

   Да. Она знала. И не ожидала, что будет просто. Честно говоря, она даже не рассчитывала, что Клопшток вообще примет ее, когда вышла из лифта на четвертом этаже его клиники.

   Зона ресепшен больше напоминала лобби пятизвездочного отеля, чем медицинского учреждения. За стойкой ждала помощница в форме пажа, которая сразу предложила Фели капучино и стакан воды, пока та будет заполнять анкету на айпаде. К счастью, Фели быстро объяснила, что она не пациентка, а коллега. И действительно, не прошло и обещанных пяти минут, как ее пропустили к руководителю клиники.

   — Мне сказали, он ваш шофер.

   Эту информацию Фели получила от Ливио, жулика, который в качестве извинения за попытку стащить сотовый высадил ее здесь на Кудамм.[8]

   — Я думаю, он возит его из клиники в клинику, — поведал он ей. — Раз в неделю я прихожу на лечение. Если Клопшток находился в практике, тип всегда ждал внизу в машине.

   — Можно узнать, чего вы хотите от Боно? — спросил психотерапевт у Фели.

   — Значит, Боно, да? Это его имя или фамилия?

   — Ни то ни другое, просто я так его называю. Честно говоря, даже не знаю его настоящего имени.

   — Тогда он вряд ли ваш пациент, — сделала вывод Фели. — Только если…

   Боно!

   В голове у Фели сформировалась мысль, которую она произнесла вслух:

   — Он возит вас по городу, а вы за это лечите его бесплатно, верно?

   Никаких денег, никаких медицинских карт.

   Многие успешные врачи имели подобных пациентов, которых лечили безвозмездно. Большинство для очистки совести. Клопшток же, видимо, заключил с худощавым таксистом сделку, что было очень на него похоже. На вопрос одного популярного медицинского журнала «Самая сильная сторона вашей личности?» — он ответил: «Там, где другие видят проблемы, я вижу возможность заработать».

   Большую часть дохода обеспечивало ему не лечение живых людей, а его лаборатория. Он проводил анализы крови, волос и прочих носителей ДНК на возбудителей болезней, а также наличие наркотиков и алкоголя. У Клопштока был даже патент на спорные анонимные тесты на ВИЧ, гепатит и отцовство.

   — Вы заключили с Боно взаимную сделку?

   — Это я тоже оставлю без комментариев, дорогая коллега. Но что так подогрело ваш интерес к этому парню?

   — Речь идет о Матсе Крюгере.

   Клопшток с уважением закивал.

   — Настоящий умница. Давно о нем ничего не слышал. Разве он сейчас работает и живет не в Бразилии?

   — В Аргентине. В настоящий момент он находится в самолете, на пути из Буэнос-Айреса в Берлин.

   И тут это случилось. Поворот. Переломный момент разговора, когда Клопшток потерял самоуверенность.

   — Его дочь в большой опасности, — сказала Фели, и Клопшток быстро заморгал.

   — Что случилось?

   — А вот это я не могу вам сказать. Но думаю, мужчина на фото с этим как-то связан.

   Фели постучала пальцем по распечатке, которую Клопшток отодвинул от себя. Психиатр встал и подошел к окну. Нервно потеребил шнур на жалюзи. Его лицо было белым, как лепной потолок. Лишь под глазами легла тень.

   — Где мне найти Боно? — спросила Фели.

   — Я не знаю.

   — Но вы знаете что-то другое, я права?

   Он повернулся к ней. Открыл рот. Едва заметно кивнул, на лице мелькнуло еще одно «микровыражение», которое Фели все равно уловила.

   — Что это? Господин Клопшток, пожалуйста. Я не склонна драматизировать, но, если правильно поняла Матса, речь может идти о жизни и смерти.

   Фели услышала, как заурчал ее желудок, хотя голода она не чувствовала. Она волновалась не меньше психиатра.

   Клопшток вернулся к письменному столу, наклонился к офисной мини-АТС, и у Фели мелькнула надежда, что он попросит сотрудницу на ресепшен все-таки принести имеющуюся папку с медицинскими данными. Но вместо этого он сказал:

   — Фрау Лист? Можете пригласить ко мне следующего пациента, фрау доктор Хайльман, к сожалению, уже уходит.
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   — Минуточку… — Фели поднялась и хотела запротестовать.

   Клопшток продолжал удерживать кнопку на переговорном устройстве и спросил с фальшивой любезностью:

   — Разрешите вызвать для вас такси, фрау Хайльман?

   Фели чуть было не подавилась и закашлялась от злости.

   — Знаете что? Я уже до знакомства терпеть вас не могла. Спасибо, что теперь у меня есть веская причина для этого.

   Уверенным шагом она покинула кабинет и попыталась хлопнуть дверью, но помешал автоматический доводчик, который обеспечивал мягкое закрывание двери.

   И что теперь?

   Фели глубоко вдохнула, приветливо кивнула на прощание женщине на ресепшен — она не виновата в ужасном поведении своего шефа — и зашагала обратно к лифту, не зная, что теперь предпринять.

   Неправильно.

   В принципе, она точно знала, что должна сейчас сделать, но именно этого и боялась. Как отреагирует Матс, если она сообщит ему, что, по всей видимости, существует какая-то связь между Клопштоком и таксистом по кличке Боно, но она не знает, как помочь Неле?

   Ее телефон зазвонил, когда она нажимала на кнопку вызова лифта.

   Янек!

   Фели хотела сбросить вызов, но промахнулась и ответила на звонок.

   — Где ты пропадаешь, дорогая?

   Нежное обращение в конце вопроса не смогло скрыть напряжения. Ее жених был заметно раздражен, и Фели хорошо это понимала. Вероятно, он долго и безуспешно искал рациональное объяснение, почему за несколько часов до церемонии не может дозвониться ни на сотовый, ни на стационарный телефон своей без-пяти-минут-жены. Ее не было дома, где она должна краситься, завивать или сушить волосы; возможно, с бокалом шампанского в руке — выражая таким способом радость, которая с каждым вдохом все сильнее ее наполняла.

   Она не отвечала на его сообщения и звонки и к тому же подошла к телефону в самый неудобный момент.

   Взбудораженная, сбитая с толку и растерянная.

   — Я у одного коллеги на Кудамм, — сказала она, и не солгала. Затем нажала еще раз на кнопку вызова лифта, потому что тот даже не шелохнулся.

   — Где ты? — ошарашенно спросил Янек, словно Фели призналась, что спонтанно улетела в Австралию. — Ты что, еще работаешь?

   — Нет, — ответила она и заставила себя сдержаться. Она запросто могла пойти в контратаку и спросить его, неужели в браке подобные привилегии распространяются только на мужчину. Все-таки это он поехал сегодня в офис, а не она. Но ответным упреком она лишь спроецирует на него свой гнев, который вообще-то предназначался ей самой и всей этой ситуации. В порыве импульсивного желания помочь она впряглась в повозку человека, с которым не хотела больше иметь ничего общего. После смерти жены Матс уже использовал ее. Зная, что она любила его и хотела намного больше, чем проведенная вместе ночь, он просто утешился с нею. А как только Неле выяснила это и разорвала отношения с отцом, он снова ее бросил. Сильный мужчина не только остался бы с женой в последние минуты. Он дал бы шанс будущему и попытался построить новую жизнь, в которой, возможно, и Фели нашлось бы место. Но Матс сбежал и оставил ее.

   — С дочерью Матса Крюгера случилось что-то плохое, — ответила Фели своему жениху, решив, что не хочет отравлять этот важный день ложью. — Скоро встретимся дома, хорошо? Тогда я тебе все объясню.

   Насколько смогу.

   — Хм, — буркнул Янек в трубку, и Фели спросила себя, слушал ли он ее вообще после имени Матс Крюгер.

   — Полчаса, и я буду дома, — пообещала она и положила трубку со словами «Я люблю тебя», потому что Янек больше ничего не сказал.

   Прямо то, что нужно перед большим праздником, — саркастично подумала она и посмотрела на часы. До ЗАГСа оставалось ровно двести минут.

   Фух.

   Сейчас она сердилась на себя за то, что отпустила Ливио с его раздолбанным «рено» после того, как он высадил ее здесь, на углу Кудамм и Майнекштрассе. Сейчас ей нужно было придумать, как добраться до дому без машины. Наверное, на метро быстрее, чем на такси.

   Пинг!

   Двери лифта открылись, но Фели не вошла в кабину. В ту самую секунду, когда прозвучал сигнал, она поняла, какую ошибку совершила.

   Только что, в кабинете Клопштока.

   Она развернулась и побежала назад к ресепшен.

   — Я передумала, — сказала она красавице за стойкой.

   Клопшток!

   Он протянул ей руку, а она отмахнулась. Резко, разозлившись на воображаемый отказ.

   — Знаете, я сегодня выхожу замуж и мне еще ходить от Понтия к Пилату.

   На самом деле это был вовсе не отказ, а предложение: «Разрешите вызвать для вас такси?»

   — И господин профессор сказал, что может посоветовать мне надежного водителя.

   Женщина на ресепшен поморщилась.

   — Он должен был забрать профессора рано утром из дома, но не появился.

   — Это правда? — Фели почувствовала, как от волнения кровь прилила к щекам. Это говорило о том, что она не ошиблась. Странно только, почему Клопшток выразился в такой завуалированной форме. И какое из ее высказываний заставило его занервничать, возможно, даже напугало.

   — Вы не могли бы все равно попробовать позвонить водителю? — попросила Фели.

   Сотрудница без комментариев достала засаленную визитку и взяла телефонную трубку.

   — Посмотрим. Может, Франц сейчас доступен.
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   Франц

    

   Телефон в кармане брюк завибрировал, но у него сейчас не было времени. В худшем случае это звонило контактное лицо, чтобы узнать о состоянии дел. Но что ему сказать?

   «Мне очень жаль, тут возникла небольшая суматоха. Пока я спроваживал одного охранника, пускающего от похоти слюни, беременная сбежала прямо во время схваток».

   — Твою мать!

   Крик Франца пронзительным эхом отозвался в пустом хлеву.

   Зачем он только отвязал ее? Многие коровы даже сегодня проводят всю жизнь на привязи. Но он снова расчувствовался. Хотел облегчить ей роды.

   И вот что из этого вышло. Что ему сейчас делать? Выбежать наружу и прочесать окрестности? Наверняка в стенах где-то есть дыры, возможно, она выбралась через одну из них.

   А может, просто спряталась в соседнем стойле? Под сеном. И до крови кусает руку, чтобы не выдать себя криком?

   Франц читал, что церковь сайентологии запрещает женщинам кричать во время родов. Значит, тихие роды возможны, и если Неле до смерти напугана, то в состоянии сделать немыслимое. Человеческое тело загадка и способно на гораздо большее, чем многие могут себе представить.

   Вот черт!

   — Неле?

   Франц больше не хотел звать ее по имени, ему хотелось плакать — как до этого, когда он вдруг осознал все значение и последствия своей затеи. И долго сдерживать слезы у него не получится. Он и так был плаксивым, все это его слишком впечатлило. Франц много на себя взял, хотя это было неизбежно, и для такой важной задачи не нашлось никого другого. Просто он был не тем человеком.

   Да, проклятье, абсолютно точно, он не тот человек.

   Только он мог умудриться потерять голую, физически ограниченную заложницу, которая словно в воздухе растворилась.

   Правда, не совсем так. Кое-какие следы имелись, но он не следопыт и к тому же не был уверен, не его ли это собственные отпечатки в пыли.

   Все-таки до сегодняшнего дня он уже несколько раз приходил в этот полуразрушенный сарай. В первый раз на разведку, потом — чтобы обустроить место для родов Неле.

   А вот этот отпечаток…

   Франц опустился на колени на бетонный пол, и в носу защекотало от старого, сохранившегося все эти годы запаха сена и навоза.

   Да, это были отпечатки босых пальцев. И пятки. Он отчетливо это видел.

   А вот, через двадцать сантиметров, следующая нога. К тому же он обнаружил тонкий влажный след. Кровь или моча?

   Возможно, у меня все-таки есть скрытый талант к следопытству? — подумал Франц.

   В любом случае, теперь он знал примерное направление, в котором скрылась Неле.

   Он поднялся и попытался вспомнить, был ли на другом конце хлева выход. Но если схема, которую он набросал во время подготовки и которая теперь всплыла у него перед глазами, соответствовала действительности, там ничего не было.

   Кроме спуска в старый подвал для падшего скота. Туда, где раньше временно хранили сдохших животных.

   И именно его, решил Франц, он и проверит в первую очередь.
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   Ливио

    

   Девяносто три евро и двадцать четыре цента.

   Неплохо, но у Ливио бывал улов и побогаче.

   От кредитных карт Фели толку мало. Возможно, за паспорт удастся получить пару купюр у ЛАГЕСО,[9] где встречались контрабандисты, которые хотели достать для беженцев новые документы.

   Правда, на своем биометрическом фото Фелиситас Хайльман выглядела слишком по-немецки, это будет сложно.

   Ливио еще раз проверил все отделения портмоне, которое стащил у нее в машине. Когда она выходила и было проще простого вынуть кошелек из кармана. Намного проще, чем украсть сотовый — пришлось применить всю свою ловкость и искусство отвлечения внимания. С учетом того, что давно уже не занимался карманными кражами, он был в неплохой форме.

   Ливио разгладил купюры и сунул их в задний карман брюк.

   Почти сотня евро — неплохой дополнительный заработок, если подумать, что он ничего такого не планировал. И в любом случае лучше, чем сотовый, за который он никогда бы столько не получил.

   Он вытряс из кошелька все кредитки, бонусные и страховые карточки на пассажирское сиденье своего автомобиля. Напоследок развернул белый листок бумаги, который вначале принял за чек.

   А это оказалось приглашение. На бракосочетание в ЗАГСе.

   Он взглянул на дату.

   Черт!

   Это же сегодня!

   — Старушка выходит замуж, — сказал он самому себе и посмотрел в зеркало заднего вида, в котором еще хорошо просматривалось здание врачебной практики.

   Он взял паспорт Фели. Сравнил с фотографией на приглашении, потом с лицом в зеркале заднего вида, но Фели была слишком далеко и с трудом узнаваема. В этот самый момент Фелиситас Хайльман, прижимая телефон к уху, вышла из дверей на тротуар и беспомощно огляделась по сторонам. Потом направилась в сторону Мемориальной церкви и исчезла из его поля зрения.

   Не догадываясь, что через два часа ее и высокомерного типа на приглашении ожидает неприятный сюрприз.

   Ливио не был уверен, но сомневался, что в Германии можно пожениться без паспорта.

  
  
   

    Глава 36 

   

   Матс

    

   — Все, с меня хватит, — услышал Матс голос Фели. Она тяжело дышала и, судя по уличному шуму на заднем плане, переходила перекресток. — Я прекращаю все это.

   Это была уже вторая женщина после Кайи, которая хотела прекратить с ним общение. Последний спасательный трос, который грозил оборваться.

   Причем Кайя не сказала ему до этого ни слова. Его бывшая пациентка молча встала и переключилась в режим автоматизма. Без зрительного контакта, с застывшим словно маска лицом, она, как робот, покинула скай-сьют. Типичный симптом тяжелейших душевных травм, что было вполне объяснимо: показав то видео, Матс словно бросил в нее психическую ручную гранату. Если даже он сам был ошарашен, как пленка должна была повлиять на Кайю?

   Поцелуй, искреннее объятие, эта интимная связь — по какой причине она вернулась к своему обидчику? Неужели Кайя уже тогда страдала от когнитивного искажения?

   Маловероятно.

   Ситуация, в которой она оказалась, была слишком непродолжительной для возникновения эмоциональной связи между жертвой и преступником, известной как «стокгольмский синдром». Вероятно, Матс никогда не узнает ответа, потому что даже если переживет эту ночь, то из-за своих манипуляций все равно потеряет лицензию на медицинскую деятельность и никогда больше не сможет работать психотерапевтом. Тем более с Кайей Клауссен.

   — Я кладу трубку, — сказала Фели.

   — Нет, пожалуйста, не делай этого! — Матс открыл кран в ванной комнате, куда пришел, так как чувствовал, что его в любой момент вырвет. Встроенные в зеркало лампочки излучали тусклый, матовый свет, из-за чего Матс выглядел не таким разбитым, каким себя чувствовал.

   — Пожалуйста, Матс! — простонала Фели. — Я достала для тебя номер телефона и даже адрес мужчины, который, по всей вероятности, как-то связан с исчезновением твоей дочери. Помощница врача, которая дала мне визитку водителя Клопштока, сказала, что Франц Уландт не вышел сегодня на работу. Чего ты еще хочешь? Позвони в полицию, и пусть этим занимаются профессионалы.

   — Не могу. Пока не буду на сто процентов уверен, где Неле.

   Матс подставил левую руку под струю воды, чтобы охладиться. Затем выдернул пачку косметических салфеток из металлического дозатора, вытер пот с лица и поплелся обратно в гостиную.

   — Ты помнишь Кайю Клауссен? Школьницу, чье самоубийство ты предотвратила?

   — Ты это сделал, я просто перевела ее на тебя, Матс. Что с ней?

   — Она стюардесса на борту самолета, где я сейчас нахожусь.

   — Глупости.

   — Нет. И это не совпадение. Он или они — я исхожу из того, что преступников несколько, — каким-то образом включили видео Фабера в бортовую кинопрограмму.

   — Видео Фабера? — растерянно переспросила Фели.

   — Запись, на которой психопат насилует Кайю. Обнародование видео подтолкнуло Кайю к тому, что она спланировала собственную бойню.

   — О’кей. Я помню это, но не знала, что видео так называется.

   Матс взял пульт управления и включил канал 13/10. Еще три нажатия — и вот он уже на последней минуте видео. За несколько секунд до необъяснимого поцелуя.

   — Девять месяцев Кайю считали в школе настоящим героем: она пожертвовала собой, чтобы другие могли спастись. Пока ее бывший друг, Йоханнес Фабер, не распространил видео среди своих друзей. Кайя достала оружие и пришла в школу с целью убить его. И всех остальных, кто посмотрел видео и издевался над ней.

   — Да, да, я все это знаю, — нетерпеливо проговорила Фели. — Но я не понимаю, как это связано с Неле.

   — Я должен показать Кайе видео Фабера, — признался Матс, утаив, что он давно уже это сделал.

   — Зачем?

   — Я должен спровоцировать ее. Реактивировать аутоагрессивные мысли Кайи. Подтолкнуть ее к тому, чтобы она убила себя и всех остальных на борту самолета.

   Фели задохнулась.

   — Это шутка!

   — Нет.

   — Это неправда, это…

   — Правда, — перебил он ее. — Таковы условия шантажиста. Неле умрет, если я не спровоцирую крушение самолета. Понимаешь, почему ты моя последняя надежда? Мне недостаточно одного имени преступника. Я должен знать, где он удерживает Неле!

   Матс уже сто раз все обдумал.

   Если полиция подключится раньше, то его объявят жертвой шантажа, которая угрожает безопасности самолета. Экипаж не станет рисковать. Матса тут же изолируют и, возможно, даже ограничат свободу. В настоящий момент существовал еще слишком высокий риск, что шантажист узнает об этом и убьет Неле до того, как его обнаружат полицейские.

   Матс поставил видео на паузу — на кадре с напольными плитками в душе, где прятался Йоханнес Фабер.

   — Фели? — спросил он, потому что не слышал больше ее голоса. Только фоновый шум говорил о том, что связь не прервалась.

   — Ты дерьмо, — наконец прохрипела она.

   — Да, — согласился он.

   — Ты знаешь, что со мной творишь?

   — С тобой? — Он думал, она говорит о Кайе, но, конечно, он требовал от нее невероятного.

   — Я знаю, сегодня у тебя свадьба. Но, Фели, пожалуйста…

   — Да плевать на свадьбу! — крикнула она в трубку. — На кону человеческие жизни. Господи, сотни жизней. И ты посвятил меня в это. Сейчас я уже не могу сделать вид, что ничего не знаю. Теперь я должна подключить полицию.

   Матс застонал, ему захотелось ударить кулаком, сжимающим пульт управления, по плазменному экрану.

   — Нет, ради всего святого, не делай этого. Ты убьешь Неле.

   — О, Матс. Для тебя твоя дочь, конечно, дороже всего на свете, я понимаю. А для меня? Что, если я не найду Неле? Я не могу помочь тебе спасти одну-единственную жизнь, чтобы в конце ты все равно пожертвовал целым самолетом, полным людей, если мы ее не найдем.

   У Матса закружилась голова. Разговор грозил вот-вот оборваться.

   — Но ты же этого и не делаешь, Фели. Послушай. Я клянусь, что буду держаться подальше от Кайи. Не подчинюсь требованиям шантажиста. Никто в самолете не пострадает.

   — И я должна тебе поверить?

   — Да, — лгал он дальше. — Поверь мне. Я не массовый убийца.

   Еще какой. И к тому же коварный подлый лжец.

   Фели колебалась. Уличный шум на заднем плане исчез. Возможно, она села в такси или вошла в подъезд. Господи, он бы все сейчас отдал, чтобы очутиться перед ней, взять за руку и лично объяснить ей, что стоит на кону.

   — Я не знаю, — сказала она. — Если ты лжешь и я сейчас никуда не сообщу, потом мне придется жить с чувством вины, на моей совести окажутся сотни душ.

   — Я не лгу, Фели. Послушай, мы будем в воздухе еще более шести часов. Если ты сейчас проинформируешь полицию, экипаж самолета будет предупрежден, и преступники узнают, что их план сорвался. И они тут же убьют Неле. Ее и ребенка.

   — Мы ничего не скажем о тебе и самолете. Просто, что пропала беременная. И я дам наводку на Уландта.

   — Да, об этом и я уже думал. Но ты можешь мне гарантировать, что шантажист ничего не узнает о расследовании?

   — Возможно, он уже знает обо мне? — предположила Фели.

   — Да, возможно. Но ты не официальная угроза. Чего бы эти сумасшедшие от меня ни хотели, речь должна идти о чем-то очень значительном. Что не должно стать достоянием общественности. А именно это и случится, как только я подключу полицию. Я боюсь, что еще слишком рано. Пожалуйста, Фели, я тебя умоляю. Дай мне немного времени. Выясни, куда этот Франц Уландт увез мою дочь, и потом — клянусь — мы сообщим в полицию, и ужас закончится, о’кей?

   Фели замолчала, и Матсу казалось, что в трубке отражались монотонные звуки и шумы самолета. Матс чувствовал себя как в воздушном канале. Вокруг него все шуршало и шелестело. Наконец Фели произнесла:

   — Как я уже сказала, ты дерьмо, Матс.

   Потом положила трубку, не сообщив, послушает ли его или наберет 110.

   Матс уронил телефон и закрыл лицо руками.

   О господи, что я делаю? Как мне быть?

   Он вытер слезы, затем поискал пульт управления, чтобы убрать чертов кадр с экрана. И краем глаза заметил это.

   Из-за головной боли, продолжавшей стучать за глазницами, тошноты и свинцовой тяжести, которая его парализовала, прошло какое-то время, прежде чем Матс понял, что́ вообще видит там.

   На мониторе.

   В кадре.

   В нижнем углу, в душевой женской раздевалки.

   На потертой плитке.

   Эта крошечная, едва заметная деталь. Запечатленная лишь потому, что Матс остановил видео именно в эту секунду.

   Это то, что я думаю? — спрашивал он себя и жалел, что не может увеличить картинку или хотя бы распечатать изображение.

   Матс подошел ближе к экрану и сделал роковую ошибку. В надежде лучше визуализировать деталь, он попытался прокрутить видеофайл, используя функцию сенсорного экрана, — и потерял кадр.

   Программа воспроизведения была слишком «крупномоторной», и минимальный шаг перемотки был пять секунд. Ему была нужна чертова функция замедленного показа!

   Проклятье!

   Как он ни старался, видео никак не хотело останавливаться на том кадре, который он должен был изучить, чтобы подтвердить свое подозрение. И все равно Матс был уверен, что не ошибся.

   Он видел это, даже если оно было крошечного размера. То самое «нечто», что представляло психологическую травму Кайи в абсолютно новом свете.

   Даже если в данный момент Матс не мог объяснить свою уверенность, он доверял интуиции и чувствовал, что похитители его дочери допустили чертовски большую ошибку.

  
  
   

    Глава 37 

   

   Неле

    

   «Будто какаешь шаром для боулинга».

   Это идиотское сравнение мог придумать только мужчина. Оно было слишком безобидным.

   Неле скорее казалось, что она пытается протолкнуть нашпигованный гвоздями автомобильный аккумулятор через вагину.

   Но она все равно не кричала. Во всяком случае, не так громко, как хотела бы — как минимум, с силой взлетающего самолета.

   Но одного ее жалобного постанывания хватало, чтобы превратить подвальный проход, в котором она лежала, в помещение с акустикой собора. Эхо ее мучений звучно отражалось от стен и поглощалось сумеречным светом, который ее окружал. Она сумела пройти всего несколько метров, вниз по деревянной лестнице, которая вела в темноту. Затем буквально упала без сил. Ее настигла новая схватка и повалила на землю.

   Когда схватка прошла, Неле на мгновение испугалась, что ослепла. Но потом тени вернулись. От металлического контейнера посередине прохода и деревянных дверей, криво висящих на петлях и напоминающих шоры для лошадей.

   Подземная тюрьма, — подумала она. — Я попала в заброшенную подземную тюрьму.

   Здесь внизу она видела только силуэты. Зато слух и обоняние обострились.

   Она чувствовала запах кала, мочи, собственного пота и страха. Слышала, как раскрошился и осыпался цемент в стене, когда она попыталась подтянуться за выступающую медную трубку — возможно, бывший водопровод? — и встать. Чтобы вопреки боли бежать дальше, по зловещему, выложенному плиткой коридору, в воняющую шламом и плесенью темноту. Прочь от шагов за спиной. На лестнице.

   Шагов, которые приближались вместе с голосом, который превратил ее отчаяние в настоящую панику.

   — Неле?! — услышала она крик своего похитителя. Сумасшедшего и правда могли звать Францем; он назвал ей свое настоящее имя. Потому что не собирался отпускать ее на свободу.

   — Неле, вернитесь. Пожалуйста. Я могу вам все объяснить.

   Новая схватка. Уже третья за последние несколько минут.

   Господи, пожалуйста, пусть только она не будет снова длиться час, — молилась Неле, понимая, что ее восприятие времени такое же безнадежное, как и положение, в котором она находилась.

   Одна, голая, беззащитная.

   — Это моя ошибка. Я не сержусь, что вы сбежали от меня. Я должен был лучше все объяснить.

   Голос звучал почти грустно, не как в фильмах, где серийные убийцы либо выражались слишком изысканно, либо напевали какую-нибудь сумасшедшую песенку. Франц же говорил так… искренне. Словно он действительно сожалел о том, что делал. Но то, что он ненормальный, не вызывало сомнения.

   И его следующий вопрос это подтверждал.

   — Вы знаете, чем люди принципиально отличаются от прочих млекопитающих?

   Тем, что убивают без причины? — хотела крикнуть ему в ответ Неле, но была слишком занята брюшным дыханием.

   Она выяснила, что это помогает ей лучше подготовиться к схватке, которая в любую секунду была готова пронзить ее тело.

   — Мы единственные млекопитающие на земле, которые и во взрослом возрасте продолжают пить молоко, — ответил Франц на собственный вопрос. Голос по-прежнему звучал с верхней ступени лестницы, ведущей в подвал. За последние секунды Франц не сдвинулся с места. — И никто, действительно никто, не представляет, что это означает. Какие последствия имеет наше потребление молока!

   Тем временем Неле сделала невероятное: подтянулась за медную трубу. Сантиметр за сантиметром, пока не встала на ноги, пусть и полусогнутые.

   Она почувствовала, как что-то влажное начало стекать по ее голым бедрам, и наклонилась вперед, встав на четвереньки и повернувшись спиной к похитителю, — но Неле надеялась, что он не видит ее, как и она его.

   — И я говорю не о поносе из-за непереносимости лактозы. Или раке простаты, который вызывает молоко, так же как и остеопороз, и диабет.

   Неле содрогнулась, представив, что у Франца есть прибор ночного видения. Или его голос — просто запись на пленке, а он сам давно уже незаметно спустился в подвал.

   И через несколько секунд она почувствует прикосновение его пальцев. Его дыхание на своем затылке.

   — Я говорю об очень, очень большом, невыносимом горе!

   Неле споткнулась, упала вперед. И перекатилась на бок — ненамеренно, у нее просто не было больше сил.

   — Пожалуйста, Неле. Вернитесь. Позвольте мне все объяснить. Вы умная женщина, вы поймете.

   Она снова оперлась руками об пол, структура которого вдруг изменилась. До этого она ощущала только холодные потрескавшиеся плиты и грубый бетон, а сейчас посадила себе занозу, когда провела ладонью по дереву.

   Дерево? В полу?

   Она ощупала пол и обнаружила зазор. Провела пальцами по ложбинкам.

   Надежда охватила ее с той же силой, что и начавшаяся схватка.

   — Вы поймете, что все это необходимо. Что все мы должны принести жертву, чтобы изменить ход вещей. Неле, вы меня слышите?

   Да, да, слышу, псих!

   Неле слышала его голос и приближавшиеся теперь шаги. Но в первую очередь она слышала лязг. Металла о металл. Она обхватила пальцами кольцо, которое было закреплено в дереве. И со всей силы потянула.

   — Неле? Что вы там делаете?

   Даже если бы она хотела, то не смогла бы ответить Францу. Потому что понятия не имела, что открывает. Не знала, почему в подвале под старым хлевом в полу был деревянный люк и станет ли он для нее путем на свободу или к гибели.

   — Давайте будем разумными, — услышала она Франца. Ей и правда удалось сместить деревянную крышку.

   Она пошарила руками в темной пустоте, на краю которой вдруг оказалась. Неле не представляла, насколько глубока дыра под ней. Поднималась ли вонь гнили и падали, напоминающая зловонное дыхание умирающего животного, с глубины нескольких метров или сантиметров.

   — Здесь нет выхода, я все проверил. Мне правда не хочется применять силу. Во всяком случае, больше, чем необходимо, чтобы открыть миру глаза.

   А мне не хочется умирать, — подумала Неле и — вопреки здравому смыслу, но за неимением альтернативы — скатилась в дыру. Крича так громко, что у нее сорвался голос, но не настолько пронзительно, как того заслуживала боль схватки, которая застала ее в свободном падении.

  
  
   

    Глава 38 

   

   Матс

    

   Матс отреагировал на мягкий гонг дверного звонка и почувствовал, как холодок побежал по позвоночнику от копчика до затылка, когда понял, кому он только что открыл дверь скай-сьюта.

   — Аугусто Перейя, — представился пилот, которому на вид можно было дать лет сорок, и приподнял черную фуражку. У мужчины было оливкового цвета лицо и темные волосы, начинающие редеть на затылке. Кривоватый, неправильной формы нос, который напомнил Матсу неаккуратно выдавленный тюбик зубной пасты. Поверх белой рубашки с темным галстуком был надет пиджак антрацитового цвета с четырьмя золотыми полосками на обшлагах рукавов. — Я командир самолета.

   — Какие-то проблемы? — спросил Матс аргентинца по-испански.

   — Можно войти?

   — Да, да, конечно. — Матс посторонился, и относительно невысокий, но зато очень крепкий на вид пилот прошел за ним.

   Перейя внимательно осмотрел скай-сьют, и его взгляд остановился на нетронутой еде на тележке, в этот момент зазвонил телефон Матса.

   — А что случилось? — спросил Матс.

   — Ответьте на звонок, доктор Крюгер. Воспользуйтесь нашим предложением, — вместо ответа сказал Перейя.

   — Простите?

   — Наша реклама. — Командир самолета улыбнулся и обнажил потемневшие от кофе зубы. — На протяжении этого месяца все входящие звонки у LegendAir бесплатные. Так что лучше ответьте. Перезвонить будет намного дороже. Обдиралы требуют сейчас десять долларов за минуту.

   Матс достал сотовый.

   — Но вас наверняка ждут в кабине пилота?

   — У меня перерыв, старший помощник взял на себя управление. — Он махнул рукой в сторону телефона. — Ответьте, я подожду.

   Матс беспомощно улыбнулся ему и ответил на звонок с неизвестного номера.

   — Да?

   — Насколько вы продвинулись? — спросил ненастоящий голос Джонни Деппа. Матс снова услышал на заднем плане дыхание самого звонившего. И снова не находил ни одной зацепки, с кем имеет дело.

   — О’кей, да. Спасибо за ваш звонок, — с преувеличенной радостью ответил Матс, намеренно переигрывая. — Все это звучит просто великолепно, но мне потребуется какое-то время, чтобы изучить документы.

   — Вы не один? — догадался голос.

   — Э-э, да, именно.

   — Кайя с вами?

   Матс улыбнулся пилоту и пожал плечами, как бы говоря: «Простите, уже заканчиваю».

   Перейя невозмутимо кивнул, но не сел.

   — Нет.

   — Другой пассажир? — хотел знать Джонни.

   — Нет, это мне жаль.

   — То есть кто-то из экипажа?

   Матс вздохнул.

   — Хм, но сначала я должен переговорить с ним. Он босс, как вы знаете.

   — Командир? С вами командир самолета? — Голос зазвучал еще более угрожающе. — Одно неверное слово — и ваша дочь мертва. Поняли?

   — Да.

   — Хорошо, я буду краток, просто внимательно послушайте.

   Матс снова взглянул на Перейю, который между тем заинтересовался монитором на стене, хотя тот показывал лишь известный ему маршрут и кое-какие данные по высоте полета, скорости ветра и температуре за бортом. Минус 51 градус по Цельсию.

   Примерно так же холодно, как в моей душе.

   — Вы готовы к дальнейшим указаниям?

   — Хм, да, да. Это я смогу запомнить. — Матс продолжил зашифрованный разговор с шантажистом.

   — Хорошо, доктор Крюгер. Тогда слушайте внимательно: когда Кайя будет готова, а в интересах Неле и малыша я надеюсь, что это скоро случится, ей понадобится оружие. Желательно, чтобы вы имели его при себе на случай, если дело примет серьезный оборот и вам нужно будет реагировать быстро.

   — О’кей. И куда я могу отправить документы?

   — Мы поместили оружие под вашим сиденьем.

   Во рту у Матса пересохло. Ему пришлось сконцентрироваться, чтобы не вздохнуть слишком громко.

   — О… Да. О’кей, но…

   Оружие? Где? Черт, под каким сиденьем?

   Он прочистил горло.

   — Понимаете, в здании много офисов. Мне нужен конкретный номер.

   — А, верно. Вы ведь забронировали несколько мест, трусишка. Мы выбрали самое лучшее. 7А. В бизнес-классе.

   Именно это!

   — Все ясно.

   — Вы найдете оружие в спасательных жилетах.

   Матс закрыл глаза, и ему стало плохо, когда он произнес в трубку:

   — Отлично, большое спасибо. Все записал. Да, и вам всего наилучшего. — Потом завершил звонок.

   — Все в порядке? — спросил пилот, к которому Матс на последних предложениях повернулся спиной.

   — Да, да, все отлично. — Матс улыбнулся и указал на диван. — Пожалуйста, почему вы не садитесь?

   — Спасибо, я постою.

   Матс неуверенно кивнул.

   — Так о чем речь?

   — Я только что говорил о вас с фрау Клауссен.

   — Да?

   — И я переживаю.

   Ага. Вот откуда ветер дует. Значит, командир самолета заметил, что ей нехорошо.

   — Я не могу это обсуждать. — Матс попытался сослаться на врачебную тайну.

   Перейя кивнул.

   — Понимаю. Даже очень хорошо понимаю. — Его фуражка перекочевала из одной руки в другую. — И тем не менее. Есть ли что-то, что я должен знать?

   Матс неосознанно схватился за шею.

   — Что вы имеете в виду?

   — Ну, я хочу быть откровенным с вами. Кажется, фрау Клауссен немного не в себе.

   — Насколько?

   — Она уронила на кухне поднос с бокалами.

   — А какое я имею к этому отношение?

   Взгляд пилота стал жестким.

   — Именно это я и хочу узнать, доктор Крюгер. Когда я спросил фрау Клауссен, не нужен ли ей перерыв, она ответила, цитирую: «Все хорошо, просто у меня был очень напряженный разговор с доктором Крюгером».

   — Ага. — Матс сделал вид, что это сообщение оставило его безразличным.

   — Как психиатр, вы наверняка слышали о законопроекте ППТ? — резко сменил тему пилот.

   — Э-э, да. — Матс кивнул.

   Первичное психологическое тестирование (ППТ) — так назывался несерьезный тест, с помощью которого можно было якобы быстро выявить признаки психопатологического поведения. Матс считал это шарлатанством и нагнетанием паники. Но после катастрофы самолета авиакомпании Germanwings — когда психически больной второй пилот погубил сотни людей, заблокировав себя в кабине и умышленно направив самолет на Альпы, — требования раннего распознавания психопатологических симптомов стали звучать все чаще. Помимо обязательного многовариантного психологического теста, подумывали также об анализах крови, чтобы регулярно проверять весь экипаж на предмет использования психотропных средств.

   — Я считаю ППТ абсолютно бесполезным, — сказал Матс. — Как невозможно распознать преступника по цвету волос, так и с помощью анкеты-опросника нельзя заглянуть ему в голову. И не каждый, кто принимает антидепрессанты, является нетрудоспособным, тем более представляет опасность. Не случайно исходят из того, что закон не получит поддержку большинства в Европарламенте.

   Перейя кивнул.

   — Авиакомпания LegendAir все равно собирается ввести добровольное тестирование, которое выходит далеко за рамки предписанного законом минимума.

   Матс пытался выдержать сверлящий взгляд пилота.

   — Интересно, но вы вряд ли пришли сюда для того, чтобы сообщить мне это?

   Командир самолета подошел к нему ближе.

   — Я хочу быть откровенным с вами, доктор Крюгер. Я не переживаю за фрау Клауссен. Она профессиональная, хотя и, возможно, немного переутомленная сотрудница. Речь идет о вас.

   — Обо мне?

   — Я жалею, что мы давно не ввели такой ППТ-метод, сейчас мы могли бы провести с вами тестирование на борту. Потому что у меня очень нехорошее предчувствие, и я хотел бы знать, что с вами происходит. Подобное профилактическое обследование просто создано для таких, как вы.

   Он безрадостно улыбнулся.

   — Сначала вы обращаете на себя внимание тем, что бронируете одновременно несколько мест, а вскоре после взлета переживаете паническую атаку. А затем устраиваете суматоху среди членов экипажа. Обвиняете стюарда в нападении, пристаете к фрау Клауссен.

   — Я ни к кому не приставал, — ответил Матс, которому пришла в голову одна мысль. Если он не ошибался, среди его коллег был человек, который интенсивно занимался исследованием ППТ. Врач, чье имя он вновь услышал сегодня спустя много, очень много лет: Клопшток!

   Это не может быть совпадением!

   Матс решил погуглить его, как только появится такая возможность.

   — Давайте не будем привязываться к словам. Я просто хочу, чтобы вы держались подальше от фрау Клауссен, о’кей?

   Матс никак не отреагировал.

   Перейя же примирительно улыбнулся и оглядел скай-сьют.

   — А здесь наверху можно неплохо обойтись и без нее, верно?

   Он снова надел фуражку, и его голос вдруг стал таким же стальным, как и взгляд, которым он зафиксировал Матса:

   — Я больше не хочу слышать ни о каких инцидентах, мы поняли друг друга? Тогда мне не придется задумываться о дальнейших мерах.

  
  
   

    Глава 39 

   

   Неле

    

   Картонные коробки, ящики, мусор. Неле лишь приблизительно представляла себе, на что упала. В любом случае это было гнилым и податливым. К счастью. Иначе она сломала бы себе позвоночник. А не просто вывихнула ногу.

   — А-а-а-а! — выкрикнула она свой воинственный предродовой клич в шахту, канализацию, сточную канаву или что бы это ни было.

   Она сидела, подтянув ноги, на чем-то вроде деревянной решетки на горе мусора, который на протяжении многих лет выбрасывали сюда. На листве и старых одеялах между тех самых ящиков, которые разломались при ее падении.

   Она сильно ушибла левую ступню и копчик, но на фоне другой боли это не имело особого значения.

   Неле чувствовала запах крови и экскрементов, слышала собственный крик и не думала ни о чем, кроме…

   — А-а-а-а-а-а!!!

   Слово ничего не означало, не было ни проклятием, ни мольбой, просто крик. Этот долгий гласный звук давал ей некоторое облегчение, хотя и не надолго.

   Интенсивность схваток снова изменилась. Облокотившись о решетку, Неле больше не пыталась бороться со спазмами в своем теле. В том ангаре в присутствии сумасшедшего она интуитивно предприняла все, чтобы как-то сдержать роды. Сейчас она уже не сопротивлялась, дышала и прислушивалась к себе. Она чувствовала это. Ее кроха больше не хотел оставаться внутри. Он хотел наружу, из защищенности в этот мир, который еще никогда не казался Неле таким жестоким, как в этот момент.

   — Аааааахааа! — Ее истошный крик разорвал темноту, а потом все прошло. На мгновение. Прилив достиг своей высшей точки. Волны откатились назад. На время. Оставив Неле — дрожащую, задыхающуюся, стонущую — одну со своим раненым телом. На мгновение.

   — У вас все хорошо?

   Неле посмотрела наверх, на край шахты.

   Она не могла разглядеть Франца. Лишь тень, нагнувшуюся над дырой.

   — Что вы сделали?

   Да, что я сделала, чтобы заслужить такое?

   — Господи, вы знаете, где находитесь? Вы прыгнули в отхожее место. Раньше сюда бросали трупы животных. Бедных коров, которых задоили до смерти и которые не годились даже на убой. Мертворожденные. Мясные отходы.

   Тогда мне здесь самое место, — подумала Неле в приступе безграничной грусти.

   Она пропала. Похищенная психопатом, она очутилась в месте, которое точно соответствовало ее душевному состоянию. Она была лишь мясным отходом. Не способным ни на что, кроме как произвести на свет мертвое потомство. Даже если ей удастся как-то выбраться отсюда, раненной, с разорванным брюхом и ушибленным телом, ребенок гарантированно заразится от ее крови.

   — Послушайте, так не пойдет. Это не было запланировано, — на полном серьезе внушал ей псих.

   — Ах нет? Больной придурок! — Неле не могла больше сдерживаться и в ярости кричала ему в ответ. — Ну, извини, что причиняю тебе неудобства.

   — Вы не понимаете. Я же сказал, все это не против вас или ребенка. Я не хочу, чтобы с вами что-то случилось.

   — Тогда отпусти меня! — крикнула Неле, отлично зная, что это невыполнимое требование. Шахта казалась узкой; насколько она смогла разглядеть в темноте, здесь не было лестницы или другой возможности выбраться. Правда, в ее состоянии Неле вряд ли смогла бы чем-то воспользоваться.

   — Я не могу оставить вас внизу. Это не годится. Так я не смогу все задокументировать!

   — Твою мать, задокументировать что? Тебя возбуждает снимать женщин во время родов?

   — Нет, нет, нет, — раздалось сверху. — Нисколько. Пожалуйста, не говорите так.

   Снова эта искренность в голосе. Желание быть понятым.

   — Я делаю это лишь для того, чтобы продемонстрировать миру жестокость молочного производства.

   — Да ты из ума выжил!

   — Я? — пискнул голос. — Это люди выжили из ума. Я единственный, кто еще в полном рассудке.

   Ага, конечно.

   — Я спрашиваю вас, Неле! Вы когда-нибудь задумывались, что молоко единственный продукт, который невозможно производить гуманным способом?

   Нет, и сейчас мне абсолютно все равно, — подумала Неле.

   — Можно убить диких животных в конце их долгой жизни. Можно пасти скот на лугах и дать курам возможность свободно бегать в загоне. Возможно, люди способны обеспечить сельскохозяйственным животным счастливую жизнь. Я сам не ем мяса, но принимаю усилия тех немногих фермеров, которые пытаются создать достойные условия для животных перед смертью. Единственное, чего я никогда не признаю, — это производство молока. Никто, абсолютно НИКТО в этой стране не задумывается над тем, что молоко появляется лишь в результате невероятных непрекращающихся мучений.

   Смерть. Непрекращающиеся мучения.

   В настоящий момент Неле видела для себя только эти две возможности.

   Она отодвинула в сторону пластиковый пакет и пустую пивную банку и легла на спину, чтобы расслабить мышцы таза. Ребенок — она была уверена — сдвинулся ниже, схватки изменили его положение, но оно казалось каким-то странным. Неправильным!

   Хотя, конечно, она не могла сказать с полной уверенностью, у нее еще не было опыта родов, а в роли акушера выступал сумасшедший защитник животных.

   — Коровы — чувствительные умные создания, — продолжал Франц. — С похожим материнским инстинктом, какой чувствуете вы, Неле. Что должно произойти, чтобы эти эмоциональные животные начали давать молоко?

   У них должно появиться потомство, — мысленно ответила ему Неле и погладила себя по животу, который на протяжении последних недель ежедневно натирала маслом календулы от растяжек.

   — Именно! — крикнул Франц, как будто Неле произнесла это вслух. — Коровы должны быть стельными. А потом, чтобы они беспрерывно давали молоко, у них нужно забрать телят. Вы осознаете это двойное преступление? Мы отнимаем у высокочувствительного млекопитающего его ребенка сразу после рождения! И крадем у новорожденного молоко, которое нам даже нельзя пить, потому что наш организм его не переносит.

   — Но при чем здесь я?! — крикнула Неле, хотя не хотела слышать ответ. Она вообще не хотела беседы. Просто чтобы сумасшедший наконец заткнулся. — Вы хотите наказать меня за то, что я пью молоко?

   — Нет. Я хочу показать вам, что значит, когда мать теряет своего ребенка после рождения. Это ужасно, знаю. Но я не вижу другой возможности. Я испробовал все. Петиции, демонстрации, Ютьюб и Фейсбук. Но в этом шумном мире слышат только того, кто кричит громче других. Сколько видео я уже опубликовал? Коровы, которые целыми днями зовут своих телят. А бедные маленькие создания, привязанные в крошечном стойле, плачут и ищут свою мать. Лишь для того, чтобы она, всю жизнь подсоединенная к доильному аппарату, вела жалкое существование, пока ее электрошокерами не загонят в грузовик для перевозки скота. Только если открытые раны и лопнувшие кишки отпугивали даже самого жадного мясного барона и он отказывался пустить еще дышащее животное даже на дешевую колбасу, — тогда тушу бросали в эту шахту.

   Во время этого монолога Франца Неле почти забыла о болях внизу живота. Страх, вызванный его подспудной угрозой, подчинил себе все ее чувства.

   — Вы хотите отнять у меня ребенка? После рождения?

   — Я должен это сделать! — крикнул он одновременно грустно и уверенно. — Видео вашей боли от потери привлечет в миллион раз больше внимания, чем тысячи фильмов об ужасном положении в молочном производстве, уже опубликованных PETA[10] и другими организациями, которые ведут борьбу за права животных. Поймите же вы! Мало кто знает, как добывается молоко, которое мы наливаем в утренний кофе или добавляем в мюсли. Многие даже верят лживой рекламе, что телята остаются с матерями в хлеву, но это невозможно. Дойная корова никого к себе не подпустит, если рядом ее теленок. Она будет защищать его и лягаться. Поэтому телят забирают. И именно поэтому я все это делаю. После моего видео каждый узнает, каково это — отнять у матери ребенка ради глотка молока. Лишь ради собственного удовольствия.

   В начале его речи Неле потрясенно закрыла лицо руками и подумала, что бесполезно апеллировать к разуму этого сумасшедшего. Но во время монолога ей в голову пришла идея. Она никак не прокомментировала слова Франца. И лишь когда он поинтересовался, все ли она поняла, тихо ответила, следуя своей новой стратегии выживания:

   — Я еще никогда об этом не думала. Но мне кажется…

   — Что?

   — Да, мне кажется, сейчас я понимаю тебя, — сказала Неле, и это была правда.

   В своем сумасшествии — и это хорошая новость — Франц следовал внутренней логике. Что означало: он действовал рационально и предсказуемо. То, чему он подвергал ее, действительно вызывало у него отвращение, пусть даже он считал это необходимым и неминуемым. Тем самым он был противоположностью психопату. Он испытывал чувства не только к любимым им животным, но и к ней, своей жертве. То, что он плакал, доказывало его умение сопереживать, то есть отзывчивость — и Неле могла этим воспользоваться.

   — Я еще не все поняла, — открылась она ему. Слова глухо отражались от стен шахты. — Но мы можем поговорить об этом, если ты вытащишь меня отсюда.

   — Да, хорошо. С удовольствием.

   Франц искренне обрадовался. Его реакция напоминала реакцию ребенка, который только что плакал, потому что упал, а в следующую секунду уже смеялся, потому что отец пообещал купить мороженое.

   — Мне нужно посмотреть, где тут поблизости строительный магазин. Я куплю лебедку и трос или что-нибудь в этом роде, чтобы поднять вас, о’кей?

   Видимо, он поднялся с края дыры, потому что голос звучал приглушенно.

   — Да, хорошо. Только поторопись, — сказала Неле, тяжело дыша. Схватка еще не набрала полную силу, но речь могла идти о секундах: прилив вот-вот вернется и попытается протолкнуть что-то слишком большое через слишком маленькое отверстие.

   Ее кроху — она надеялась, что ребенок лежит правильно. Хотя интуиция подсказывала ей совсем другое.

  
  
   

    Глава 40 

   

   Матс

    

   
    Профессор доктор Андре Клопшток

   


   Среди сотен страниц и статей в Интернете Матс выбрал Википедию, чтобы почитать об известном враче, пользующемся также и дурной славой. Интернет здесь наверху, над облаками, был стабильный, но намного медленнее, чем на земле. Возможно, из-за того, что Матс вышел в Сеть через монитор телевизора, а не через телефон. Его глаза слезились из-за неутихающей головной боли, и на маленьком экране смартфона он ничего не смог бы разобрать.

   «Клопшток — немецкий онколог и психиатр», — прочитал Матс первое предложение статьи, которую затем лишь пробежал глазами.

   Прокручивая стрелку с помощью пульта управления, он переходил от абзаца к абзацу. Глаза выхватывали отдельные ключевые слова, такие как «женат, несколько клиник в Берлине, активная социальная позиция, ротарианец»[11] и «лаборатория».

   Ничего, чего бы он уже не знал о ветреном коллеге, вместе с которым учился в Свободном университете Берлина и даже стоял во время экзамена у секционного стола. Уже тогда его раздражала надменность и честолюбие Андре (он сам охарактеризовал себя так для медицинского университетского журнала). Его «деловое чутье» в глазах Матса было обыкновенной жаждой денег. Клопшток, например, занимался прибыльной и спорной с точки зрения авторского права торговлей старыми экзаменационными работами.

   Это был кичливый, надменный и наверняка продажный человек.

   Но был ли он преступником?

   Матс помотал головой. Хотя он считал Андре Клопштока способным на многое, похищение человека или массовое убийство сюда не входили.

   Или все-таки входили?

   
    Анонимные тесты Клопштока

   


   Новый подзаголовок привлек его внимание. Он был выделен голубым цветом и подчеркнут, то есть еще одна ссылка, которая все равно не привела его к желаемой цели.

   Хорошо, Клопшток не только обогащался на пациентах с ВИЧ и раком, применяя в своей лаборатории дорогие методы диагностики и затем проводя лечение. Он также открыл для себя прибыльный рынок самодиагностики и имел патенты на безбожно дорогие ВИЧ-тесты, которые отсылались людям, стеснявшимся лично явиться к врачу.

   Зная процесс становления Клопштока, все это было вполне закономерно.

   Матс прокрутил дальше, и наконец-то в глаза ему бросились три искомые буквы.

   
    ППТ

   


   Он так и знал!

   
    Первичное психологическое тестирование

   


   Матсу срочно потребовалось сесть. Он зашатался — потеря равновесия была уже не результатом колебаний самолета. Его качало внутренне, но, зная, что волнение не уляжется, даже если он опустится в кресло, Матс остался стоять и оперся о стол.

   Под фотографией Клопштока автор статьи по ППТ процитировал выдержку из рекламной брошюры:

   
    «Клопшток-Медикал» (КМ) уже лидирует среди лабораторий, проводящих анализы мочи и волос пилотов, водителей грузового транспорта и солдат. Людей, от которых зачастую зависят сотни человеческих жизней, поэтому они регулярно проходят тесты на алкоголь и наркотики — разумеется, с согласия всех участников и в рамках действующего законодательства. Помимо этих тестов, оценивающих функциональное состояние организма, КМ уже много лет занимается ранней диагностикой психологических отклонений. Депрессии, суицидальные мысли, галлюцинации, психозы. Все эти расстройства не менее опасны, чем физические заболевания и состояние наркотического или алкогольного опьянения. Просто до сих пор они не распознавались обычными тестами. Но метод первичного психологического тестирования, разработанный КМ, совершил настоящий прорыв в этой области.

    Данный ППТ-метод помогает определить суицидальные намерения у пилотов. Речь идет о сложных подробных анкетах, с помощью которых можно тестировать членов экипажа и даже пассажиров во время ожидания в залах вылета. Психологические тесты-опросники проводятся параллельно с анализами крови. В настоящий момент ППТ находится на стадии испытаний, но уже существует законодательная инициатива, которая в случае положительных клинических исследований сделает раннюю диагностику психологических отклонений обязательной».

   


   Матс посмотрел налево в темноту за иллюминатором, которая показалась ему еще гуще, чем раньше. Чернее этой черноты не могло быть даже на дне океана.

   Ему казалось, что он обладает зеркалом, на котором написана вся правда и все ответы на его вопросы, только зеркало лежит разбитое на полу перед ним, и он должен собрать осколки в единое целое.

    

   Фели предполагает, что водитель Клопштока как-то связан с похищением Неле.

   Сам Клопшток занимается исследованием ППТ.

   Пилот говорил о ППТ.

    

   Налицо была какая-то связь.

   Но какое отношение могло иметь исчезновение Неле к психологическим тестам для ранней диагностики отклонений?

   Мотив! — вспомнил он свой самый первый вопрос, который пока оставался без ответа. — Кто выиграет, если я устрою крушение самолета?

   Матс схватился за виски, помассировал их. Он чувствовал, что вот-вот ему откроется целостная картина. Точнее сказать, что вопрос о мотиве слишком поверхностный.

   — ППТ! — воскликнул он. — Это и есть связующее звено. Шантажисту важно, чтобы я не просто устроил крушение самолета. Для этого он мог бы подложить бомбу или вручить мне оружие.

   Вместо этого шантажист выслеживает его, сверяет данные его полета с рабочим графиком Кайи и загружает тайные фильмы в бортовую кинопрограмму.

   — Вопрос в том, почему я должен уничтожить самолет именно таким способом?

   Манипулируя человеком!

   Активируя психическую бомбу!

   Матс, как наэлектризованный, дрожал от волнения. Ответ снова приводил к Клопштоку и ППТ.

   Клопшток хочет официального введения ППТ.

   Закон не набрал большинства голосов!

   Ему необходим прецедент.

   Неожиданно все стало логичным.

   Клопштоку нужно крушение самолета, чтобы доказать необходимость психологического контроля. Не только для пилотов. А для всего экипажа. И для пассажиров типа меня. Чтобы грести миллионы, когда десятки аэропортов Европы вдруг обяжут проводить его тесты.

   Матса знобило, ему стало страшно от собственных умозаключений. Он выключил монитор и уставился на свою руку, которая по-прежнему сжимала пульт управления и никак не переставала трястись.

   Он был настолько взбудоражен и возбужден, что чувствовал каждый волосок на своей голове.

   Да, в этом есть смысл, — подумал он еще раз, однако что-то не укладывалось в эту картину.

   И это был надутый индюк ростом метр восемьдесят пять по фамилии Клопшток.

   Неужели он пошел бы по стольким трупам, просто чтобы забить деньгами свои счета, которые и без того ломились и рисковали быть закрытыми из-за переполненности.

   Матс направился к месту 7А, чтобы это выяснить.

  
  
   

    Глава 41 

   

   Фели

    

   Задний двор, пятый этаж. Серая бетонная стена с граффити, неубиваемая стойка для велосипедов во дворе и запах кошачьей мочи в подъезде.

   Фели не думала, что подобная убогость может соседствовать с баром «Париж», куда приходили люди, которые, выпив здесь один коктейль, уже причисляли себя к высшему берлинскому обществу.

   Какой-то шутник написал фломастером на коричневой входной двери «Бедные, но уродливые» — намек на цитату бывшего бургомистра Воверайта «Бедные, но сексуальные».

   Фели не могла не согласиться.

   Тесная постройка семидесятых годов, в которой обитал Франц Уландт, представляла собой образец архитектурного уродства. Низкие потолки, оштукатуренные бетонные стены и окна, напоминающие бойницы, — насколько можно было оценить вид с Кантштрассе.

   Поднимаясь на пятый этаж, Фели проходила мимо детских колясок, грязных ботинок, желтых мусорных мешков и пакетов с пустыми бутылками. Ехать в тесной кабине лифта она не рискнула.

   И вот, слегка запыхавшаяся, она стояла перед дверью с невнятной табличкой с буквами Ф. У. под звонком.

   Франц Уландт?

   Это должно быть здесь, если данные «центрального офиса» на визитной карточке были верными.

   «Такси, перевозка больных и услуги водителя» значилось на простой картонке, которую Фели получила от дамы на ресепшен. Пятый этаж, налево.

   Она нажала на кнопку, но не услышала звука звонка в квартире, поэтому постучала ладонью по двери.

   Ох.

   На мгновение она забыла, что прищемленные пальцы все еще болят. Неумно использовать их в качестве ударного инструмента.

   Поэтому она попробовала еще раз другой рукой и выкрикнула имя Уландта.

   Дверь неожиданно открылась. Правда, не та, перед которой она стояла, а другая, за спиной.

   — Ну ладно, ладно… Только не надо так кричать! — раздался хриплый голос из квартиры напротив. Словно в этом доме были отменены законы природы и скорость звука опережала скорость света, Фели сначала услышала голос старого мужчины, а затем принадлежащее ему худое тело вышло из полутени квартиры в коридор.

   — Подождите, подождите…

   Шурша халатом, как сухой бумагой, старик, которому наверняка было не меньше восьмидесяти, зашаркал в тапочках к Фели. У него были немытые седые волосы со строгим пробором, лицо казалось запавшим внутрь — вероятно, из-за того, что во рту почти не осталось зубов. Поэтому он и шепелявил.

   — Вы новенькая?

   — Простите?

   — Почему же вы ко мне не позвонили?

   Фели промолчала по той простой причине, что понятия не имела, кто этот мужчина и что он от нее хочет. Еще большее недоумение она испытала, когда он вытащил из глубин халата связку ключей, слишком большую для его рук в старческих пятнах, и отпер дверь в квартиру Уландта.

   — Он сказал, что вы обратитесь ко мне, когда придете.

   — Франц? — окончательно запутавшись, спросила Фели.

   — Нет, Брэд Питт, — огрызнулся старик в типичной берлинской манере. Если у жителя столицы появлялась возможность нахамить кому-то, он ее использовал. — Брэд обожает роскошную жизнь здесь. Для этого он даже продал свою виллу в Малибу.

   С покашливанием завзятого курильщика он открыл дверь.

   — Просто захлопните, когда закончите подтирать задницу, — проскрипел он. — О’кей?

   — Закончу что? — вырвалось у нее.

   — О, извините. Не хотел вас обидеть. Так, что теперь, будете входить?

   — Да, — ответила Фели, не зная, с кем пенсионер ее перепутал. Она с нетерпением ждала, когда он снова исчезнет у себя в квартире. Но он стоял, уставившись на Фели, как посыльный, ожидающий чаевых. Так как мужчина не собирался уходить, значит, ей придется закончить эту гротескную встречу.

   Самым простым и разумным выходом было немедленно развернуться и как можно скорее покинуть этот дом. Но тогда что ей сказать Матсу?

   Извини, я стояла перед открытой дверью потенциального похитителя твоей дочери, но побоялась войти внутрь?

   Неразумной альтернативой было бы войти и осмотреться в, очевидно, покинутой квартире, одновременно позвонив Матсу.

   — Еще раз большое спасибо, — сказала Фели, выбрав второй вариант.

   Она вошла в квартиру Уландта и закрыла за собой дверь. В глазок увидела, как старый сыч исчез в собственных четырех стенах.

   Фели сделала шаг в коридор и испугалась внезапно загоревшихся потолочных светильников-спотов, которые, очевидно, были оснащены датчиком движения. Прихожая погрузилась в теплый мягкий свет.

   — Господин Уландт? Вы здесь?

   Ответа не последовало, и она огляделась. В квартире царил почти педантичный порядок. Резиновые сапоги аккуратно стояли на специальном поддоне для обуви. Ключи с подписанными наклейками висели на крючках рядом с дверью, на комоде лежала кружевная салфетка.

   В выборе освежителя воздуха Франц ошибся со временем года. Сейчас, осенью, уже пахло по-рождественски — корицей и сладким миндалем.

   — Кто-нибудь есть дома?! — крикнула Фели в темноту, начинавшуюся за границами прихожей. Во второй раз за несколько часов она оказалась в чужой квартире. Для Неле, возможно, все уже плохо кончилось. Сейчас Фели мучалась еще более сильными угрызениями совести.

   Она достала сотовый и, как ей показалось, целую вечность ждала ответа.

   — Матс?

   Спустя привычное запаздывание во времени, он произнес:

   — Где ты?

   — У Франца Уландта дома, полагаю. Здесь все выглядит странно.

   — Что ты имеешь в виду?

   — Не знаю. У меня очень нехорошее чувство. Что я здесь вообще делаю?

   — Ты одна?

   — Надеюсь.

   — О’кей, поищи ноутбук, какие-нибудь документы, кабинет.

   — Хорошо.

   Фели открыла дверь справа и увидела себя. На стене квадратной ванной комнаты без окна висело зеркало. Здесь тоже все было вычищено до блеска. Никаких капель на зеркале, на краю раковины лишь самое необходимое. Зубная паста, дозатор мыла, бритва.

   — Нашла что-нибудь?

   — Нет.

   Фели открыла зеркальный шкафчик над раковиной.

   Упаковки медикаментов, отпускаемых без рецепта, различные тюбики и баночки были расположены на одинаковом расстоянии друг от друга. Абсолютная противоположность хаотичному порядку в ванной комнате Фели.

   Ибупрофен, таблетки с цинком, аспирин, витамин В, вольтарен.

   Ничего, что привлекло бы внимание Фели. За исключением…

   Какого черта…

   — Что там? — спросил Матс, который, видимо, услышал, как она прищелкнула языком.

   — Мне кажется, Франц меняет свою внешность.

   — В смысле?

   — Здесь есть крем для зубных протезов. И пустой контейнер из-под вставной челюсти.

   Пауза.

   — О’кей. А что с его кабинетом?

   — Еще не нашла.

   — Хорошо. Позвони мне, когда выяснишь что-то новое. Я здесь тоже напал на кое-какой след.

   — Поняла.

   Фели положила трубку, закрыла шкафчик и с криком выронила телефон, увидев в зеркале фигуру, которая с топором в руке подкралась к ней сзади.

   Фели закричала еще громче, когда поняла, что нападавший не один.

  
  
   

    Глава 42 

   

   Как у мамы, — промелькнула в голове абсурдная мысль. У топора было двухцветное полотно. Светлое графитовое лезвие и черный обух, к которому крепилось топорище. Он выглядел как топорик для рубки мяса, которым мама Фели всегда управлялась на кухне, чтобы разделать мясо или замороженные продукты. Не очень большой, но слишком тяжелый для слабого человека, которому приходилось держать орудие обеими руками.

   Не для того чтобы опустить его Фели на голову — из положения, в котором находилась фигура, это было невозможно. А видимо, для того, чтобы запустить им в нее. Ничего другого женщине в инвалидном кресле не оставалось, если она хотела ранить Фели.

   Именно это она и собиралась сделать. С разъяренным, красным от злости лицом женщина замахнулась. Закричала: «НАЛЕТЧИКИ!», затем выпустила топор из рук. Фели показалось, что она уже почувствовала дуновение ветра, представила, как металл с гудением вонзится в ее череп, расколет его до самого мозга. Поэтому закричала в ожидании боли и смерти, но не так громко, как теперь орала старуха. Уже не от ярости, а тоже от страха.

   Как Фели.

   Женщина в инвалидном кресле, которая теперь выглядела не только старой и разъяренной, но, в первую очередь, больной, закинула голову и посмотрела изможденными глазами наверх, прямо в лицо мужчины, который выхватил у нее топор.

   — ПОМОГИТЕ! — выкрикнула она, и Фели зажала рот рукой.

   От облегчения и счастья, что оставила дверь незапертой.

   Через которую Ливио, видимо, и проследовал за ней.
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   — ПОМОГИТЕ! НАЛЕТЧИ…

   Крик женщины перешел в глухие задушенные звуки, когда Ливио зажал ей рукой рот. Она была слишком слабая, чтобы защищаться. Казалось, женщина весила не намного больше, чем сиреневая шелковая пижама, которая была на ней.

   — Спокойно, спокойно, — сказал спаситель Фели и присел на корточки, чтобы быть на одном уровне со старой женщиной. — Мы вам ничего не сделаем, вы поняли? Мы не налетчики и не воры, мы не хотим причинять вам зла.

   Глаза женщины округлились, и она перестала кричать.

   — Что ты здесь делаешь? — спросила Фели молодого человека. От волнения она перешла на «ты».

   — Об этом я хотел бы тебя спросить, — ответил Ливио и на секунду повернулся к ней. — Я собирался лишь отдать тебе портмоне, которое ты забыла у меня в машине.

   Фели схватилась за карман, но тот был пуст.

   Тем временем женщина в инвалидном кресле перестала кричать, и Ливио отважился убрать руку.

   — Повезло, что я смог тебя догнать.

   Старая женщина закашлялась и вытерла слюну с нижней губы.

   — Черт возьми, кто вы такие?

   Фели тоже присела перед ней.

   — Меня зовут доктор Фелиситас Хайльман, — сказала она в надежде, что ученое звание поможет вернуть немного уважения и доверия. Очевидно, это сработало.

   — Вы врач? — удивилась старая женщина.

   — Да.

   — Но что вы делаете в моей квартире? Что вы забыли у меня в ванной?

   — Мы ищем Франца Уландта, он здесь живет?

   — Так зовут типа? — услышала она вопрос Ливио, который тем временем снова оказался позади инвалидного кресла. Одной ногой он стоял в ванной, другой в прихожей. Фели вспомнила, что он не присутствовал во время разговора с Клопштоком.

   — Моего Франца? — спросила женщина.

   Лишь теперь у Фели появилась возможность спокойно рассмотреть ее лицо. Болезненная худоба, какая бывает только вследствие тяжелой болезни. Почти никакой жировой ткани под кожей, так плотно обтягивающей череп, что, казалось, могла лопнуть, как воздушный шарик, если провести по ней ногтем. Волосы почти все выпали, за исключением нескольких седых клочков. Раньше женщина была привлекательной — о чем говорили правильные черты лица, высокий лоб и красивые скулы, — отчего, видимо, еще больше сейчас страдала, глядя на себя в зеркало. Болезнь лишила старую даму какой бы то ни было красоты.

   — Нам кажется, что у Франца проблемы, — сказала Фели, переполняемая сочувствием.

   Старуха глухо рассмеялась.

   — Для такого прогноза вам не нужно быть ясновидящей. Проблемы — это наше второе имя.

   — Вы всегда встречаете незнакомцев с топором? — спросил Ливио из-за ее спины.

   — А вы всегда вламываетесь к инвалидам?

   Глядя на то, как старая женщина повернула морщинистую шею, чтобы посмотреть на Ливио, Фели невольно подумала о черепахе.

   — Вам повезло, что у меня дома нет охотничьего ружья. Как вы вообще вошли в квартиру?

   — Ваш сосед отпер мне дверь, — объяснила Фели. — Вы не открывали, а он, видимо, принял меня за вашу сиделку.

   Женщина в инвалидном кресле ударила себя ладонью по лбу.

   — Петерайт, этот слабоумный идиот. Она же вчера приходила. Вот болван! Я просила его отпереть дверь, потому что из-за медикаментов иногда не слышу звонка. Но не сегодня. Мой сын велел мне не подходить к двери, что бы ни случилось. Он предупредил меня, что к нам могут вломиться.

   — Франц ваш сын? — удивился Ливио.

   — Мне всего пятьдесят пять. Да, знаю. Я выгляжу на все сто. Проклятый остеопороз. — Мать Уландта смиренно махнула рукой. — Мой Франц говорит, что это из-за молока.

   — Простите?

   Она взглянула на Фели тусклыми глазами и бессильно пожала плечами.

   — Знаете, он веган. Зациклился на мысли, что все животные продукты делают нас больными. В первую очередь молоко. Господи, с тех пор как он живет здесь, мне нельзя держать в доме ни сыра, ни йогурта, даже плитки шоколада. Говорит, что человек — единственное млекопитающее, которое пьет молоко после прекращения грудного вскармливания. И что это причина моей болезни. Мне кажется, что это, скорее, плохая наследственность. Но мой Франц не хочет ничего слушать.

   Она схватилась за колеса, чтобы выехать из ванной комнаты, но Ливио придержал коляску.

   — Почему вы не должны были сегодня подходить к двери и ждали взломщиков? — хотел знать он.

   — Это не важно. Зачем я вообще с вами говорю? Проваливайте, иначе я позвоню в полицию.

   — Вы говорите с нами, потому что мы хотим помочь вашему сыну, — сказала Фели и заметила, что Ливио слушает ее так же внимательно, как и мать Уландта. — Франц абсолютно точно не хочет, чтобы вы подключали полицию. Исчезла женщина. Беременная женщина. Дочь одного моего друга, и я боюсь, ваш сын может быть с этим связан.

   Мать Уландта заметно поникла. Сгорбилась в коляске и посмотрела на свои руки, сложенные на коленях.

   — Вы говорите — беременная женщина?

   — Да.

   Ее губы зашевелились, но прошло какое-то время, прежде чем Фели что-то услышала; она как будто разминала рот, чтобы произнести слова.

   — Я понятия не имею. Но Франц что-то задумал, это точно. Я не хочу плохо о нем говорить. Он добрый парень и хорошо обо мне заботится. Но с тех пор, как у него появился новый друг…

   — Какой друг? — спросила Фели.

   — Я никогда его не видела. Даже не знаю, парень ли это вообще, но у Франца еще никогда не было настоящей девушки. Он всегда говорил о родственной душе. «Наконец-то появился человек, который меня понимает, мама», — сказал он. И что оба планируют нечто такое, о чем будет говорить весь мир. Он даже деньги для этого получил.

   — Для чего?

   — Откуда я знаю? Кажется, для видеооборудования. Работал день и ночь. Я правда понятия не имею, что он там вынюхивал.

   Она повернулась к Ливио и посмотрела мимо него на дверь напротив ванной, с другой стороны прихожей.

   — Мне запрещено входить в его комнату.
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   Матс

    

   Ряд 7, место А.

   Самое опасное место в самолете, если верить результатам краш-теста в пустыне Нью-Мексико. В случае фронтального удара — стопроцентная смерть, ни одного шанса на выживание.

   А какой самолет врезается в гору хвостом?

   К тому же место у окна.

   Где риск возникновения рака кожи значительно возрастает.

   Приближаясь к месту 7А, Матс знал, насколько глупо именно сейчас думать об этой статистике, да еще посредине ночи; но факты рисков воздушных перелетов, которые он изучал в последние недели, были как навязчивая мелодия. Они гудели у него в голове, и ничто не могло их отключить.

   Иллюминаторы в самолетах почти не поглощают ультрафиолетовое излучение, а с увеличивающейся высотой полета снижаются защитные свойства атмосферы, вот почему пилоты заболевают меланомой в два раза чаще, чем остальное население.

   Это означает, что длительный перелет опаснее, чем двадцатиминутное пребывание в солярии. В данный момент Матс чувствовал себя так, словно уже много часов провел на солнце без солнцезащитного крема. Его лихорадило и тошнило, как при тепловом ударе.

   Все это симптомы страха и стресса. Выражение его отчаяния, потому что он не имел ни малейшего понятия, что сделать, чтобы предотвратить катастрофу.

   Добравшись до цели, он огляделся.

   Здесь внизу, в бизнес-классе, были заняты две трети мест, и все пассажиры спали. Свет был притушен до уровня аварийного освещения, и повсюду на иллюминаторах опущены шторки. Пиктограммы туалетов горели зеленым — значит, кабинки были свободны. Никто не стоял в проходе, разминая ноги. Не было никого, кто видел бы, как Матс остановился у кресла 7А и нерешительно посмотрел на рыжеволосую женщину, которой до этого уступил свое место.

   Я одинок, — думал Матс. — Так одинок, как еще не был никогда в жизни.

   В бизнес-классе места в нечетных рядах были распределены по правилу «один-два-один»: то есть кресло у окна, два кресла в проходе и еще одно у окна с другой стороны.

   Соответственно, 7А было одиночным местом — хорошая новость, потому что Матсу не придется перелезать через соседей, чтобы поговорить с Салиной Пиль.

   Плохая новость: молодая мать спала, как и все остальные пассажиры. Глубоко и крепко, как и малышка, которая мирно посапывала у нее на животе. Из-под покрывала виднелась одна лишь маленькая безволосая головка, крошечные глазки были закрыты. Иногда ребенок непроизвольно вздрагивал во сне и принимался сосать розовую соску.

   Чтобы отдыхать вот так безмятежно, Салина разложила кресло в низкую кровать.

   Матс опустился на колени в проходе и чуть приподнял свисавший край покрывала, чтобы заглянуть под сиденье.

   Как и ожидалось, там было темно, и Матс не смог разглядеть, где находится спасательный жилет.

   Он даже испугался, что не дотянется до него, пока сиденье не будет приведено в вертикальное положение, как предписано в аварийной ситуации.

   Но ведь не исключена вероятность, что катастрофа произойдет, когда все спят?

   Нет, такого не может быть. Спасательные жилеты должны быть доступны всегда. Так что Матс сделал еще одну попытку, на этот раз подсвечивая фонариком в сотовом телефоне. Опять безрезультатно.

   С тусклой подсветкой он разглядел под сиденьем лишь завалившиеся туда газеты, соломинку и прочий туристический мусор. Нигде не было видно сумки или пакета, в котором мог находиться спасательный жилет.

   — Я могу вам помочь?

   Матс ударился головой о подлокотник, когда рванулся наверх, услышав знакомый невежливый голос.

   Валентино!

   Только этого идиота недоставало. Пилот попросил Матса не только держаться подальше от Кайи, но и не устраивать больше никаких «инцидентов». А сейчас он оказался в ногах именно того стюарда, которого несколько часов назад обвинял в нападении.

   — Нет, нет, все в порядке, — прошептал Матс и поднялся.

   Стюард, казалось, не мог решить, как на него посмотреть — с издевкой, насмешкой или презрением, поэтому менял выражения по очереди.

   — Вы что-то ищете?

   — Да, э-э. Изначально это было мое место.

   — И?.. — В то время как Матс старался не разбудить спящих мать и ребенка, надменный стюард даже не понизил голоса.

   — Боюсь, я здесь кое-что забыл.

   — И что же?

   — По-моему, вас это не касается.

   — А по-моему, вы здесь никогда не сидели.

   — Нет, но…

   …Мне позвонил сумасшедший, который якобы оставил здесь оружие. И если ты сейчас же не уберешься, я испробую его на тебе.

   — Какие-то проблемы?

   Рядом с ним зажглась лампочка для чтения, и Матс посмотрел в усталые глаза Салины. Она беспокойно моргала.

   — Вы все-таки хотите на свое место?

   — Отлично, — обратился Матс к Валентино. — Вот что вы натворили. — Он нагнулся к Салине: — Нет, нет. Простите, я не хотел вам мешать.

   Он бросил на Валентино уничтожающий взгляд, но тот лишь распрощался с улыбкой и оставил Матса в неловком положении одного.

   — Проклятье, теперь мы и ребенка разбудили.

   Малышка действительно выплюнула соску и потянулась на маминой груди, как кошка, которая приходит в себя после дневного сна. Матс невольно подумал о Неле, которая младенцем всегда спала как ангел, а проснувшись, регулярно заходилась плачем, продолжавшимся несколько минут. Он надеялся, что в этом отношении ребенок отличается от Неле, хотя, как Салина сказала, и страдает от колик. Пока что малышка лишь хныкала.

   — Мне ужасно жаль, — повторил он.

   — Без проблем, — ответила Салина с выражением, говорившим об обратном.

   Она нажала на кнопку на подлокотнике, и сиденье автоматически поднялось в вертикальное положение. Салина прижала ребенка к груди и слегка покачивала вверх-вниз.

   — Зуцу все равно пора кормить.

   Она отстегнула нагрудный карман блузки, и Матс почтительно посмотрел в сторону. Тут его взгляд упал на маленькую табличку прямо под монитором, встроенным в спинку впереди стоящего кресла.

   LIVE VEST.[12]

   — Простите, можно?

   Теперь, когда сиденье не было разложено, Матс без труда мог открыть отделение под монитором.

   — Все в порядке? — удивленно спросила Салина, когда он вытащил красно-желтый жилет и расстегнул ленту-липучку.

   — Да, да. У меня до этого кое-что выпало сюда… — солгал Матс и увидел, как от жилета отделился маленький предмет, размером не больше зажигалки «Зиппо».

   Матс запихнул жилет обратно, закрыл отделение и пошарил на полу в поисках упавшего предмета.

   — Зубная нить? — удивилась Салина, в этот момент Матс и сам увидел, что поднял с ковра.

   Действительно. Голубая полупрозрачная пластиковая коробочка с надписью Super-Floss.

   — Да, э-э. Конечно, было невежливо беспокоить вас из-за этого.

   Матс быстро сунул упаковку в карман, и ему показалось, что брюки обвисли под многокилограммовым грузом.

   Зубная нить? Какая извращенная гениальность!

   Он мог себе представить, из какого материала состоял нервущийся шнур, намотанный на катушку в невзрачном дозаторе. Острые, как нож, пластиковые волокна, которыми можно задушить человека, но которых не выявить никаким просвечиванием багажа. Кого при предполетном досмотре уже просили почистить зубы нитью?

   — Пожалуйста, извините меня, — попрощался Матс с Салиной, радуясь, что малышка не плачет. — Я больше вас не побеспокою.

   Возможно, лишь убью.

   Салина указала на багажный отсек над креслом.

   — Вы не достанете мне сумку с подгузниками? — попросила она, и Матс конечно же помог.

   Ему бросился в глаза серебряный металлический чемоданчик, который стоял рядом с льняной сумкой, забитой подгузниками и влажными салфетками. Идея сформировалась из мимолетной мысли.

   — Там внутри фотокамера? — спросил он намного взволнованнее, чем хотел.

   — Да.

   — Выглядит профессионально.

   — Ну, я же фотограф. — Она вытащила из внешнего кармана сумки новую соску.

   — Цифровая?

   Идея принимала все более четкие очертания.

   — Да. Но у меня есть и аналоговые аппараты, если вы придаете этому большое значение и когда-нибудь зайдете к нам в фотоателье.

   — Нет, то есть да, с удовольствием. Я просто хотел узнать, эта цифровая камера… — Он указал на металлический чемоданчик. — У нее есть функция замедленного воспроизведения?

   Салина посмотрела на него еще более удивленно, чем когда он предложил ей свое место.

   — Да, — помедлив, ответила она, и Матс чуть в ладоши не хлопнул от возбуждения.

   — Я могу ее одолжить?

   — Сейчас? — Она рассмеялась, словно это была хорошая шутка.

   — Да, сейчас. Она мне срочно нужна.

   На краткий ответ Матс не рассчитывал.

   — Нет, — сказала Салина и погладила ребенка по головке.

   — Нет?

   Его пульс ускорился, как спортивный автомобиль перед автобаном без скоростных ограничений.

   — Фотокамера — это моя святыня, — объяснила она ему. — Но я делаю вам предложение. Вы скажете мне, зачем она вам, и я вам помогу, о’кей?
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   — Вот это да! — от восхищения прошептала Салина, повернувшись вокруг своей оси с заснувшей на руках малышкой. А возможно, у нее и правда голос пропал при виде такого великолепия.

   Матс переживал, что кто-нибудь из экипажа преградит путь и скажет, что ему нельзя приводить наверх гостей, но на коротком пути по лестнице им никто не встретился.

   — Это невероятно!

   Матс вместе с ней осмотрелся в скай-сьюте. Ему вся эта роскошь казалась неприличной, особенно ввиду того, что летающий гостиничный сьют превратился в центральный командный пост какого-то ужаса, где он планировал психологическую войну против Кайи и всех пассажиров. Несведущих же, как Салина, вид кожаных кресел, собственной ванной с душем и спальни с двуспальной кроватью должен был поразить до глубины души.

   — Сейчас я понимаю, почему вы уступили мне 7А. Я бы тоже здесь полетела, — изумленно прошептала она и тут же помотала головой. — Простите, я не хотела, чтобы это прозвучало дерзко. Я очень рада, что вы такой великодушный.

   — Не волнуйтесь, — успокоил ее Матс. — Это я должен вас сейчас благодарить.

   Он откатил тележку с нетронутой едой в сторону и разложил оба кресла. Салина сразу поняла его идею и опустила малышку вместе с покрывалом на сиденье. Самолет плавно скользил по ночному небу, но она все равно решила пристегнуть своего спящего ребенка, прежде чем подойти к Матсу, который как раз включал монитор.

   — Так о чем речь?

   — Об одной чрезвычайной ситуации, если можно так выразиться, — начал Матс и повторил историю, которую выдумал по дороге на верхний этаж.

   — Я психиатр и направляюсь в Берлин из-за одного очень тяжелого случая. Я получил видео сеанса психотерапии пациента, которое не могу изучить здесь наверху так подробно, как хотел бы.

   — Понимаю, — сказала Салина, хотя было не похоже.

   — Это сложно, и я, разумеется, не могу показать вам видео из-за врачебной тайны. — Здесь Матс намеренно начал говорить туманно. — Мне крайне важно внимательно посмотреть часть этого видео. Уловить микровыражение пациента.

   — В режиме замедленного воспроизведения? — спросила Салина.

   — Именно. Техника на борту этого, к сожалению, не позволяет. Но с помощью вашей камеры…

   Салина понимающе кивнула.

   — Вы хотите заснять монитор и затем просмотреть результат в режиме slow motion?[13]

   — А еще лучше по кадрам.

   — О’кей, без проблем.

   Матс твердо посмотрел Салине в глаза и заметил, что веснушки на ее бледной коже стали ярче. Причина была не только в том, что макияж уже частично смылся, но и в ее волнении. Это понятно. Он разбудил ее, привел в сказочную летающую двухкомнатную квартиру и попросил необычной помощи в лечении одиозного пациента. Это чудо, что она показала ему, как работает камера. А не покрутила пальцем у виска.

   С аппаратом, который он достал из чехла вместе со штативом, было не сложно разобраться, но Матс по пунктам записал себе основные шаги. Будучи уверенным, что все понял, Матс попросил Салину покинуть комнату.

   — Вы шутите?

   — Мне очень жаль. Я вынужден настоять на этом из-за врачебной тайны.

   Салина нервно потерла руки, словно от холода. Видимо, она вообще не хотела оставлять его наедине с камерой.

   — Она прочно стоит на штативе. Я не сдвину ее ни на миллиметр, — пообещал Матс.

   — Хорошо, — согласилась Салина после долгих колебаний, но все равно была не особо счастлива, что им с малышкой пришлось перебраться в спальню.

   Дождавшись, когда дверь закрылась, он включил канал 13/10 и сразу перепрыгнул на девятую минуту. Незадолго до того, как Кайя вернулась, чтобы поцеловать насильника.

   Воспроизведение фильма началось с 552 секунды. Матс уставился на цифровую фотокамеру, которая была направлена на монитор. Сейчас, во второй раз, он был еще увереннее в бризантности своего открытия.

   Он остановил видео, затем запись и просмотрел то, что получилось, на дисплее фотокамеры. Спустя секунд тридцать нажал на паузу, начал прокручивать видео вперед по секундам и вскоре добрался до момента, который хотел рассмотреть.

   Ему даже не пришлось переключаться в режим покадровой съемки. Картинка на дисплее была идеальной.

   И трагичной.

   Не может быть.

   Матс почувствовал, как в груди забарабанило, словно там было не сердце, а жил дикий тролль, который хотел немедленно выбраться из его тела.

   Салина показала ему, как с помощью HDMI-кабеля из ее чемоданчика подсоединить цифровую фотокамеру к монитору. Матс легко справился, и теперь картинка, которая не давала ему покоя, появилась на 50-дюймовом мониторе в неожиданно высоком разрешении.

   Вспотевшими руками он вытащил сотовый и сфотографировал замерший кадр на мониторе.

   Ноги.

   На потертой плитке.

   На которой стоял тот, кто снимал изнасилование Кайи до самого конца.

   И кого звали не Йоханнес Фабер и кто был даже не парнем. А девушкой с камуфляжным зеленым лаком на ногах.

   Как у всех трех подруг в тот день — в знак причастности к их девичьему клубу.

   Как нарочно!

   — Я могу наконец выйти? — услышал он голос Салины из спальни.

   Матс сглотнул, но горький привкус во рту лишь усилился. Все, что он — как ему казалось — знает о Кайе и ее терапии, все перевернулось с ног на голову с этой картинкой.

   И что еще хуже: фотография, которую он теперь носил с собой на сотовом, этот единственный снимок был, возможно, самым смертельным оружием на борту этого самолета.

   — Да, конечно, — ответил он молодой матери, удалил видео на ее фотокамере и выключил монитор. Как раз в тот момент, когда почувствовал за собой легкое движение воздуха.

   Он обернулся и увидел лишь, как дверь в скай-сьют захлопнулась с мягким щелчком.

   Матс застыл в шоке. И видимо, простоял так довольно долго. Потому что, когда пришел в себя, подбежал к выходу, распахнул дверь и выглянул в коридор, чтобы понять, кто наблюдал за ним, кто заглядывал ему через плечо, — там уже никого и в помине не было.
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   Фели

    

   — Куда мы едем? — поинтересовался Ливио у Фели, которая как раз занималась навигатором. Навигатор выглядел еще старее, чем его замызганный — как внутри, так и снаружи — «рено».

   — Это старье вообще работает? — спросила она его и в третий раз начала вводить адрес.

   — Он не для пальцев-колбасок, — проворчал Ливио в ответ и встроился в круговое движение на Эрнст-Ройтер-плац.

   — Ты не обязан меня везти, — сказала Фели. На дисплее теперь высветилось, что навигатор устанавливает соединение.

   — Угу, конечно. Потому что ты так хорошо справляешься одна. Здесь съезд?

   Она кивнула, и они поехали по улице 17 июня в направлении Колонны Победы.

   — Слушай, у меня своих неприятностей по горло. Но я не идиот. Вижу, если у кого-то проблемы.

   Фели рассмеялась.

   — Ты действительно был бы идиотом, если бы этого не понял. Я же сказала той женщине: у одного моего друга исчезла дочь. И возможно, она была похищена сыном этой женщины.

   — Похищена?

   Проклятье.

   Фели закусила губу. Она все-таки проболталась.

   Ливио недоверчиво покосился на нее.

   — И ты думаешь, что планы в комнате маменькиного сынка…

   — Именно.

   Навигатор установил связь и проложил маршрут. Еще двадцать три минуты до Вайсензее.

   Еще два с половиной часа до свадьбы.

   Боже, как я объясню все это Янеку?

   По крайней мере, они уже ехали с Ливио в правильном направлении.

   Фели начала печатать эсэмэску своему жениху, но не могла закончить ни одного предложения.

   Она была слишком возбуждена из-за всего, что они выяснили в квартире Уландта, и было важнее сначала позвонить Матсу.

   — Алло?

   Гудки шли, в трубке шуршало, но он не отвечал. Когда включилась голосовая почта, Фели разорвала соединение.

   Черт!

   Почему он не подходит к телефону? Ей срочно было нужно решение. Все — или, по крайней мере, очень многое — говорило в пользу того, чтобы проинформировать полицию.

   Десять минут назад Фели проникла в комнату Франца Уландта, против воли его матери и с помощью отвертки, которую Ливио нашел в ящике на кухне. Замок вскрыли, даже не повредив. Это оказалось так легко, и Фели была уверена: Франц не оставил здесь ничего важного, что могло бы им помочь.

   Она ошиблась.

   В отличие от остальной квартиры в комнате Франца царил ужасный хаос. Кровать не заправлена, одежда валялась на полу среди медицинских журналов и скомканных бумажных платочков. Перед окном стоял письменный стол с наклейкой «Атомная энергия? Спасибо, не надо!» на столешнице и коллекционными карточками национальной сборной по футболу 2006 года.

   В комнате не было ни компьютера, ни фотоаппарата, вообще никакой электроники, даже телевизора. На стенах, оклеенных грубоволокнистыми обоями, не висело фотографий или картин, но Фели заметила дырки от канцелярских кнопок и гвоздей, а также остатки скотча. К тому же грязные края на обоях указывали на то, что недавно здесь было что-то прикреплено.

   Несмотря на протесты недовольной матери, она открыла каждый ящик в столе и шкафу и в конце концов обнаружила под матрацем.

   Снимки с высоты птичьего полета. Планы города с одними и теми же фрагментами. Один адрес был обведен красным карандашом.

   И наконец фотографии изнутри. Однозначно молочная ферма.

   Что там нужно вегану? — подумала Фели. А потом, когда ей пришел в голову ответ, она схватила распечатки, которые лежали сейчас на заднем сиденье в машине Ливио, и, как ошпаренная, выбежала из квартиры. Не сказав ни слова на прощание. Ливио последовал за ней.

   Вопрос уже стоял не «куда Франц увез Неле?», а «подключить ли наконец полицию?».

   И Матс, который не подошел к телефону и во второй раз, как будто не хотел брать ответственность за это решение на себя.

   Что, если Неле удерживают и пытают в старых коровниках? Тогда дорога каждая секунда.

   Но если Фели ошиблась и пустит полицию по ложному следу?

   В первом случае Неле может спасти быстрое вмешательство полиции.

   Во втором — Неле умрет, в чем Матс не сомневался. Потому что она станет бесполезным средством давления, как только шантажисты потеряют контакт с Матсом. А они его потеряют, когда полиция узнает о шантаже. Потому что Матса и Кайю тут же изолируют на борту самолета, чтобы предотвратить возможное крушение и защитить пассажиров.

   Фели снова совершила ошибку, сжав раненые пальцы в кулак.

   — Твою мать! — воскликнула она в ярости.

   Ливио, держащий курс на Бранденбургские ворота, спросил, не может ли он ей помочь.

   — Что это с тобой? — набросилась на него Фели. — Ты не очень похож на милосердного самаритянина. Что ты хочешь взамен?

   — Сотенку бы неплохо, — открыто сказал он, и Фели немного опешила от его наглости.

   — Сто евро?

   — Это тариф Ливио-такси. — Он улыбнулся, и, хотя этот дерзкий псевдогерой был совсем не во вкусе Фели, она могла понять, почему некоторые женщины подпадали под его обаяние. Обычно так называемые «жертвы», которые снова и снова выбирали не того мачо, как Фели часто слышала на сеансах психотерапии.

   — А ты довезешь меня потом к мужу? — спросила она в шутку.

   — Ты имеешь в виду, на вашу свадьбу?

   Она удивленно взглянула на него.

   — Откуда ты знаешь?

   — Я порылся в твоем портмоне: искал удостоверение или адрес. Там и нашел приглашение. Почему ты еще не дома?

   — А почему ты не отвез кошелек ко мне домой, а пошел за мной?

   — Извини, но я случайно увидел, как ты вышла из клиники Клопштока. Господи, ты почти бежала, и я потерял тебя из виду. Радуйся, что потом все-таки заметил на Кантштрассе. Да у тебя паранойя!

   — А у тебя…

   Фели не успела договорить свое оскорбление.

   Ее сотовый зазвонил.

   — Матс, слава богу!
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   Неле

    

   У каждого человека есть точка, в которой он ломается. И под пытками признается во всем, даже в убийстве, лишь бы боль прекратилась.

   Неле достигла этой точки. По крайней мере, она так думала.

   Ребенок грозил разорвать ее изнутри. Неле кричала, молила о руке, которую она могла бы сжимать, давить — но в этой загаженной, воняющей кровью, потом и отходами шахте такой руки, конечно же, не было.

   Неле даже хотела, чтобы ее похититель скорее вернулся.

   Но как там говорится? Каждый умирает за себя.

   Хотя, в ее случае, это была ложь.

   Она умирала не одна. А с ребенком, который хотел появиться на свет и не мог. По причине, которую она, вероятно, никогда уже не узнает, разве что на том свете.

   — А-а-а-а-а! — кричала Неле. Она боялась, что уже ничего не увидит. Даже если вдруг откуда-то упадет луч света, она так сильно тужилась, забыв закрыть глаза, что все сосуды наверняка полопались. Она видела фотографии женщин после родов, которые выглядели так, словно им в глаза брызнули хлором.

   — Аааахааахаа!

   Она задохнулась от собственного крика, который больше не приносил облегчения, а лишь разрывал ее сухое горло.

   Во время новой схватки она вцепилась пальцами в грязь под собой. Не почувствовала, как осколок впился ей под ногти, ощутила лишь гладкую холодную поверхность.

   Зеркало?

   Достигнув кульминации, схватка снова ослабла, и у Неле появилось несколько секунд, чтобы ощупать обломок обеими руками.

   Действительно. Он даже отражал слабый свет, который собирался здесь внизу в шахте.

   Осколок зеркала.

   Тонкий, острый и удобный в обращении, почти как то лезвие для бритья между диванными подушками.

   Неле уже представляла, как проводит осколком по своим артериям на запястье.

   И это была первая счастливая мысль за долгое время.
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   Матс

    

   — Фели? Где ты?

   Монотонные шумы самолета заглушали все прочие звуки на заднем плане, которые обычно можно услышать во время телефонного разговора.

   Он понятия не имел, находилась ли она в дороге, или переодевалась дома для свадьбы, или была уже на пути в ЗАГС.

   — Я еду на бывший мясокомбинат.

   — Куда?

   — Заброшенный промышленный комплекс, недалеко от района, где живет Неле.

   Матс услышал сигнал, предупреждающий о том, что аккумулятор телефона садится, и быстро взглянул на дисплей.

   Еще пятнадцать процентов.

   — Она там? — возбужденно спросил он.

   — Я собираюсь это выяснить. Но Матс, не лучше ли позвонить в полицию?

   Матс сделал глубокий вдох и остановился посередине винтовой лестницы, которая вела вниз, в лобби первого класса.

   — Нет, пока ты не будешь уверена, что Неле действительно там, — заклинал он ее.

   — Послушай, это огромная территория. Там есть обветшавшая детская больница, мясоперерабатывающие фабрики, полуразрушенный хлев.

   Идеальная игровая площадка для психопата.

   — Поищи там такси, — сказал Матс и продолжил спускаться по лестнице.

   — О’кей, отличная идея. А если я ничего не найду…

   — Тогда позвони мне, прежде чем что-нибудь предпримешь. Когда ты будешь там?

   — Примерно через двадцать минут.

   Матс надеялся, что к тому времени он будет еще доступен, и отключился.

   — Кайя!

   Чего бы пилот не требовал от него, он просто должен был поговорить с ней. Да и что сделает Перейя? Не посадит же его на цепь. Матс кивнул темноволосой, очень худой стюардессе, которая, к счастью, покатила тележку с разнообразными журналами и газетами в сторону первого класса — вероятно, чтобы осчастливить страдающих бессонницей пассажиров свежей прессой. Когда она исчезла за шторой, он подошел к Кайе, которая никак не отреагировала на его оклик.

   Она стояла перед стеклянным лифтом рядом с баром и сделала вид, что не слышала, как он подошел.

   — Мне нужно с вами поговорить, — немного резко сказал Матс; он не мог терять ни минуты. Кайя указала на лифт.

   — К сожалению, у меня больше нет для вас времени. Я должна вернуться в кабину для экипажа, доктор Крюгер.

   — Куда?

   — Помещение, в которое пассажиры не допускаются. Внизу, рядом с грузовыми отделениями. Это настоящий прогресс. Раньше у нас была лишь штора, которую мы могли задвинуть. А сейчас в нашем распоряжении маленькие, но запирающиеся кабины с кроватью и телевизором.

   Кайя старалась говорить спокойно, но ее улыбка была такой же искренней, как у избитой женщины, которая боится новых побоев мужа.

   — У вас все хорошо?

   — Нет, доктор Крюгер. И вы это знаете.

   У него не было плана, он не подготовил никаких фраз и поэтому с ходу задал мучивший его вопрос:

   — Это вы только что были у меня наверху?

   Она еще раз нажала на кнопку вызова лифта, хотя было слышно, что кабина уже движется.

   — Пожалуйста, у меня сейчас перерыв. Я была в туалете и сейчас хотела бы снова прилечь.

   Матс помотал головой. Он не мог так просто позволить ей уйти.

   — Видео, последние кадры. Я должен знать, что за этим стоит.

   — Зачем?

   Хороший вопрос.

   Решающий вопрос.

   — Возможно, вас шантажировали. Уже тогда.

   Взгляд Кайи стал холодным.

   — Вы ничего не поняли, доктор Крюгер, — сказала она тихо, еле слышно.

   Он взял ее за плечо и почувствовал, как от его прикосновения оно превратилось в лед.

   — Поэтому я хочу с вами поговорить. Послушайте, Йоханнеса Фабера приговорили тогда к ста часам общественно-полезных работ. Он уверял, что не снимал того видео. И теперь я знаю, что он говорил правду.

   — Почему?

   — Потому что камеру держала женщина.

   Он показал ей фото на своем телефоне, которое сделал с экрана телевизора.

   — Видите женскую ногу? С камуфляжным лаком? Такой же в тот день был и у вас. И у двух других девочек из вашей банды. Тина умерла. Значит, это Амели сняла и опубликовала видео, я прав?

   Двери лифта открылись.

   — Нет, — энергично ответила Кайя, но взгляд выражал не уверенность, а скорее желание, чтобы все это было неправдой.

   — Тогда расскажите мне, как все было.

   Кайя вошла в кабину, но Матс вытянул руку, чтобы двери не могли закрыться.

   — Зачем?

   — Потому что я уверен, что этот человек — кто бы он ни был — и сегодня превращает вашу жизнь в ад.

   Хочет превратить ее в ад! Для тебя, для меня и для всех на борту!

   — Почему вы поцеловали насильника? И кто вас снимал? Что все это значит?

   Матс задал этот вопрос в надежде, что ответы помогут ему понять, кто шантажист и какой у него мотив.

   — Как я уже сказала. Вы абсолютно ничего не понимаете.

   Кайя приложила карту с чипом к сенсору.

   — Уже тогда ничего не поняли.

   Сотовый Матса снова зазвонил, и он допустил ошибку — посмотрел на дисплей. При этом убрал руку от дверей, которые тут же закрылись.

   — Вы и раньше меня никогда не понимали, — услышал он последние слова Кайи.

   Застывшим взглядом она смотрела сквозь него, словно он был из стекла, а голос в телефоне уже спрашивал:

   — Вы нашли оружие?

   Матс нащупал в кармане коробочку с зубной нитью.

   — Да.

   — Дайте его ей.

   Он посмотрел вниз. Увидел лишь серую пыльную крышку лифта и стальные тросы, на которых висела кабина. Кайя давно исчезла из поля зрения.

   — Это уже не получится, — запротестовал Матс. — Она больше со мной не разговаривает. Сказалась больной и проведет остаток полета в зоне, куда пассажиры не допускаются.

   — Хорошо, хорошо. Значит, ее психика снова лабильна.

   — Да. Но поймите. Мне к ней уже не подойти!

   От ярости и отчаяния ему хотелось биться головой о стену.

   — Это ваша проблема. Решите ее. Все это не сравнится с тем, что еще предстоит вынести вашей дочери.

   На заднем фоне Матс услышал ужасающий звук. Надрывный крик, протяжный и такой мучительный, что было сложно понять, кого пытают — мужчину или женщину.

   — Ааааахаа! — кричала жертва, и крик еще долго стоял в ушах Матса; как церковный колокол, он сопровождал его весь обратный путь, вверх по лестнице в сьют, где он, плача, закрыл за собой дверь.
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   Судя по данным в Интернете, народный мясокомбинат входил в «топ-10 заброшенных локаций для фотосъемок», сразу после санатория Белиц-Хайльштеттен и сгнивших американских установок для прослушивания на горе Тойфельсберг.

   Заброшенную еще во времена ГДР территорию скотного двора и скотобойни в народе прозвали «затяжным бедствием», но и сегодня она еще частично оправдывала это прозвище.

   Кое-что — в том числе скотобойни — были снесены, другие объекты, как аукционный зал для продажи скота, отремонтированы, построены жилые дома, железнодорожная станция, пешеходный туннель и торговые центры. Но удаленные участки территории не использовались, и режиссеры любили снимать здесь сцены апокалипсиса или городские трущобы.

   На этих территориях Фели и сосредоточила свои поиски.

   Когда машина Ливио подъехала по размытой дождем дороге к северному въезду в эти руины, Фели невольно подумала о смерти. Она не понимала, почему люди проводили здесь свое свободное время — добровольно, среди грязи и мусора, охотясь за странными фотомотивами или сувенирами из давно ушедшего времени. Лишь в прошлом году один турист, делая селфи, упал с дымовой трубы и с тех пор остался парализованным. Похоже, Бог не высокого мнения о мягких методах воспитания.

   — Что мы теперь ищем?

   — Такси, — сказала Фели.

   Они проехали мимо таблички с надписью «Хлев», и Фели стало еще больше не по себе.

   Меньше чем через два часа она должна выйти из ЗАГСа, вся в белом и с кольцом на пальце.

   Сложно представить более контрастную программу.

   Они как раз проезжали мимо красных кирпичных фабричных помещений. Время как будто впилось всей своей челюстью в заброшенные здания; вырвало штукатурку вместе с кирпичами, содрала кровлю и разбило окна.

   Словно мясники, которые десятилетия назад забивали и разделывали здесь скот, набросились на мертвую материю за неимением другой.

   — Если похититель не дурак, он поставил машину в укромном месте.

   — Тогда мы его никогда не найдем, — прокомментировала Фели замечание Ливио.

   Они остановились на развилке и обменялись неуверенными взглядами.

   — Похоже, дорога направо ведет к скотобойням, — сказал Ливио. Указатель сгнил и был почти нечитабелен.

   — А что стоит ниже? Молоковод?

   — Полагаю, молокозавод. В той стороне находится молочная ферма.

   При слове «молоко» Фели вздрогнула.

   — Что там говорила мать Уландта?

   — Что он веган. Он должен ненавидеть здесь каждый сантиметр.

   — Но особенно молочные фабрики, да? Она ведь сказала, что ей больше нельзя есть даже йогурт, потому что у сына этот пунктик с молоком.

   Он даже думает, что ее остеопороз из-за молока.

   — Тогда ясно, куда мы направимся первым делом, — сказал Ливио и включил передачу.

   Спустя минуту и два поворота он снова нажал на тормоз.

   — Почему мы остановились? Здесь нет никакой машины.

   — Но была.

   Ливио указал через лобовое стекло на двор перед сараем с острой крышей. Следы в грязи говорили об одном или нескольких автомобилях, которые подъезжали, отъезжали и разворачивались здесь. Большинство следов должны быть свежими, потому что дождь начался не так давно.

   Ливио заглушил мотор, и они вышли из машины. Вместе направились к двери в металлических воротах сарая и с удивлением заметили, что она не заперта.

   — Что здесь? — спросила Фели, когда они сделали несколько шагов вглубь помещения и осмотрелись.

   — Похоже на бывший коровник. Здесь держали и доили коров. Электрические аппараты давно сняли. Остались одни стойла.

   Фели посмотрела на часы, потом на свои белые кроссовки, уже покрытые грязью.

   Сейчас уже все равно.

   — Хорошо. У нас мало времени. Мы разделимся. Ты осмотришь сарай в том конце, я в этом.

   — Как хочешь, но… эй… — Ливио изобразил улыбку мушкетера. — Будь осторожна, чтобы не пришлось тебя снова спасать.

   Она ответила на его улыбку и удивилась собственной уверенности. Конечно, она боялась и мучалась угрызениями совести по отношению к Янеку, но на работе она редко сталкивалась с подобными вызовами. Редко получала непосредственный результат. И Фели заметила, что, несмотря на опасную трагичную ситуацию, ей доставляло удовольствие делать что-то настоящее, реальное. А не только говорить.

   — Я уже большая девочка, — ответила она.

   Затем развернулась и направилась к ступеням.

   Если она не ошиблась, то в двадцати метрах была лестница, которая могла вести в подвал.
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   Сначала рассудок, потом голос. Здесь в шахте она потеряла и то и другое, и не обязательно в таком порядке. Скорее, одновременно.

   Слегка отступившая боль унесла ее на своих волнах и выбросила на берег, где Неле уже не была хозяйкой своим чувствам.

   Она открыла глаза, но ничего не видела. Ее губы шевелились, но она не могла произнести ни звука. Однако ее не отпускали звуковые галлюцинации.

   Ей даже казалось, что она слышит, как кто-то зовет ее по имени, но это была лишь фантазия. Фата-моргана, мираж — как у умирающего от жажды, которому вдруг мерещится озеро посреди пустыни.

   Однако для фантазии крик был удивительно громким.

    

   — Неле? — снова раздался голос, который она уже слышала. Очень, очень давно, в другой жизни, до того, как ее притащили сюда двести лет назад (возможно, еще дольше, если измерять время муками, а не часами).

   Один тот факт, что Неле знала этот голос, доказывал, насколько она приблизилась к смерти. Говорят же, что в последние секунды человек видит близких людей?

   Неле закрыла глаза и почувствовала, как ею овладевает милосердный сон. Который наверняка продлится лишь до следующей схватки, еще более беспощадной, но все равно безуспешной. Ее кроха лежал неправильно, она это чувствовала, как и то, что без посторонней помощи ей не справиться.

   Возможно, малыш сместился во время падения?

   Тогда виновата она. Потому что это она сбежала и прыгнула сюда, осталась одна — с мусором, занозой в ноге и осколком зеркала в руке, которым она еще не воспользовалась, и голосом, который больше не звал ее по имени, а разговаривал по телефону.
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   — Ну что?

   Фели все время звала Неле по имени, но ей никто не ответил — в омерзительном подвальном коридоре, от которого вправо и влево отходили помещения, напоминавшие средневековые тюремные камеры.

   К счастью, у нее в сотовом был яркий фонарик, но сейчас, когда ей позвонил Ливио, она не могла использовать телефон в качестве источника света.

   — Ты ее нашел? — возбужденно спросила Фели.

   — Нет, — услышала она в ответ. — Но здесь что-то не так.

   — Что?

   — В хлеву находится штатив для камеры. Прямо перед матрасом на железной подставке.

   — Что?

   — Именно так. Все это напоминает извращенные видеосъемки какого-то содомского порно. Здесь даже есть огороженное решеткой стойло.

   — О господи.

   Ливио закашлялся, его голос стал приглушенным. Видимо, он двигался.

   — Куда ты идешь?

   — Хочу здесь осмотреться.

   — Нет, лучше подожди, — попросила Фели. — Я сейчас поднимусь к тебе.

   — О’кей, встретимся у хлева.

   Она сделала глубокий вдох и закашлялась. Неудивительно при такой пыли здесь внизу.

   — Хорошо. Через две минуты, я хочу еще кое-что проверить.

   Фели отключилась и направила луч света фонарика на пол.

   На круглую доску, которую обнаружила незадолго до звонка Ливио.

   И которая выглядела как крышка колодца.
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   Неле

    

   Было всего две возможности. Или галлюцинации усилились. Или Франц вернулся из строительного магазина со всем необходимым и отодвинул крышку люка. Во всяком случае, стало светло. Даже слишком светло для глаз Неле, привыкших к темноте.

   Ослепленная, она зажмурилась, но все равно казалось, что луч света проникает сквозь веки в зрачки.

   — Кто там? — прохрипела она. Ненамного громче рыбы за аквариумным стеклом. Затем снова услышала голос — на этот раз он звучал слишком отчетливо и громко, чтобы быть просто фантазией.

   — Неле, ты там внизу? — спросил голос.

   Неле снова открыла глаза. Сморгнула слезы и вместе с ними нимб над головой человека, который пришел, чтобы спасти ее, и на появление которого она рассчитывала меньше всего на свете.

   — Слава богу. Помоги мне, пожалуйста, спаси меня!

   Неле еще не очень хорошо соображала, о чем говорил тот факт, что она не могла вспомнить имя. Правда, с тех пор, как она общалась с этим человеком, прошло много времени.

   Примерно двести лет, если не больше.

   И теперь появилась именно она. Как такое возможно?

   — Тебя послал мой отец? — спросила Неле, потому что он был единственный, кто, вероятно, волновался за нее и пустил в ход все средства, чтобы найти свою дочь.

   Правда, Неле точно не знала, сколько времени прошло и приземлился ли он вообще.

   — Помоги мне!

   Звуки застревали у нее в горле. И все равно она попыталась еще раз, прошептала «пожалуйста», что выглядело так же жалко, как и ее попытки поднять руку. Она даже улыбалась, по крайней мере, старалась — во всяком случае, до того момента, когда произошло невозможное и ужас внутри ее приобрел новые масштабы.

   В ту секунду, когда она услышала это одно, последнее слово:

   — Сдохни!

   Потом свет погас, и крышка со скрежетом снова закрылась у нее над головой. Сдвинутая тем, кто был ее последней надеждой.

   — Сдохни!

   Еще никогда она не слышала столько злости и ненависти в одном слове.

   Еще никогда не ощущала темноту, которая сдавливала ее, как воды океана.

   Еще никогда Неле не была так близка к смерти.
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   Фели

    

   — Что случилось?

   Ливио ждал, как и договаривались, у хлева, но уже без улыбки. Он посмотрел на нее недоверчиво или озабоченно — Фели не могла точно сказать, — потом указал на ее грязные ладони, которые она машинально вытерла о джинсы.

   — Я была в подвале, — объяснила ему Фели. — Решила, что обнаружила люк или нечто похожее, но это оказалась просто доска. Там я испачкалась, а на обратном пути поскользнулась на лестнице.

   Она прошла мимо Ливио и взглянула на его находки. Пустой штатив и матрас.

   Матрас был измазан кровью и фекалиями, и желудок Фели сжался.

   — Похоже, у Неле начались здесь схватки.

   Ливио поддакнул.

   — А потом ее куда-то перевезли. — Он указал на сотовый у нее в руке. — Ты позвонишь сейчас в полицию?

   Фели кивнула, но потом сказала:

   — Я не знаю. Наверно. Сначала мне нужно спросить Матса.

   — О’кей, но если ты вызовешь легавых… — Ливио не договорил предложение до конца, но она поняла, о чем он хочет попросить.

   — Конечно, уходи!

   Ливио все-таки хотел объясниться, потому что добавил:

   — Мы все равно больше ничего не можем сделать. А ты знаешь, я не очень дружу с полицией.

   — Ясно. Иди! — Фели указала на выход.

   — Правда?

   — Только вот еще что…

   — Что?

   Он уже направился было к выходу, но снова развернулся к Фели.

   — Мое портмоне.

   — Что? Ах да.

   Улыбаясь, он вытащил кошелек из кармана брюк и пошутил:

   — Но попытаться все равно стоило.

   Фели вытащила две купюры по пятьдесят евро и хотела отдать Ливио обещанный гонорар, но он отказался.

   — Лучше как-нибудь пригласи меня в ресторан, — сказал он, послал ей воздушный поцелуй и зашагал в сторону выхода.

   Фели дождалась, когда он скроется за металлическими воротами в дожде и заведет машину, затем сделала глубокий вдох и выдох и с дико колотящимся сердцем набрала номер Матса.
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   Франц

    

   Твою мать!

   Он знал, что так выражаться нельзя. Его мама постоянно твердила ему об этом, но она его тоже не слушала и по-прежнему тайно пила молоко, этот смертельный напиток. Значит, и он мог тайно материться, тем более у него были на то все причины.

   Откуда они вообще взялись здесь?

   Франц беспокоился, что его опередит охранник. Что он потерял в строительном магазине слишком много времени, потому что не хотел обращаться к продавцам, а искал все сам. Но какого черта здесь делал этот темноволосый красавчик «полуопустившегося» вида? И куда теперь поехал?

   К счастью, на этот раз Франц припарковал свое такси чуть дальше, в пустом аукционном зале, и последние метры прошел пешком. Хотя он промок под дождем, но его осторожность вполне себя оправдала.

   Он не выехал навстречу «рено», а мог наблюдать за незваным гостем с некоторого расстояния, из сгоревшего строительного вагончика.

   Теперь темноволосый парень уехал, но, черт побери, похоже, он приезжал не один и кого-то здесь оставил.

   Женщину.

   Чтобы посмотреть на нее, Франц покинул свое укрытие и подкрался к открытым входным воротам. Он заметил ее лишь по движению — как тень в другом конце зала. Но тень говорила с кем-то по телефону и двигалась в его сторону.

   — Алло, Матс? Я сейчас выйду наружу, надеюсь, там связь будет лучше, — услышал он. Женщина говорила взволнованно, как будто что-то обнаружила.

   Франц огляделся по сторонам, прикинул, не лучше ли вернуться к машине и смыться.

   Но тогда все будет напрасно. Вся долгая подготовка.

   — Нет, речь идет о высшей цели, — прошептал он самому себе.

   И нагнулся.

   Подобрал один из ржавых стальных прутьев, которые валялись здесь повсюду.

   И обрадовался, что тот, с которым он поджидал женщину, был даже с крючком.
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   Матс

    

   Риск погибнуть в автомобиле в сто четыре раза выше, чем в самолете.

   А вероятность, что тебя вырвет после того, как ты услышишь по телефону крики собственной похищенной дочери, равна ста процентам.

   Статистика, — подумал Матс, уставившись в алюминиевую миску, которая в самолетах, даже в классе люкс, всегда напоминала тюремный туалет. — Статистика действует успокаивающе, пока не касается тебя самого.

   — Что значит, Неле там больше нет? — спросил он, опускаясь на колени в ванной комнате и положив сотовый рядом с унитазом, потому что у него так сильно тряслись руки, что он не мог больше держать его возле уха.

   — Здесь в хлеву стоят штатив для камеры и матрас на подставке, — возбужденно ответила Фели. — Но Неле — ни следа. При этом она может быть где угодно. Хлев слишком большой. Возможно, даже с несколькими подвалами.

   Последние слова Фели сопровождались пиканьем, потому что аккумулятор сотового Матса разрядился уже до десяти процентов. Он знал, что нужно подняться и подключить телефон к розетке, но даже это казалось ему сейчас невероятным усилием.

   — Тогда поищи там еще, — сказал Матс, прежде чем его вырвало.

   — Территория огромная. Ты меня не слушаешь? Я не смогу.

   — То есть ты просто не хочешь.

   Матс знал, что он несправедлив, но в настоящий момент он не испытывал ничего, кроме бессилия и злости, а Фели оказалась единственным доступным громоотводом.

   — Ты не хочешь мне помочь.

   — Как ты можешь такое говорить? — возмутилась она.

   Матс вырвал несколько косметических салфеток из дозатора и вытер остатки рвоты с лица, потом наконец сумел подняться, подтянувшись за поручень.

   — Ты терпеть не можешь Неле. Считаешь, это из-за нее я тебя оставил. Ты ее ненавидишь.

   А я ненавижу себя.

   — Матс, — энергично запротестовала Фели, и Матс пожалел, что не может перемотать назад свой приступ вспыльчивости или хотя бы направить злость в нужное русло, но он просто не мог перестать ругать единственного человека, который ему до сих пор помогал.

   — Я думаю, даже если ты найдешь Неле, то не поможешь ей.

   — Матс! — Фели снова выкрикнула его имя, но это уже не звучало как протест. Честно говоря, в первый раз тоже. Скорее, как крик о…

   …помощи?

   — Что у тебя происходит? — прокряхтел он.

   — Матс, мне кажется, здесь кто-то есть.

   Этого ему уже никогда от нее не узнать. Последнее, что Матс услышал от Фели, был крик, а потом звук, словно раздробили что-то хрупкое.

   Затем его экран почернел.
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   Нет, нет, нет…

   Матс распахнул дверь ванной и ввалился в гостиную скай-сьюта. С гулом в ушах, словно машина пикировала вниз, он открыл свой портфель, вытащил зарядное устройство и воткнул его в одну из розеток, встроенных в подлокотник кресла.

   На экране появился символ разряженного аккумулятора, значок молнии сообщал о том, что батарея заряжается, но Матс знал по опыту, что пройдет целая вечность, прежде чем он снова сможет позвонить. И это дома, где была стабильная сеть. Сколько времени потребуется, чтобы его сотовый снова подключился к сети авиакомпании на высоте более десяти тысяч метров?

   В итоге понадобилось всего шестьдесят секунд.

   Минута, во время которой Матс фиксировал взглядом то свой телефон, то настольный светильник перед иллюминаторами, темноту снаружи, красную мигающую лампочку на огромном крыле самолета и снова телефон.

   В голове эхом отзывались два крика: дочери и единственного человека, которого он отправил ее спасать.

   Телефон завибрировал и вернулся к жизни. Матс ошибся при вводе пароля, со второй попытки ему это удалось, и он открыл сообщение о трех пропущенных звонках.

   — Фели? — спросил он, когда раздался четвертый звонок. Он так старался не кричать, что в итоге почти шептал.

   — Кто такая Фели? — спросил голос.

   Матс закрыл глаза и обмяк в кожаном кресле, не осознавая до этой секунды, что сидит в нем. Он вообще воспринимал многое вокруг себя, словно через запотевшие очки. Его мир сжался, сократился до крошечного отрезка, в котором существовали только Неле, ее ребенок и этот человек на другом конце аппарата, для которого кислотная ванна была бы слишком нежным методом лечения.

   — Я хочу немедленно поговорить с Неле, — сказал Матс уже громче.

   — Вы передали Кайе оружие?

   — Я сделаю это, как только вы отпустите Неле.

   Голос рассмеялся.

   — Вы держите меня за идиота?

   Нет.

   Тот, кто выдумал такое, был, возможно, психопатом, но точно не идиотом, который откажется от своего средства давления.

   — Вам важен прецедент, верно? — задал Матс самый главный вопрос. — Вы работаете на Клопштока! Вы хотите, чтобы я организовал крушение самолета, в результате чего будет принят закон, и Клопшток сможет заработать миллионы на своих тестах.

   Как и до этого, ответа не последовало, но Матс услышал, как в характере голоса что-то изменилось. Сложно было сказать с уверенностью, потому что он все еще звучал механически и отрывисто, но дыхание на заднем плане стало интенсивнее, и шантажист казался поэтому более напряженным и взволнованным.

   — Я уже более восьми часов сижу перед радаром самолетов в Интернете, и на вашем рейсе все пока идет по плану, — сказал голос. — Высота полета, маршрут, скорость, все отлично. С одной стороны, это хорошо, так как доказывает, что вы не подключили полицию или другие службы. Иначе в воздух поднялись бы истребители-перехватчики и сопровождали бы вас. И абсолютно точно я бы сейчас с вами не разговаривал. С другой стороны, плохо, что у вас осталось всего несколько часов, чтобы направить самолет в океан. Или вы хотите пойти на риск и погубить еще больше людей, когда самолет достигнет континента и рухнет в жилом районе?

   Матс воспользовался короткой паузой и взмолился:

   — Пожалуйста, позвольте мне поговорить с Неле.

   — Вы давно уже не в том положении, чтобы высказывать требования, вы…

   Голос в ухе Матса был неожиданно заглушен бортовым объявлением.

   — Уважаемые дамы и господа, загорелось табло «Пристегните ремни». Мы приближаемся к зоне непогоды над Атлантическим океаном и…

   Командир самолета на испанском языке снабдил свое предупреждение прочими деталями, и у Матса вдруг появилось невероятное, почти пьяное ощущение, что в ушах у него двоится. Он слышал одно и то же с небольшим отставанием во времени, как будто выпуклые стены кабины производили мягкое эхо. Прошло какое-то время, прежде чем он понял причину этого странного эффекта. А затем осознал, что это означает.

   Объявление, во всяком случае, первые слова пилота, раздались не из встроенных в потолок громкоговорителей, а из сотового, который Матс все еще прижимал к уху. Хотя шантажист давно уже положил трубку. Именно в тот момент, когда ему, должно быть, стало ясно, что его телефон передавал не только искусственный голос, но и объявление командира самолета.

   А это означало…

   Новое открытие еще сильнее вдавило Матса в кресло.

   Он посмотрел в сторону, коснулся иллюминатора, почувствовал, как ночной холод пробирается через стекло, по его пальцам и руке прямо в сердце.

   Это невозможно, — подумал он, но другого объяснения не было.

   Шантажист находился совсем близко.

   На борту этого самолета.
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   Подумай!

   Матс был уже на пути наружу, но потом снова развернулся. Он хотел заставить себя действовать методично, успокоиться, не бежать сломя голову через весь самолет и в панике искать террориста-смертника. Существовал лишь один человек, которого он считал способным захотеть пожертвовать собой, но именно этот человек был единственным, которого он мог исключить: Кайя.

   Она стояла в лифте, когда ему позвонил голос. Не шевелила губами и не держала сотовый возле уха. Это не могла быть запись, потому что Матс вел диалог с шантажистом.

   С самоубийцей?

   Матс присел, написал «Что я знаю точно» и хотел указать следующие пункты:

   
    Неле похищена и страдает.

    Видео было снято не Йоханнесом Фабером.

    Клопшток заработает на крушении своими психологическими тестами.

   


   Но в данный момент у него не было столько самообладания и рассудительности.

   В голове у него колотилась единственная мысль: «ГОЛОС НА БОРТУ!»

   И это открытие заставило его в конце концов покинуть сьют и пройти мимо пустующего скай-бара в дальний конец верхнего этажа.

   Сначала в бизнес-класс — тридцать кресел со спящими, читающими или смотрящими фильмы пассажирами. Из-за опущенных шторок везде было темно, как в павильоне с ночными животными в зоопарке. В следующей зоне премиум-экономкласса было ненамного светлее, потому что и здесь отключили верхнее освещение, но тут было больше сидений и, соответственно, мониторов, которые светились в темноте.

   Что я ищу?

   Матс видел пожилых мужчин, молодых женщин и спящих детей. Но как ему узнать готового на суицид шантажиста, чьего мотива он не понимал?

   У него не было ни малейшего предположения. Он знал, что бессмысленно обыскивать пассажирскую зону площадью пятьсот пятьдесят квадратных метров, тем более что преступник мог сидеть в кабине пилотов или грузовом отсеке и абсолютно точно не разговаривал по телефону на виду у всех, поднеся ко рту прибор для изменения голоса.

   Но все равно Матс не мог просто сидеть и бездействовать. Он был как вратарь, который знает, что ему ни за что не поймать пенальти, но который все равно должен выбрать сторону, так как стоять на месте невозможно.

   Чем дальше Матс продвигался вглубь, преодолевая семьдесят пять метров, тем полнее становился самолет. В самой дальней экономзоне на площади, которая в скай-сьюте была в его единоличном распоряжении, разместились двадцать пассажиров. В общей сложности двести человек, из которых большинство были в состоянии пройти в туалет и позвонить там через вокодер. Мужчины, женщины, даже подростки, немцы, испанцы, арабы, американцы, темнокожие… Матс никого не исключал.

   Волнение.

   Избыточное потоотделение.

   Резкие движения.

   Дрожащие руки.

   Матс вспомнил некоторые стандартные симптомы, иногда проявляющиеся у смертников. Если он или она отключили страх с помощью наркотиков или гипноза, то могут выглядеть вполне нормально, пока не приведут в действие свой пояс шахида.

   К тому же глупо пытаться применить критерии, которые не всегда работали в случае политически мотивированных террористов к душевнобольному — с большой степенью вероятности — человеку.

   Он добрался до конца самолета и у туалетов перешел на другую сторону прохода. Теперь он снова двигался в направлении кабины пилота. Изучал затылки, бедра, чувствовал запах несвежих носков, кишечных газов и влажных салфеток и знал: все это абсолютно бессмысленно.

   Как и поведение его шантажиста.

   Если голос действительно на борту и готов умереть, зачем вся эта сложная модель? Почему не использует свои очевидные интеллектуальные возможности и сам не устроит крушение?

   Почему Неле? Кайя?

   Почему я?

   «Потому что ему нужна не бомба или покушение, а психологический прецедент!» — ответил он на собственный вопрос.

   Крушение в результате захвата заложников повлияет лишь на механические меры безопасности при регистрации пассажиров.

   А здесь Кайя выступала в роли психологической взрывчатки, которую не распознать ни одному рентгеновскому сканеру в мире. И именно для этого им нужен был он.

   Единственное, чего Матс еще не понимал, — как мир должен будет узнать, каким образом он активировал психологическую бомбу. Но он боялся, что это скоро выяснится.

   Матс дошел до лестницы, которая вела вниз на уровне тридцать третьего ряда, примерно в конце первой трети. Внизу лестница соседствовала с большой бортовой кухней между зонами премиум-эконом- и экономкласса. Перед туалетами, рядом с эвакуационными выходами сидели два бортпроводника и тихо беседовали. Они не обратили на Матса никакого внимания.

   Они тоже под подозрением.

   Или Валентино, о котором подумал Матс, продолжая действовать нелогично и окидывая взглядом пассажиров.

   Спустя некоторое время нечто приковало к себе его внимание. Хотя на первый взгляд не было ничего необычного. Но, очевидно, его внутренний сейсмограф зафиксировал колебания предстоящего землетрясения, которое менее чувствительные люди не могли ощутить. Колебания с эпицентром в сорок седьмом ряду.

   Целый ряд у окна был пуст — все три места, включая 47F, которое Матс забронировал для себя и которое при посадке было занято спящим мужчиной. Тот все еще не вернулся, но внимание Матса привлекло другое.

   Средний ряд, место 47J. Сиденье у прохода.

   Матс медленно приблизился к нему — буквально подкрался, как хищный зверь, который не хочет спугнуть свою спящую жертву. И тут это произошло: пассажир, который только что неподвижно сидел, запрокинув голову, с полуоткрытым ртом и закрытыми глазами, достал из-под шерстяного пледа сотовый, взглянул на дисплей и сунул обратно, а затем снова притворился спящим.

   Траутман. — Имя боевым кличем промелькнуло у Матса в голове. У мужчины, который якобы собирался проспать весь полет благодаря своей чудо-таблетке, были на удивление луцидные[14] паузы.

   — Траутман! — громко воскликнул Матс, подбегая к нему. Он испугался не только собственного крика, но и безусловных последствий своих действий. Всю жизнь он пытался разрешать конфликты вербально или вообще избегать их. Сейчас он почувствовал, как рука автоматически полезла в карман брюк, вытащила маленькую пластиковую коробочку, отмотала «зубную нить». А потом все произошло так, как часто описывают пациенты, пережившие клиническую смерть: он словно покинул собственное тело и, паря в воздухе, наблюдал за собой со стороны — как закинул петлю на шею якобы спящему. Выкрикивая при этом: «Где Неле? Что ты сделал с моей дочерью?»

   Секунду спустя Матс уже лежал в проходе со сломанным носом и пистолетом у виска. Потом все вокруг почернело.

  
  
   

    Глава 58 

   

   Ливио

    

   Зуд был не просто побочным эффектом.

   Ливио давно было пора принять свои таблетки, но сегодня утром он забыл это сделать, а на дальнейшее развитие событий не рассчитывал.

   Он почесал руку на сгибе локтя и рассмотрел свою кожу в зеркале туалета на заправке.

   В двадцать девять лет он был еще слишком молод для старческих пигментных пятен, а болезнь еще слишком свежей — его огорошили результатами анализа всего несколько недель назад. Хотя при таком образе жизни нужно было рассчитывать на то, что когда-нибудь он заразится вирусом и окажется в клинике в Веддинге.

   Как-то удивительно, что Фели даже не спросила, от чего он там лечится.

   На секунду Ливио задумался, злится ли, что невеста совсем не поинтересовалась его личной жизнью. Но на ее месте ему тоже было бы все равно. С похищением и предстоящей свадьбой у нее было полно других забот.

   И тем не менее.

   Он открыл кран, подставил рот под струю воды и проглотил коктейль из таблеток, которые держал в ладони. Чтобы болезнь не разыгралась. Чтобы симптомы не проявлялись.

   Чуть побольше интереса с ее стороны было бы вежливо. Все-таки я ей очень помог.

   — Эй, ты что, упал в толчок?! — крикнул снаружи какой-то пожилой мужчина.

   Теперь Ливио специально не будет торопиться.

   Он достал из заднего кармана брюк сотовый и просмотрел недавно набранные номера.

   Одним из первых стоял номер Фелиситас.

   Как ее фамилия?

   — Да над тобой уже мухи должны кружиться! — кричал старик, стуча кулаком по двери.

   Ливио и бровью не повел. Подобные типы не могли вывести его из себя.

   Единственный, кому это постоянно удавалось, был он сам, и он ненавидел себя за это.

   Почему он вообще думал об этом психотерапевте? С тех пор как они попрощались, он не мог избавиться от навязчивого гула в затылке.

   Как приглушенная предупреждающая сирена.

   — Тебе не следовало оставлять ее одну, — повторил он вслух шепот, звучащий в голове, чуть громче, чем рассчитывал.

   — Ты еще и разговариваешь сам с собой? — послышалось снаружи. — Или звонишь мамочке, чтобы спросить, где твоя пипка?

   Ливио услышал, как засмеялись люди, видимо, старик собрал публику, но Ливио умел абстрагироваться от этого.

   Лучше, чем от жужжания в голове; дьявольского шепота в ушах, который советовал ему нажать на кнопку повторного вызова.

   С ней все в порядке, — продолжил Ливио внутренний диалог с самим собой.

   Затем он повторил это предложение еще три раза громко. Первый — выходя из туалета (предварительно смыв в унитазе всю туалетную бумагу, чтобы позлить старика), потом заводя свою машину, которую только что заправил.

   И наконец, когда Фели не ответила на второй звонок и включилась голосовая почта.

   — Не думай об этом. Забей, — сказал он в последний раз, следуя указаниям навигатора, который вел его обратно к хлеву.
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   Матс.

   Еще 1 час и 38 минут до запланированной посадки в Берлине

    

   Железо.

   В большинстве детективов речь идет о медном привкусе, который якобы характерен для крови, но этот элемент даже не содержится в биологической жидкости. Классическое знание умника, которое было абсолютно бесполезно Матсу, медленно приходящему в сознание.

   Конечно же, это было железо, вкус и запах которого он ощущал и которое вызывало в нем тошноту. Мужчина — видимо, это он связал ему руки — встал со своего места напротив и посветил Матсу фонариком в левый глаз.

   Матс увидел танцующее пламя и световые вспышки.

   Он чувствовал себя боксером, который после последнего удара не услышал спасительного гонга и очнулся в углу ринга.

   Только Траутман не собирался готовить его к следующему раунду.

   — Я так и знал, что от тебя будут неприятности, парень.

   Он почесал свою бородку а-ля Шон Коннери, убрал карманный фонарик и отступил на шаг.

   — Кто вы? — заплетающимся языком спросил Матс и задался вопросом, сколько он пробыл без сознания.

   Плотные жалюзи были опущены, и он не видел, светло ли уже за иллюминаторами. Он также не знал, что его вырубило — электрошокер или пуля с транквилизатором.

   Все произошло так быстро, что он даже не помнил, как его перетащили из экономкласса обратно в скай-сьют, где, спящего, посадили в кресло у окна, против направления движения.

   — Вы человек Клопштока? — спросил Матс и взглянул на наручные часы Траутмана.

   Если он их еще не перевел, то часы показывали аргентинское время.

   Матс проглотил слюну с привкусом крови, наполнившую рот. Из-за головной боли и все еще сильной слабости он с трудом мог рассчитать оставшееся время полета, но если не ошибся… Господи…

   Он проспал почти три с половиной часа!

   — Чей я человек?

   Траутман проверил пластиковые стяжки, которыми Матс так крепко был прикован к ножке стола, что даже подняться было невозможно. К тому же ноги Матса были связаны на уровне лодыжек, чтобы он не мог пинаться.

   — Ваша инвестиционная компания. Вы вложили средства не в селфи-палки. Вы финансируете психотест Клопштока, верно?

   Траутман прищурился и наклонил голову.

   Матса пронзила мысль, что вот так должна чувствовать себя умирающая мышь в лапах кота.

   Траутман казался одновременно любопытным и безжалостным.

   Конечно, он хотел выяснить, сколько о нем знает его противник, но, без сомнения, он избавится от Матса, как только устанет от игры.

   Сколько времени у нас осталось? Полтора часа полета?

   — Вы вовсе не хотите устроить крушение самолета? — спросил Матс, чей мозг работал лишь вполсилы. — Вам просто нужен инцидент. Сумасшедшая стюардесса. Свихнувшийся психиатр на борту. Стереотипы, которые оправдают себя, верно?

   Тогда будет принят закон, который так необходим Клопштоку. Обязывающий все авиалинии проводить тест ранней диагностики психопатологий у пилотов, всего экипажа и, возможно, даже пассажиров.

   — После крушения машины Germanwings уже заходила речь о психологических тестах. Но закон под угрозой. После второго инцидента его принятия не избежать, я прав?

   Траутман смотрел на него, как на сбежавшего из психушки.

   — Я понятия не имею, о чем вы говорите. Я знал, что с вами что-то не так. Ни один нормальный человек не бронирует четыре места. Я ждал, какое вы выберете, и сел на ближайшее свободное рядом с вами.

   Траутман сделал паузу и указал на упаковку зубной нити, которую Матс нашел в отделении для спасательного жилета на месте 7А.

   — Зубная нить? — спросил он. — Вы всерьез думали, что это сработает?

   — Это не зубная нить, — ответил Матс. — Это оружие.

   Траутман откинул крышку и вытянул длинный кусок нити. Оборвал, понюхал и улыбнулся.

   — Это зубная нить, приятель. Мне кажется, этот разговор ни к чему. У тебя крыша поехала.

   Он собрался уходить.

   — Чего вы хотите?! — крикнул Матс ему вслед.

   Траутман остановился, посмотрел через плечо.

   — Безопасности.

   — Для кого?

   — Для всех нас на борту.

   Траутман вытащил рубашку из брюк и показал кобуру на поясе. Рядом сверкнула серебряная звезда, напоминающая значок шерифа.

   Матс закрыл глаза.

   Конечно.

   — Вы воздушный маршал?

   Когда Траутман кивнул, Матс понял, что все потеряно.

   Неле не нашли.

   Связь с Фели оборвалась.

   Кайя не доведена до грани.

   А своим идиотским нападением на Траутмана он сам же нейтрализовал себя.

   — Черт, нельзя было спускать с вас глаз, но я отвечаю за весь самолет и не мог сесть к вам в скай-сьют, — сказал маршал.

   Матс закрыл глаза.

   Невероятно уставший и измученный, он мечтал оказаться где-нибудь в другом месте. Там, где мысли притупляются, и все чувства можно вырубить выключателем.

   — Он проснулся. Следите, чтобы не наделал глупостей, — сказал кому-то Траутман, и Матс испугался, что в качестве сторожевого пса с ним останется Валентино.

   — Я быстро проверю его багаж и скоро вернусь.

   — О’кей, — услышал Матс и понял, что Траутман выбрал в надсмотрщики не Валентино. А человека, который и так все это время следил за ним.

   Матс открыл глаза и убедился, что его подозрение было верным, когда Кайя сказала: «Вы можете положиться на меня», и дверь за Траутманом закрылась.
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   Она улыбалась.

   Из всех эмоций, которые за последние часы отражались на ее лице — удивление, неуверенность, возбуждение и иногда отчаяние, — это выражение особенно пугало.

   Больше, чем блеск в глазах, — психическое возбуждение, которое даже в моменты эмоциональной отстраненности то и дело появлялось во взгляде Кайи. Знак ее бедственного положения и боли, которая не давала покоя ее сознанию. Он видел это уже в лифте, когда она смотрела сквозь него.

   Кайя приблизилась к Матсу с этой улыбкой, игравшей на губах, которая была настоящей. Не наигранной, не натянутой. Кайя казалась не очень счастливой, но производила впечатление человека, который разобрался в себе.

   Если бы Матс не знал, то интерпретировал бы это как знак душевного выздоровления.

   А так его бросило в холод, когда Кайя подошла к столу и спокойным голосом произнесла:

   — Вы просто слишком хороши, доктор Крюгер. Мне следовало бы это знать, но я забыла, насколько глубоко вы разбираетесь в своем предмете.

   — Я не понимаю.

   — Нет, не понимаете, это я уже говорила. Вы никогда ничего не понимали. Но сейчас это не важно.

   Кайя открыла мини-бар и достала бутылку воды и стакан. Наполнила его наполовину и вытащила крошечный стеклянный пузырек из внутреннего кармана пиджака.

   Пузырек напоминал капли для носа, которые мама закапывала Матсу в детстве пипеткой, когда он простужался. Только эта бутылочка была из зеленого, а не из коричневого стекла и пипетка казалась тоньше.

   — Что это?

   — Жидкий никотин. Очень ядовитый, — прямодушно ответила Кайя. — Я извлекла его из электронных сигарет.

   Она добавила несколько капель в стакан с водой и размешала указательным пальцем. Единственным пальцем на руке с неиспорченным маникюром.

   — Вы знали, что я перешла на них год назад? — улыбнулась она.

   Матс помотал головой, что, однако, относилось не к ее вопросу.

   — Что вы собираетесь делать?

   Ее улыбка стала шире.

   — Но электронные сигареты безвкусные. И тоже могут убить. — Кайя закрыла бутылочку и встряхнула ее.

   — Я не буду это пить, — сказал Матс, но она и на это не отреагировала. Он был для нее словно предметом, от которого она не ждала ответов и уж тем более никаких вопросов.

   Кайя посмотрела на часы, вздохнула и достала из того же кармана, откуда вытащила никотин, настоящую сигарету и зажигалку.

   — Я припасла ее для Берлина, когда все будет позади, но, похоже, все кончено.

   Она сунула сигарету в рот, зажгла и глубоко затянулась.

   — Ах!

   Серый, похожий на туман дым заполнил скай-сьют, когда Кайя снова выдохнула. Из-за забитого носа Матс почти не чувствовал запаха, но дым разъедал глаза.

   — Я всегда хотела это сделать, — засмеялась Кайя и тут же затянулась снова. Ее взгляд стал беспокойным, когда она сказала: — О, черт! Я должна была знать. Крушение планировалось иначе.

   Матс подергал импровизированные наручники.

   — Кайя, если вас тоже шантажируют, если вы как-то с этим связаны, вам все равно не следует этого делать.

   Кайя посмотрела в иллюминатор. Казалось, она и дальше говорит сама с собой.

   — Я не о самолете. Я о вас, доктор Крюгер.

   — Я не понимаю.

   Впервые Кайя посмотрела ему в глаза.

   — Это уже было.

   — Тогда объясните мне, пожалуйста.

   Кайя наклонилась к нему.

   — Не этот самолет, а вы должны были потерпеть крушение. Только вы.

   Матс услышал правду из уст Кайи и отреагировал всеми органами чувств.

   Постоянный шум двигателей в ушах стал громче. Привкус крови во рту интенсивнее. Теперь он даже почувствовал запах дыма.

   — Я? Почему я?

   — Вы уже приблизились к ответу, доктор Крюгер. Я слышала, как вы спрашивали воздушного маршала.

   — Траутмана?

   Она пожала плечами.

   — Понятия не имею, как его зовут. Только пилоты в курсе, кто это, чтобы в случае захвата заложников мы не смогли его выдать. Я лишь знала, что на этом рейсе на борту будет воздушный маршал и что вы в списке подозрительных пассажиров, так как забронировали столько мест. После случая с Валентино я получила указания от командира самолета незаметно изолировать вас в скай-сьюте. С самим маршалом я никогда не контактировала. Если бы вы на него не напали, я так и не узнала бы, кто он и где сидит.

   Матсу показалось, что его голова становится тяжелее. Словно эти обломки правды заполняли его мозг свинцом.

   — В любом случае, Траутман — или как вы его называете — абсолютно точно не связан с фирмой Клопштока.

   — Так, значит, это вы связаны?

   — Я лишь получу маленькое возмещение за то, что вы у меня украли, доктор Крюгер.

   — Я? Какого?.. — Матс был настолько шокирован, что с трудом подбирал слова. — Я лечил вас, Кайя. Я помог вам справиться с психологической травмой — когда вас взяли в заложники и когда позже было опубликовано то видео. С чего вы решили, что я у вас что-то украл?

   Кайя продолжала улыбаться.

   — Вы меня не лечили. Ни тогда. Ни сегодня. Наоборот. На протяжении всего полета вы пытались разрушить меня.

   — Потому что меня шантажируют. Я очень сожалею. Пожалуйста, освободите меня.

   Он протянул к ней обе руки.

   — Освободите меня, мы все уладим. Еще не поздно.

   — Нет, уже поздно. Вы ничего не поняли и никогда не поймете.

   — Пожалуйста, дайте мне шанс.

   — Нет, на это уже нет времени. План был таков: на борту самолета вы привлечете внимание своим неадекватным поведением, что вы и сделали несколько раз. Затеяли ссору с бортпроводником. Даже набросились на воздушного маршала. И все время пытались манипулировать психикой стюардессы, чтобы спровоцировать крушение самолета.

   — И кто это подтвердит?

   — Я, конечно. — У Кайи тряслась нижняя губа. — Я записала все наши разговоры.

   Она достала крошечный сотовый телефон из внутреннего кармана пиджака.

   — Вам конец.

   Матс с трудом сглотнул.

   — И вы считаете, этого достаточно, чтобы убедить службы ввести всеобщие психологические тесты для экипажа и пассажиров?

   На которых Клопшток заработает миллионы.

   Кайя кивнула.

   — Возможно, вы в Аргентине не слышали, что через несколько недель в Европе будет рассматриваться закон, предписывающий обязательный психологический предполетный контроль. Как вы думаете, как решат депутаты, если услышат, что сотни пассажиров чудом избежали сегодня гибели? И что подобный сценарий будет возможен в будущем, потому что рутинные тесты исключат попадание на борт таких психических бомб замедленного действия, как я, и таких склонных к суициду пассажиров, как вы.

   Склонных к суициду?

   Матс указал на стакан с жидким никотином.

   — Я должен это выпить? Чтобы все выглядело, как самоубийство?

   Как окончательное доказательство моего психоза. И чтобы исключить меня как свидетеля.

   — Таков был план.

   — Это сумасшествие. Как вы это себе представляли? Что я добровольно это сделаю?

   — А разве вы когда-нибудь делали что-то добровольно, доктор Крюгер?

   Неле.

   Матс снова увидел ее перед собой — распахнутые глаза, выражение муки и боли на лице. И тут же услышал ее крик.

   — Где моя дочь? Что вы с ней сделали?

   — Я не знаю, — ответила Кайя не моргая, не отводя взгляда, не подавая ни одного сигнала, уличившего бы ее во лжи.

   — А кто же тогда знает? — спросил Матс. — Кто все это спланировал?

   — Сейчас это не важно. Скоро это уже никого не будет интересовать.

   Матс тщетно пытался понять загадочные слова Кайи.

   — Вы думаете, вам это удастся? Никогда в жизни. Кто-то все равно задастся вопросом, почему моя дочь исчезла именно в тот день, когда я сорвался на борту самолета.

   Кайя сделала еще одну затяжку и выдохнула дым ему в лицо.

   — Возможно. Но затем полиция обнаружит у вас в квартире в Буэнос-Айресе ноутбук. С программой симулятора полетов, на которой вы отрабатывали исключительно этот маршрут. К тому же следователи наткнутся на мейлы между вами и Францем Уландтом.

   Водителем Клопштока? — промелькнуло у Матса в голове. Если ему не изменяла память, это было имя, которое выяснила Фели.

   — Душевнобольной веган, который мечтает отобрать у беременных женщин их младенцев в знак протеста против молочного производства. Вы поддержали его в желании реализовать этот план с вашей дочерью. Снабдили деньгами и камерой.

   — Но это неправда.

   — Согласно данным в вашем компьютере — правда. Вы больной человек, доктор Крюгер. Вы так и не смогли смириться со смертью жены и поэтому эмигрировали. Ваша дочь ненавидит вас, и вы не можете свыкнуться с мыслью, что у Неле скоро появится семья, в то время как вы свою потеряли.

   — Чушь!

   — Но общественность истолкует это именно так, да. Вы просто сошли с ума. Много лет пребывали в депрессии и одиночестве, а беременность Неле подтолкнула вас на самоубийство. Но вы хотели унести с собой как можно больше людей. Счастливых пассажиров, которые летели к своим семьям. И таких пациентов, как я, начавших новую жизнь, которая вам недоступна, Матс.

   Это был единственный раз, когда она назвала его по имени.

   — Но все это можно было бы выяснить с помощью простого анализа крови и несколько более изощренного психологического теста. Во всяком случае, меня бы саму не допустили к полету. А сейчас…

   Она указала на стакан с нервным ядом.

   — Ни за что! — сказал Матс и снова безуспешно подергал оковы. Пластиковые стяжки врезались в запястья.

   Он кивнул на стакан, который казался ему последним средством давления в игре, правила которой он все еще не понимал.

   — Я не сделаю ни глотка. Только если вы отпустите Неле и я смогу поговорить с ней. Как только Неле окажется в безопасности…

   Кайя поднялась.

   — Забудьте об этом. От меня не зависит, освободят вашу дочь или нет. Это решает один только веган. Мы его не контролируем. Мы рады, что он вообще предоставил нам фото и аудиозапись, но в остальном он действует абсолютно самостоятельно. Это было основным моментом нашего плана. В итоге никто не сможет выявить никакой связи между нами. Вы единственное связующее звено, доктор Крюгер.

   — Никакой связи? — почти выкрикнул Матс. — Этот парень водитель Клопштока!

   Кайя моргнула.

   — Вы это выяснили? Неплохо. Но что это доказывает? Ничего. Потому что Клопшток не участвует в нашем плане.

   — Ерунда.

   — Это правда. Андре ничего не знает, — сказала она, и Матс уже собирался протестовать, как вспомнил, что помимо Кайи на борту находится как минимум еще один помощник, и это наверняка не его сомнительный коллега, потому что Фели встречалась с ним сегодня в клинике.

   — С кем я все время разговаривал по телефону? — спросил он Кайю.

   Кому принадлежит этот голос?

   Здесь, на борту.

   — Хватит вопросов.

   Дрожащими пальцами Кайя потушила сигарету о столешницу и улыбнулась так же дружелюбно, как и в начале этого самого безнадежного разговора из всех, которые Матсу доводилось вести в своей жизни.

   Она взяла в руку стакан с жидким никотином и поболтала его, как дорогое красное вино.

   — Я не буду это пить, — запротестовал Матс.

   — Вы это уже говорили, — улыбнулась Кайя, поднесла стакан к губам и выпила залпом.

   Матс побледнел.

   Затем она открыла свой сотовый и несколько раз нажала на одну и ту же кнопку, пока на раздался длинный звуковой сигнал.

   — Так. Наши разговоры удалены. Ну тогда все, — попрощалась она, и ее улыбка исчезла. Осталась лишь печаль в усталых глазах. Выражение уверенности, что ее жизнь скоро оборвется.

   — Зачем? — спросил Матс.

   Шепотом. В шоке. И снова не получил ответа.

   — Тогда я пойду, чтобы довести все это до конца.

   Матс попытался встать, но кабельные стяжки не позволили ему подняться.

   — Что вы имеете в виду? Эй, что значит «довести до конца»?! — крикнул он вслед. — Крушение самолета ведь никогда не планировалось, верно?

   — Да, я это сказала, — ответила Кайя, стоя в дверях. — Я должна была знать. Но вы оказались слишком хороши, доктор Крюгер. Вы открыли мне глаза. И поэтому план изменился.

  
  
   

    Глава 61 

   

   Еще 48 минут до запланированной посадки в Берлине

    

   Змея снова вернулась. Она долго скрывалась, пряталась где-то в дальнем темном уголке его сознания, грелась его отчаянием и питалась его страхами. Но теперь очнулась ото сна и с новой силой заявила о себе.

   Что она задумала? Кайя хочет устроить крушение самолета? Она вообще способна на это?

   Матс чувствовал, как с каждым вопросом питон страха все сильнее сжимался вокруг его груди. Крепче, чем стяжки на руках и ногах.

   Что я наделал? Какой механизм я запустил?

   Если Кайя сказала правду, то крушение самолета никогда не было целью шантажиста — тогда это объясняло тот факт, что он сам находился на борту. А если судьба Неле никак не зависела от жизней сотен людей, то это будет лишь его вина, если катастрофа все-таки произойдет.

   «Я должна была знать», — вспомнил Матс последние слова Кайи, которые могли означать лишь одно. Она была в курсе, понимала, что он попытается сломать ее психически. Сообщница, которая думала, что будет участвовать в шараде в качестве актрисы и выдержит его психологические манипуляции.

   «Но вы оказались слишком хороши, доктор Крюгер».

   Он сумел сделать непредвиденное и, вопреки всем ожиданиям, реактивировал психологическую травму Кайи. Вероятно, триггером стало видео, на котором он обнаружил то, что другие до сих пор не замечали. И сейчас Кайя действительно превратилась в ходячую ручную гранату, — чеку которой он выдернул, — и в этот момент искала на борту подходящее место. Чтобы там взорваться.

   — Проклятье!

   Матсу не хватало воздуха. Паника сжимала ему горло, давление в голове усилилось, словно он, как водолаз, погружался все глубже в океан своего страха. Уши болели, глаза слезились, и последнее напомнило ему о том, что только что попало в поле его зрения.

   Сигарета!

   На столе.

   Кайя небрежно затушила ее и оставила черное прожженное пятно на светлом дереве.

   Поспешно и дрожащими руками, без особого старания. И поэтому с кончика раздавленного окурка к потолку кабины поднималась едва заметная струйка дыма.

   Она еще горит!

   Хотя скорее это было тление — как воспоминание о настоящем огне, как умирающее эхо.

   И тем не менее… Сигарета была его единственным шансом. Возможно, последним шансом в этой жизни.

   Матс наклонился к столу, насколько позволяли стяжки, но это было бесполезно. Ему не дотянуться.

   Сигарета лежала всего в двух сантиметрах от его подбородка, но это могли быть и два метра, результат не изменился бы: Матс не мог ее ухватить.

   Он высунул язык к окурку, но все было бесполезно. К тому же с таким методом он рисковал вообще затушить сигарету.

   Матс огляделся.

   Стакан, пульт управления, бутылка с водой — все слишком далеко.

   Он напоминал умирающего от жажды перед автоматом с колой. От злости Матс ударился головой о столешницу и громко закричал. В своем отчаянии он совсем забыл про сломанный нос. Ощущения были такие, словно он специально проткнул раздробленную перегородку отверткой.

   Ему стоило труда не потерять сознание, и он даже засомневался, не лучше ли было выбрать обморок.

   Интересно, Неле испытывает сейчас нечто похожее?

   Нет, ей наверняка хуже. Ему оставалось лишь молиться, чтобы во время родов не возникло осложнений. Что кто-нибудь позаботится о ней и малыше. Но на этот счет у него не было надежды, когда он вспоминал фотографию и ее крик.

   Матс тряхнул головой, словно пытаясь избавиться от жутких картинок. Потом моргнул и открыл глаза. Ему потребовалось какое-то время, прежде чем он заметил изменение.

   Сигарета.

   На столе.

   Она сдвинулась. На несколько миллиметров, но в правильном направлении. Стол дернулся от удара головой, что сыграло решающую роль.

   — О’кей, о’кей, хорошо, — сказал Матс, испытав эйфорию и забыв про боль.

   Потом снова это сделал. Ударился головой о стол, но уже только лбом. Этого оказалось достаточно, чтобы боль снова пронзила его зубы и глазницы. Его затошнило. Одновременно он был счастлив, потому что сигарета снова прыгнула в нужную сторону. И она по-прежнему тлела. Матс ударился лбом еще раз. И еще. И еще.

   Пока у него не появилось ощущение, что на лбу выросла шишка размером со сливу, как опухший третий глаз.

   С ловкостью, которой он, человек не курящий, не ожидал от себя, Матс повернул языком окурок примерно на пятьдесят градусов, смог обхватить губами фильтр и затянулся.

   Жадно, как зависимый. Его глаза по-прежнему слезились — уже от боли, — и поэтому он не видел, загорелась ли сигарета с новой силой, но почувствовал это на вкус. Кроме металлического привкуса и слизи во рту, вдруг появилось что-то древесное, щекочущее глотку. В тот же момент он почувствовал запах дыма. И увидел, что тонкая струйка превратилась в столб, но ликование продлилось недолго.

   Сейчас предстояло выяснить, реализуема ли его идея, родившаяся в смертельном страхе.

   Многое говорило против этого.

   С одной стороны, он и дальше мог использовать только рот, чтобы установить окурок в нужное положение.

   И весьма вероятно, что Матс подпалит не только пластиковые стяжки на запястьях, но кожу вокруг.

   Но у него не было выбора, и он должен был использовать время, какое ему еще оставалось. Именно сейчас, пока змея страха немного ослабила хватку и замерла.

   Ну, приступим…

   Матс поднял запястья, скорчился и прижал сигарету к пластику прямо над артерией. Глубоко затянулся и закашлялся из-за непривычного дыма в легких. При этом сигарета сдвинулась и задела кожу, что в первый момент не вызвало никакой боли, но затем обожгло так сильно, что Матс едва не выронил сигарету изо рта.

   Только не кричать, тебе нельзя шевелить губами! — напомнил он себе и попытался выразить все свое страдание стоном и поскуливанием. Какой-то звук он должен был издать. Ожоги вызывают самые ужасные мучения. Никто не в силах выдержать их молча.

   Как ни одна женщина не может родить без крика.

   Матс снова подумал о Неле и том продолжительном страдальческом «Аааахаа», и на этот раз жуткое воспоминание мотивировало его повторить свою попытку.

   Он потянулся губами к кистям, вдохнул и прижал окурок к пластику. Пытался подавить боль, стонал, не обращал внимание на шипение и все прижимал и прижимал окурок к запястьям, хотя ему казалось, что давно уже прожег их до костей.

   — Да-а-а-а-а!

   С криком он вскинул голову, одновременно оторвал руки от ножки стола, но вопль застыл у него во рту, когда Матс в ужасе заметил, что все еще не свободен; что его запястья все еще связаны, но он потерял окурок, который выпал у него изо рта и, перекатившись через край стола, приземлился на пол. В полуметре от его ног — то есть бесконечно далеко.

   — Не-е-ет!

   Матс как сумасшедший принялся дергать и рвать стяжки, изо всех сил пытался развести руки в стороны, колотил ими по столу и даже ударил себя кулаком в подбородок, как вдруг пластик поддался. Разорвался в самом тонком, поврежденном сигаретой месте.

   — Да, да, да! — закричал Матс, на этот раз от радости и облегчения.

   Его руки были свободны. Сейчас он мог дотянуться до стакана, разбить его и осколками разрезать оставшиеся стяжки.

   Испытав прилив энергии, Матс впервые был уверен, что сможет разрешить кризис самостоятельно.

   Пока объявление, сделанное Кайей, жестоко не разрушило эту надежду:

   — Внимание, это касается всех пассажиров, пилотов и членов экипажа. Сохраняйте спокойствие. Не совершайте глупостей. Если кто-то встанет и попытается меня одолеть или если изменится высота, скорость полета или что-то еще, — мы все тут же умрем!
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   — Почему?

   Это было единственное слово, которое Кайя кричала своей жертве в лицо. Снова и снова этот вопрос заглушал панические крики, плач, вопли, причитания и возбужденные разговоры, которые начались повсюду в самолете после объявления.

   — ПОЧЕМУ?

   Крики Кайи указали Матсу направление, после того как он освободился и покинул скай-сьют. Спустился по лестнице в лобби, где находились четыре человека.

   Кайя стояла перед дверью в зону первого класса, держа в руке пистолет и направляя его на человека, который сидел перед ней на полу, прямо под иллюминатором. Кайя своим телом загораживала скорчившуюся фигуру, поэтому Матс с середины лестницы не мог разглядеть, кому угрожает старшая стюардесса.

   Справа от Кайи стоял Валентино с серьезной миной. Он придерживал штору в зону лаунж, вероятно, для того, чтобы пассажиры из хвоста самолета не могли попасть в переднюю часть — будь то из любопытства или из желания разыграть из себя героев.

   Матс видел, что он пытается скрыть страх, который должен был испытывать, как и все на борту, но ему это не очень хорошо удавалось.

   — Почему ты это сделал?! — кричала Кайя человеку на полу. Она еще не заметила появления Матса, хотя время от времени оборачивалась, чтобы убедиться, что никто из мужчин не собирается напасть на нее со спины. Хотя в данной ситуации никто бы и не рискнул, даже обученный для подобных случаев воздушный маршал, у которого Кайя, видимо, отобрала пистолет.

   Траутман сидел на диванчике посередине лобби, и его лицо казалось… расплавленным?

   Он был сильно обожжен. Там, где на коже не появились белые пузыри, она была ярко-красного цвета, словно обработана грубой наждачной бумагой.

   Или ошпарена кофе.

   Матс спустился еще на одну ступеньку и увидел на полу стеклянный чайник, из которого разливают напитки в бизнес-классе.

   Вероятно, Кайя плеснула воздушному маршалу в лицо кипящую жидкость. Это объясняло, как ей удалось одолеть мужчину, который был тяжелее ее минимум на пятьдесят килограммов, и забрать у него пистолет. Что вряд ли могло остаться незамеченным пассажирами, поэтому Кайя и сделала объявление.

   — Воды, — шептал Траутман и прижимал ладони к обожженному лицу. Видимо, при нападении пострадали и его глаза. Казалось, воздушный маршал ничего и никого больше не видит.

   Матс снова перевел взгляд на Кайю, которая кричала на стоявшего на коленях человека:

   — Мы знакомы сто лет! Ты знаешь мои тайны, ты все обо мне знаешь! Я думала, что могу доверять тебе, но все это оказалось ложью?

   Кайя пнула жертву по ногам. Никотин в ее крови еще никак не проявился, что было нормально. Судороги могли начаться лишь спустя полчаса.

   Матс решился спуститься еще на одну ступень.

   — Ты манипулировала мною. Ты всеми нами манипулировала.

   — Нет. — Матс услышал знакомый женский голос, принадлежащий человеку, скорчившемуся на полу. Словно тот пытался руками и туловищем что-то прикрыть и защитить.

   — Убирайтесь все! — крикнула Кайя, обернувшись с пистолетом воздушного маршала. В этот момент она обнаружила Матса и, как ему показалось, коротко кивнула, словно рассчитывала на то, что он как-нибудь сможет освободиться.

   Стоявшие вокруг задвигались. Валентин, полуслепой Траутман и Матс хотели скрыться за шторой, но Кайя задержала Матса.

   — Нет, вы останьтесь и смотрите.

   В этот момент ребенок, которого пыталась защитить женщина на полу, захныкал.
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   — Салина! — вырвалось у Матса.

   Кайя помотала головой.

   — Вы ее не знаете. Вы даже не знаете ее настоящего имени. Ее зовут не Салина, а Амели.

   Матс моргнул.

   Третья в их девичьем клубе.

   — А ее фамилия…

   Кайя сделала паузу, словно это была викторина, а она ведущая, желающая сделать напряженным момент перед откровением. Потом снова пнула рыжеволосую женщину на полу в бок. Не сильно, но так, что та вздрогнула.

   — Скажи им свою фамилию, — приказала она жертве.

   Женщина впервые подняла взгляд, испуганно посмотрела Матсу в глаза.

   — Клопшток, — опередил он ее с ответом.

   Кайя кивнула.

   — Абсолютно точно. Почтенная супруга врача фрау Амели Клопшток.

   — Жена профессора.

   — Пожалуйста, — взмолилась жертва Кайи. — Мой ребенок.

   Матс услышал, что детский плач стал громче. Увидел крошечную ручку, которая пыталась высвободиться из-под тела матери.

   — И что, я должна его пожалеть? — спросила Кайя, направляя пистолет на Амели Клопшток. — Твоего ребенка? — Она с отвращением плюнула на ковер лобби. — Ты разрушила мою жизнь! Ты сняла это видео. Опубликовала его. С тех пор у меня больше не было секса. У меня никогда не будет детей, ты понимаешь? — Кайя перешла на крик. — Так что прекрати твердить о своем ребенке!

   Кайя продолжала кричать, но Матс уже не слушал.

   Видео! — думал он.

   Амели была подругой Кайи. Она сняла видео с ней и Пером и распространила его.

   Пер Унсел. Шепелява Унсел. Психопат, который изнасиловал Кайю.

   — Это были вы? — потрясенно спросил Матс.

   Следующими ответами Кайя открыла ему правду.

   — Да. Она разрушила мою жизнь. И вашу, доктор Крюгер. Амели обожает манипулировать людьми. Она заманивает своих друзей сексом. Таким же способом она убедила и Йоханнеса Фабера загрузить видео и разослать своим друзьям, разве было не так?

   Она прижала пистолет к затылку Амели.

   — Пожалуйста, не делай этого, — умоляла мать, а Матс судорожно соображал, как разрядить ситуацию.

   Больше всего ему хотелось ощутить, как самолет начинает снижаться, но, вероятно, до аэропорта было еще далеко. Поэтому он должен был тянуть время и попытаться как можно дольше поддерживать разговор с обеими женщинами.

   — Почему вы это сделали? — спросил Матс. Он опустился перед Амели на колени.

   Снова ответила Кайя, в то время как Амели все сильнее дрожала от страха и напряжения.

   — Просто у нее такая натура. Амели любит власть над другими. И ненавидит, если она не в центре внимания. Именно поэтому она и опубликовала тогда видео. Не могла вынести, что в школе меня считали героем. Так?

   — Да, да, — призналась Амели и заплакала еще громче, чем ее ребенок.

   — Я только не понимаю, почему ты его обрезала! — закричала Кайя и еще раз пнула ее. — ПОЧЕМУ?

   — Мы были юными. Мы не думали, — попыталась оправдаться Амели. Ее слова было сложно разобрать.

   — Чушь. Ты хотела постепенно уничтожить меня?

   Матс оглянулся на штору, которая не шевелилась. Рядом не было никого, чтобы помочь. Он мог рассчитывать только на себя.

   — Нет… Я не знаю, — всхлипывала Амели, которая не решалась посмотреть вверх на Кайю.

   Матс ей даже поверил. Вероятно, она просто действовала, следуя больным инстинктам своей нарциссической личности, и хотела скрыть знание, дающее ей власть. Наверняка она тогда еще не догадывалась, для чего ей позже может понадобиться это дополнительное средство давления на лабильную «подругу».

   — Я такая дура, — вдруг произнесла Кайя спокойным голосом, что еще больше испугало Матса. — Я и правда думала, что это наш совместный план. Но я была лишь твоей марионеткой.

   Как и я, — подумал Матс. Он тоже добровольно предложил Амели, или Салине, свое место. Среагировав на старое как мир клише: отчаявшаяся мать с беспомощным младенцем на руках. Она спрятала мнимое «оружие» под собственным сиденьем. И даже если Амели абсолютно точно не могла предвидеть, что он попросит ее помочь с анализом видео и тем самым раскроет ее тайну, это она все время была «кукловодом».

   Следующая догадка поразила его, как удар кулаком, хотя в менее опасных для жизни обстоятельствах он догадался бы намного раньше.

   Амели и есть тот голос!

   Это с ней он говорил все время — возможно, она запиралась в туалете, пока ребенок спал, пристегнутый ремнем к сиденью, или под присмотром какой-нибудь стюардессы. Возможно, даже Кайи, если у той было время.

   — Встань! — приказала она Амели.

   — Пожалуйста, не надо!

   — Что такое? — цинично спросила Кайя. — Ты же хотела, чтобы все выглядело реально. Поэтому ты и показала Крюгеру полное видео. У меня по-настоящему должен был случиться рецидив.

   Кайя посмотрела на Матса ледяным взглядом.

   — Ну, тебе это удалось, Амели. Только с тем не повезло, что я и правда заполучила оружие.

   Жертва Кайи подняла голову.

   — Пожалуйста, помогите мне! — Амели протянула руку к Матсу. Подняла верхнюю часть туловища, приоткрывая ребенка.

   Матс отреагировал инстинктивно. Он схватил младенца за тоненькие ручки. Рванул к себе. От матери. В собственные руки.

   — Шлюха, — услышал он голос Кайи, а потом все было кончено. Отдачей из руки Кайи едва не выбило пистолет, но только едва.

   — Н-е-е-е-т! — закричал Матс, прижав ребенка к груди и отшатнувшись от его матери; в ушах все еще звучал выстрел.

   — Господи, — простонал он и посмотрел на пол.

   Из черного пулевого отверстия между глаз Амели сочилась кровь.
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   — Не двигаться! — закричала Кайя, и Матс не сразу понял, что это обращено не к нему, а к Валентино, который после выстрела снова появился в лобби перед бизнес-классом.

   — Убирайся, или мы все рухнем.

   Кайя направила пистолет на иллюминатор.

   — Спокойно, спокойно, — сказал Матс, который не знал, что случится, если Кайя выстрелит. В фильмах в таких случаях всех людей, находящихся поблизости, засасывает наружу из-за разницы давлений. Но он понятия не имел, так ли это, и ни в коем случае не хотел выяснять.

   Матс медленно подошел к Валентино, который как парализованный смотрел на застреленную женщину на полу.

   — Вы куда?

   — Пожалуйста, я лишь хочу отдать ему ребенка.

   Матс передал стюарду младенца, который после выстрела вопил во всю глотку.

   — Отнесите его в безопасное место, — сказал он Валентино, не зная, есть ли еще такое на борту этого самолета. Затем задернул штору и вернулся к Кайе.

   Кайя вспотела, зрачки сузились. Признак исключительного психологического состояния, а возможно, и отравления. Как бы то ни было, ситуация бесповоротно изменилась. Она убила. Сдерживающего страха больше не было, Кайя сделает это опять, и довольно скоро. Если ее не остановить. И он единственный на борту, кто был способен на это. Психиатр, знавший ее израненную душу, как никто другой.

   Он опустился на колени. Пощупал пульс Салины — это было бессмысленно, но он должен был что-то делать, чтобы осознать весь ужас. В голове вспыхнула жуткая мысль: Если Салина была «голосом», тогда единственный человек, кто знал о судьбе Неле, теперь мертв!

   — Где моя дочь? — спросил он, потому что должен был задать этот вопрос, хотя был уверен, что Кайя ему не солгала.

   — Я правда не знаю, — ответила она, и он ей снова поверил.

   Матс ненадолго закрыл глаза и внутренне собрался. Затем встал.

   — Все кончено, — глухо сказал он, как самому себе, так и убийце Салины. Указал на труп на полу. — Этот человек больше не имеет над вами власти. Можете отложить пистолет.

   — Нет.

   — Нет?

   Он попытался поймать ее взгляд, но она отвела глаза.

   Кайя сильно потела, красные пятна покрывали ее бледное лицо, изо рта текла слюна. Отравление давало о себе знать, и Матс в любой момент рассчитывал услышать второй выстрел.

   — Вы все еще не понимаете, да? — спросила она его. Игра окончилась, спасения не было. Ни для него, ни для Неле и тем более для Кайи, которая казнила сама себя.

   Единственное, что было сейчас в его власти, — это предотвратить еще более масштабную катастрофу.

   И только по этой причине он еще разговаривал с Кайей, а не упал, рыдая, перед ней на пол.

   — Я понимаю далеко не все, но достаточно, чтобы составить примерное представление, — сказал Матс как можно спокойнее. Мир вокруг него сжался. Самолета и всех людей в нем больше не существовало. Были только Кайя, он и его слова, которые сами собой слетали с его губ: — Амели — жена Клопштока, и она пытается стимулировать бизнес по продаже психологических тестов, необходимость которых для пилотов уже обсуждалась после крушения самолета авиакомпании Germanwings. Полагаю, речь идет о лаборатории Клопштока и невероятно дорогих психологических тестах и анализах крови, с помощью которых можно выяснить, принимают ли пассажиры или члены экипажа психотропные средства. Для этого нужен закон, а чтобы его приняли, необходимо происшествие на борту самолета, которое вы вместе сегодня и спровоцировали. Амели Клопшток пообещала вам внушительную сумму за участие. А вы чувствовали себя обманутой всем миром, поэтому решили получить по крайней мере немного денег в качестве компенсации. Но сейчас вы увидели, кто снял то видео, и поняли, что Амели никогда не считала вас равноправным партнером, а с самого начала управляла вами, как марионеткой.

   — Браво! — Кайя захлопала в ладоши. — Все точно. Но я все равно задаюсь вопросом: как можно одновременно быть таким умным и таким глупым? Амели манипулировала мной. Но я — чего вы так и не поняли, доктор Крюгер — в тысячу раз хуже. Я хотела этого.

   — Чего?

   — Убить.

   Матс кивнул:

   — Да, мы об этом говорили. Вы хотели отомстить за видео и убить всех, кто сплетничал о вас.

   — Нет. Я говорю не о второй попытке. А о первой.

   — Как?

   — Я планировала то нападение вместе с Пером.

   У Матса перехватило дыхание.

   В чем только что призналась Кайя?

   — Я была его подружкой. Поэтому мне не нужны были другие парни, что бы ни говорили девчонки. Он был для меня всем. Я хотела помочь ему и проучить подонков, которые над ним издевались.

   Конечно.

   Матсу хотелось биться головой о стену.

   Как я мог этого не заметить во время наших бесед?

   Они были парой, командой. Сообщниками.

   Вот почему Пер взял Кайю в заложницы.

   Не случайно. А абсолютно осознанно.

   — Но я не смогла. Я оказалась недостаточно смелой. Я не хотела, чтобы он убивал девочек в душе. Хотела, чтобы он прекратил. В раздевалке мы в последний раз занялись сексом. Потом собирались покончить с собой, но я испугалась. Поэтому он меня отослал.

   — Но вы вернулись.

   Для последнего интимного прощального поцелуя.

   Кайя кивнула.

   — А затем было опубликовано видео моего якобы изнасилования, которое на самом деле было добровольным. И комментарии моих одноклассников не вскрывали мне раны, а напоминали о моем трусливом предательстве. Что я испугалась и бросила Пера в беде.

   — Поэтому через год вы решили завершить начатое им?

   — Я хотела исправить ошибку. Загладить свою вину. Пер был моим другом, но я никогда его не поддерживала. Когда другие передразнивали его, смеялись, прокалывали колеса его велосипеда. Мы всегда встречались тайно, чтобы никто не узнал. Мы были похожи. Настоящие родственные души. Когда мы тайком встречались, слушали музыку, курили травку и говорили о смерти, я замечала, как сильно мы связаны друг с другом.

   Матс машинально взялся за нос, как делал всегда, когда концентрировался на чем-то, и тут же был наказан пронизывающей болью.

   В принципе, диагноз такой простой.

   Два застенчивых подростка, с проблемами в общении, чувствовали, что их никто не понимает. Одного третировали, другая была не в ладу с собой — и, как многие тинейджеры, они не нашли отдушины и решили заявить о себе. Вместе, громко, так, чтобы ни для кого не остаться незамеченными.

   Матс осознал, что действительно ничего не понял тогда, на сеансах с Кайей. Он все время считал, что несправедливая травля, издевательства и оскорбления одноклассников из-за видео с изнасилованием вызвали в ней посттравматическую озлобленность. А это была странная, тайная связь с Пером Унселом, которую она предала. Стыд, что, несмотря на обоюдные заверения и обещания, в конце она не поддержала его. Чувство вины, которое может разъедать изнутри, как кислота. Матс знал это по личному опыту — он тоже мучался с тех пор, как трусливо сбежал от постели своей умирающей жены.

   Матс тяжело сглотнул, стараясь подавить парализующее отчаяние, потому что не знал, как еще помочь своей дочери. Но он был уверен, Неле не хотела бы, чтобы из-за нее погибли другие люди. Поэтому он попытался проникнуть Кайе в душу.

   — Поэтому год спустя вы снова пришли в школу с заряженным оружием, чтобы довести дело Пера до конца.

   Кайя грустно вздохнула.

   — Я хотела собраться. Как затишье перед бурей. Я пошла в туалет. Там увидела эту наклейку. Экстренная психологическая помощь. После того случая эти дурацкие штуки висели повсюду в школе, и, черт возьми, я снова струсила.

   — Потому что вы не убийца, — вставил Матс, а Кайя цинично рассмеялась, глядя на труп у своих ног.

   — Серьезно?

   — Вы не убиваете невиновных.

   — Каждый виновен. А тем более вы, доктор Крюгер. Вы все испортили.

   — Моей терапией?

   — Тем, что вы меня отговорили. Своими умными, проникновенными словами вы лишили меня самого большого желания. Уйти из этого мира с громким треском. Я мечтаю об этом, сколько себя помню.

   — Нет, неправда. Иначе вы не позволили бы мне отговорить вас.

   — Лишь временно. Даже вы не можете превратить волка в кошку. Вы не в состоянии изменить или перевоспитать меня. Пойдемте.

   — Куда?

   — В кабину пилотов, куда же еще? А как иначе я смогу устроить крушение этого самолета?

   — Вам туда не войти. — Матс вспомнил еще одну деталь со своего семинара по аэрофобии. — Пилоты запираются в кабине. Дверь пуленепробиваемая. Вашим пистолетом ее не открыть.

   Кайя со злорадным смехом спросила Матса:

   — Знаете, что первым делом изменилось после случая с пилотом-смертником Germanwings? Ввели код, с помощью которого дверь можно отпереть снаружи. Чтобы больше никогда пилот не смог бы закрыться один в кабине. И угадайте с трех раз, кто знает этот код…
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   — Пожалуйста, Кайя…

   — Не трудитесь. Вы остановили меня, когда я ревела в школьном туалете. Еще раз у вас не получится.

   Она подтолкнула его в сторону кабины пилотов.

   — Вы правы. Я виноват, — сказал Матс. — И знаете почему? Потому что ни черта вами не интересовался.

   Она остановилась перед закрытой дверью кабины пилотов, приставив пистолет Матсу к груди. Он видел клавиатуру рядом с глазком, с помощью которой Кайя собиралась отпереть дверь.

   — Мне была важна репутация, — продолжал лгать он. — Известность. «Звездный психиатр спасает школьников!» Я хотел видеть такой заголовок.

   Кайя кивнула. Прищурилась — возможно, у нее начались проблемы со зрением, типичное последствие отравления никотином. Вскоре у нее могли замедлиться пульс и даже начаться проблемы с дыханием.

   — То же самое сказала и Амели.

   Конечно, сказала. Этой ложью она и поймала тебя на удочку.

   — И она была права. — Матс намеренно перешел на «ты». — Я пичкал тебя таблетками, но правда в твоей голове меня не интересовала. Ты хочешь оборвать свою жизнь. И сделать это громко — ты хочешь открыть многим людям глаза на то, что эта жизнь того не стоит.

   — Абсолютно верно.

   Я это упустил.

   Типичное мрачное подростковое восприятие реальности. Обычно безобидное, потому что временное. Темная фаза, которая приходит в пубертатный период и затем исчезает. Но иногда больные фантазии остаются — после травматичного события, например смерти близкого человека. Или самоубийство друга. В случае Кайи было именно так, и Матс этого не заметил.

   — Отговорив тебя от самоубийства, я действовал не лучше священника, который хочет из гомосексуалиста сделать гетеросексуала.

   — Зачем вы мне это рассказываете? — Кайя крепче обхватила пистолет, ее рука тряслась. — Вы лишь разжигаете мою злость.

   Тем лучше.

   — Лишь один человек на борту заслуживает смерти. И это я.

   Он понизил голос. По-настоящему взывал к ней.

   — Я использовал тебя, Кайя. Не слушал, когда ты пыталась рассказать мне, как ужасен этот мир. Прописал тебе медикаменты, которые подавили твое истинное «я».

   Он зафиксировал Кайю взглядом. Был наконец-то готов преодолеть свой самый сильный страх.

   — Прекрати, — сказал он ей.

   Матс подошел ближе, он мог сунуть указательный палец в ствол пистолета. Кайя подняла оружие и прицелилась ему в голову.

   Пятьдесят сантиметров. С этого расстояния в него невозможно промахнуться.

   Хорошо.

   Она сказала:

   — Уйди с дороги.

   Тут Матс бросился на нее и не почувствовал никакой боли. Только сильное жжение, словно Кайя и его обварила кофе. В ушах трещал сломанный громкоговоритель; эхо выстрела звучало, как искаженный звон церковного колокола, язык которого бился у него в голове о черепную коробку.

   Медь, — подумал Матс и послал всех умников подальше. Даже если в крови только железо, на вкус она была такой, словно он лизнул пятицентовую монету — поэтому сравнение абсолютно правильное.

   Вот только с бесконечной темнотой что-то не так.

   Скорее, это было нечто серое, с крошечными светлыми пятнышками — размером с булавочную головку, — через которые сочился жидкий туман.

   А с туманом наступил холод.

   А с холодом — ничто.
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   18 часов спустя

    

   Когда Матс был маленьким, старший брат как-то раз напугал его игрой, которая не отпускала потом всю жизнь.

   — Представь себе ничто, — сказал Нильс, когда они лежали на лужайке озера Тойфельзе, куда ежедневно ходили в то лето.

   — Как это?

   — Начни с того, что мысленно удали это озеро, лужайку и берег.

   — О’кей.

   — Затем представь, что нас тоже нет, мы исчезли.

   Потом Матс должен был стереть Берлин с карты своей фантазии, затем Германию, Европу и, наконец, всю Землю. После из его воображаемого мира были удалены Солнечная система, планеты, Вселенная и все галактики.

   — Что ты сейчас видишь? — наконец спросил его брат.

   — Глубокое черное ничто.

   — Хорошо. А сейчас сотри и его.

   — Как это?

   — Сожми ничто до крошечной черной точки. И потом сотри ее.

   Матс лежал с закрытыми глазами на лужайке и тщетно пытался следовать таким, казалось бы, простым указаниям своего брата.

   — Я не могу, — сказал он. Когда точка исчезала, все равно оставалась эта черная бесконечная пустота, от которой ему никак не удавалось избавиться.

   Потому что он ничем не мог заменить это ничто.

   — Видишь, — торжествующе сказал брат. — Мы не можем представить себе ничто. Потому что ничто — это не бесконечная пустота, а ее отсутствие. Ничто, — заключил он, — это исчезающая дыра.

   Тогда на Тойфельзе Матс понял не все, что хотел объяснить ему старший умный брат. Но сейчас он был уверен, что нашел именно то место, которое, как считал его брат, невозможно представить.

   Оно находилось прямо в центре его, в той исчезающей дыре. Окруженное одним лишь отсутствием какой-либо жизни.

   Матс ничего не видел. Как он ни пытался открыть глаза, связь с веками была потеряна, как и со всеми мышцами, конечностями и телом в целом. Говорить, глотать, кашлять — ничего больше не получалось.

   Осязание тоже словно отключилось. Обычно человек чувствует одежду на коже лишь тогда, когда хочет, но он способен почувствовать ее, если сконцентрируется. Матс вообще ничего не ощущал. Ни зуда, ни покалывания, ни прикосновения, нигде. Он словно голышом парил где-то в вакууме, не в состоянии дотронуться до самого себя. С потерей зрения и осязания он одновременно онемел и оглох. Единственное, что он слышал, были его собственные мысли, но никаких физиологических звуков, как, например, циркулирующая кровь, кишечная перистальтика, дыхание, — ничего. В нем до боли все затихло.

   Если здорового человека лишить какого-то ощущения, то теоретически его функцию компенсируют другие органы чувств. Слепые лучше слышат, глухие замечают малейшее изменение выражения на лице человека.

   Матсу, в распоряжении которого остались только собственные мысли, казалось, что доминирующей движущей силой его сознания стал страх. Он не слышал, как жадно дышит, не чувствовал, как его возбуждает адреналин, но он ощущал, как паника разрушает его мозг.

   Где я? Что со мной произошло?

   Мысли кричали у него в голове — беззвучно-громкие, оглушительно-немые.

   Неожиданно все изменилось.

   Матс по-прежнему не мог видеть, говорить, чувствовать, но он что-то услышал.

   Сначала жужжание, похожее на звук электрической зубной щетки. Электрическое пощелкивание становилось громче и стало напоминать сверчка, и это был самый чудесный звук, который он только мог себе представить, потому что это был звук.

   Доказательство, что он больше не падает в исчезающую дыру, а находится в контакте. С приятным серьезным голосом, который сформировался из жужжания.

   — Господин доктор Крюгер? Вы меня слышите? — спросил голос, и Матс попытался ответить. Попытался закричать, открыть глаза, замахать руками, но он уже забыл, как это делается. — Я сожалею, но у вас тяжелая травма ствола головного мозга, — услышал Матс. Самую страшную из всех правд.

   Синдром «запертого человека». Как врач, он, конечно, знал этот диагноз, хотя голос и не назвал его. Во-первых, потому, что любому медику тяжело произносить эти жестокие слова. Во-вторых, потому, что подобное заключение обычно является результатом исследований, которые длятся несколько дней, если не недель. Но Матс был специалистом. Он смог проанализировать себя и понял, что его мозг потерял всякую связь с телом. Штекер выдернули из розетки. Он был заживо погребен в собственном бесполезном теле.

   — Меня зовут доктор Мартин Ротх, я главврач Парк-клиники. Однажды мы встречались на симпозиуме, доктор Крюгер. Я занимаюсь вами вместе с командой нейрорадиологов и хирургов. В настоящий момент вы подключены к аппарату искусственного дыхания, и в качестве поддерживающей меры мы с помощью электроэнцефалографических электродов создали нейрокомпьютерный интерфейс.

   Матс кивнул не кивая. Он представил себе маленькие пластины на обритых частях головы, кабели, ведущие от его черепа к компьютерам. В своей клинической практике он слишком часто сталкивался с этими тяжелейшими повреждениями, например, после инфаркта ствола головного мозга. Поврежден Варолиев мост, зона между средним и продолговатым мозгом, которая формирует ствол центральной нервной системы. С некоторыми пациентами можно было поддерживать базовую коммуникацию, измеряя деятельность их головного мозга. Нетипично, что он все слышал. Большинство пациентов с подобным синдромом видят, но ничего не слышат. В его случае все, похоже, наоборот, — еще одна печальная новость. Это означало, что, помимо ствола мозга, повреждена еще и затылочная кора.

   — На вас надеты наушники, через которые вы слышите мой голос. Они отфильтровывают лишние шумы, — услышал он слова доктора Ротха. — Возможно, сами этого не осознаете, но вы еще в состоянии сжимать мышцы век, то есть имитировать моргание. Пожалуйста, попробуйте это сделать.

   Матс выполнил указания доктора Ротха, который заметно обрадовался.

   — Очень хорошо. Давайте договоримся. Я буду задавать вопросы, на которые вам нужно отвечать только «да» или «нет». Пожалуйста, для ответа «да» моргайте один раз. «Нет» — два раза. Вы меня поняли?

   Матс моргнул три раза и услышал, как Ротх расхохотался.

   — Чувство юмора вы не потеряли, это великолепно.

   На заднем плане Матс услышал мужской голос, который показался ему знакомым, но он не мог сказать, кто это.

   — У нас гость, которого я вам сейчас представлю, — объяснил доктор Ротх, видимо говоривший с ним через микрофон. — Но сначала вы наверняка хотите знать, что с вами случилось.

   Матс моргнул.

   — В вас стреляли. В самолете. Пуля вошла прямо в голову и разрушила связь между стволом и спинным мозгом.

   В другой ситуации Матс, услышав такой диагноз, закрыл бы глаза, попытался сдержать слезы, может быть, закричал, по крайней мере, тяжело сглотнул. Но сейчас даже это было ему недоступно, потому что он больше не чувствовал своего языка.

   — Сначала полиция считала вас преступником, но сейчас все прояснилось. — Доктор Ротх прочистил горло. — Вы герой. Вы набросились на террористку и предотвратили худшее. Лишь благодаря тому, что вы повалили стюардессу, пилоты смогли открыть дверь кабины и обезоружить женщину. Машина приземлилась в Берлине. Все пассажиры на борту живы.

   Сверчок снова затрещал — видимо, помехи при передаче сигнала от микрофона в наушники, но, прежде чем шум стал громче, главврач Парк-клиники продолжил:

   — Все пассажиры, кроме женщины, которую застрелила стюардесса.

   Амели Клопшток, — подумал Матс. Воспоминания о произошедшем в самолете были такими живыми и реальными, словно он еще минуту назад находился на борту. На самом же деле он лежал в реанимации уже несколько часов, если не дней.

   — Вы уже просыпались два часа назад, — услышал он Ротха, словно тот прочитал его мысли. А возможно, так и было. Современная медицина еще слишком мало знала об этом синдроме, несмотря на совершённый прогресс. Все-таки уже стало возможно коммуницировать с подобными пациентами, которые даже моргнуть не в состоянии. Однако потребовалось много месяцев, прежде чем врачи научились правильно расшифровывать сканы, записываемые во время длинных интервью с тяжело травмированными пациентами, пока те лежали в трубе МРТ.

   — Через несколько часов после того, как вас привезли сюда, мы заметили, что вы можете общаться с нами посредством моргания. Правда, вы ничего не помнили. Травма привела к полной амнезии. По этой причине мы решились на новейший, еще никогда не использовавшийся метод диагностики. Я попросил о помощи своего коллегу профессора Хаберланда. Как вы, вероятно, знаете, он специализируется на различных видах применения гипноза. Так как ваш мозг функционирует и вы, доктор Крюгер, в клиническом смысле бодрствуете, мы вас загипнотизировали. Наверное, вы не помните введения в гипноз, но мы надеемся, что все получилось. Чтобы вы смогли еще раз пережить полет в своем воображении, мы столкнули вас с различными чувственными впечатлениями. Например, в наушниках звучали шумы двигателей — как на взлете и во время полета. Ваша гидравлическая кровать мягко колыхалась, имитируя движения самолета. Чтобы простимулировать ваше обоняние, мы ввели вам в нос ватную палочку, пропитанную освежителем воздуха.

   Матс вспомнил запах кондиционера, крови — и духов.

   Духов Катарины!

   — А сейчас решающий вопрос, доктор Крюгер: у нас получилось? Мы смогли с помощью гипноза перенести вас в последние часы на борту самолета? Вы теперь все вспомнили?

   Матс моргнул один раз.

   — Хорошо, очень хорошо. Это фантастика. Вы наверняка задаетесь вопросом, почему мы выбрали такой сложный, трудоемкий способ.

   Исчезающая дыра озарилась вспышкой, словно кто-то щелкнул фотокамерой у Матса в мозгу. В наушниках щелкнуло, и доктор Ротх сказал:

   — Профессор Клопшток вам все объяснит.
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   — Он меня слышит? — спросил Андре Клопшток. Потом сказал громче: — Привет, Матс! Мой дорогой коллега.

   Матс моргнул.

   — Хорошо, это хорошо. О господи, мне так жаль. Ужасно жаль.

   К удивлению Матса, Клопшток звучал вовсе не заискивающе, а, скорее, потрясенно. В его словах не было ни малейшей надменности, которую знал Матс и которую даже ожидаешь от психиатра, с удовольствием выступающего в желтой прессе.

   — Я безутешен, и ничто не может исправить случившегося. Хотя я не был напрямую вовлечен в это. Поэтому я и обращаюсь к… э-э-э… к вам. Но сейчас речь идет не только о том, чтобы доказать мою невиновность. Я полностью готов сотрудничать с доктором Ротхом и полицией, чтобы… что? Ах да, хорошо. Простите.

   Матс объяснил себе последние обрывки предложений вмешательством доктора Ротха. Видимо, главврач знаками поторапливал Клопштока.

   — Но вам нужно кое-что знать, прежде чем мы начнем допрос.

   Допрос?

   — Я разработал ряд тестов для ранней диагностики психопатологического поведения. И твердо убежден в их необходимости. К чему проверять жидкости в ручной клади, а не душевное состояние пассажиров и пилотов? Но оставим эту тему. Речь пойдет об Амели, моей бывшей жене.

   Она была помешана на идее ускорить процедуру одобрения закона. Вы должны знать, что Амели руководила моей практикой. У нее был доступ ко всем результатам исследований, инвестиционным планам и, конечно, медицинским картам пациентов. Вообще-то она была фотографом, никакого специального медицинского образования. Но я взял Амели из-за ее врожденных организаторских способностей. Лишь намного позже, уже в браке, мне стало ясно, что она была болезненно одержима деталями. И до опасности гениальна в своем умении манипулировать другими. Например, я никогда не хотел иметь детей, но она вдруг забеременела, несмотря на противозачаточные таблетки.

   Клопшток смущенно кашлянул.

   — Амели всегда знала, что делать — или, наоборот, чего не делать, — чтобы добиться своего. Она подчинила меня себе. Я долгое время не хотел осознавать того, что ее желание все контролировать уже в юности носило нездоровый характер. У меня открылись глаза, лишь когда она представила мне свой «бизнес-план».

   По интонации, которой Клопшток выделил английское слово, Матс понял, что оно было взято в кавычки.

   — Она узнала о моем «бесплатном» пациенте Франце Уландте — безобидном вегане, правда, с серьезными отклонениями в поведении. Он мечтал показать человечеству, что промышленное производство молока — это настоящее истязание животных. Амели также знала, что я лечу вашу беременную дочь Неле.

   Неле, — пронзило Матса. С тех пор как он очнулся в этой исчезающей дыре, ему нужно было справиться со столькими впечатлениями. Переработать столько информации, что до сих пор он даже не вспомнил о Неле.

   — Где она?! — кричал он про себя. — У нее все хорошо?

   — Я думал, это шутка, когда она спросила меня, не должны ли мы немного помочь моему новому патенту. «Все, что нам нужно, — это небольшой инцидент», — сказала она, но я не воспринял ее слова всерьез. Думал, что это гормоны, все-таки она была беременна, и, по крайней мере, с рождением ребенка здравый смысл вернется к ней. Но ее дикие фантазии не прекратились и после рождения Зуцы. В конце концов я расстался с Амели. Наверное, это была самая большая ошибка, потому что в реализации своего плана она видела сейчас возможность вернуть меня.

   Клопшток снова прочистил горло, но голос все равно звучал хрипло.

   — Чтобы держать все под контролем, она хотела лично находиться на борту. Господи, она даже Зуцу с собой взяла. Конечно, Амели сделала это, чтобы не вызвать подозрений. Да и кто подумает что-то плохое при виде кормящей матери? И вот теперь она поплатилась жизнью за свой сумасшедший план. К счастью, только она, у Зуцы все хорошо.

   — Уважаемый коллега… — На заднем плане Матс услышал настойчивый голос главврача.

   — Да, да, доктор Ротх. Я перехожу к главному. Просто важно, чтобы доктор Крюгер знал предысторию. Иначе как ему отделить важную информацию от несущественной?

   Клопшток заговорил громче:

   — Чтобы вы понимали. Это необходимо вам, чтобы мы могли предотвратить худшее…

   Худшее?

   — Моя жена училась вместе с Кайей в школе, и все эти годы поддерживала с ней контакт. Она сумела убедить Кайю в том, что вы неправильно ее лечили, Матс. Что у нее есть по меньшей мере право на компенсацию причиненного ущерба. Деньги. Очень много денег. Она заставила Кайю поверить, что ее жизнь испорчена, а такие люди, как мы, обогащаемся на страданиях пациентов.

   Этот аргумент помог ей заручиться поддержкой Кайи. А с Уландтом все было проще простого, потому что он уже давно мечтал показать людям на живом объекте, каково это — отнять младенца у беременной. Его Амели снабдила деньгами и камерой.

   Неожиданно у Матса внутри все зачесалось. Слова Клопштока действовали на его сознание, как зудящий порошок.

   — Все это не факты, многое я лишь предполагаю или складываю из той информации, которой владею. К сожалению, фрау Клауссен уже невозможно допросить. Она умерла вскоре после посадки от никотинового отравления. Есть еще кое-что, что тяготит меня и что вы должны знать, прежде чем…

   Прежде чем — что?!

   — С юридической точки зрения я невиновен, но с моральной — очень. Без моего участия всего этого не случилось бы. Потому что именно я во время лечения уговорил Неле связаться с вами, Матс. Чтобы восстановить семейные узы. Видимо, моя жена узнала это из протоколов наших бесед. Я записал даже дату полета, которую сообщила мне ваша дочь. Амели передала сведения Кайе.

   Зуд усилился. Матсу хотелось накричать на Клопштока, чтобы он наконец-то перешел к сути.

   — Как бы ужасно все ни было, я не могу не отдать должное сумасшедшему гению моей мертвой жены. Ей самой не нужно было применять физического насилия. Лишь синхронизировать действия и манипулировать людьми. Если хотите, она разработала гениальный психологический и, по сути, женский план. На вас с Кайей она воздействовала одними словами. А в случае с Францем Уландтом задействовала постороннего человека, который руководствовался абсолютно иным мотивом. Поэтому доказать связь между этими двумя преступлениями было бы практически невозможно, тем более и вы, Матс, должны были поплатиться жизнью.

   Прежде чем Матс успел подумать, действительно ли услышал, как Клопшток плачет, раздался голос доктора Ротха, который по-деловому настойчиво произнес:

   — Хорошо. Теперь, когда вы знаете подоплеку, давайте перейдем к основному вопросу, доктор Крюгер: где ваша дочь?

   Нет!

   Матс знал, что этот вопрос последует, и все равно молился, чтобы его не услышать. Но вот он раздался, и темнота вокруг раскрыла свою мерзкую пасть, чтобы снова поглотить Матса.

   О господи, значит, они ее не нашли?

   В сознании Матса все завертелось, исчезающая дыра внутри его превратилась в водоворот. Потом он подумал: Боже, ребенок!

   Он уже давно должен был родиться.

   Или… умереть!

   Это слово с такой силой гремело в мыслях Матса, что он едва расслышал вопрос доктора Ротха:

   — Вы узнали что-нибудь на борту самолета — возможно, слышали, видели или выяснили другим способом, — что могло бы подсказать нам актуальное местонахождение Неле?
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   Доктор Ротх

    

   — Он моргнул?

   Ротх кивнул Клопштоку. Конечно, сомнений не было. Электроды на ресницах Крюгера зафиксировали моргание. Амплитуда стрелки на мониторе над кроватью это подтверждала.

   Ротх стоял рядом с кроватью в отделении реанимации, держа в руке серебристо-серый микрофон, и наблюдал, как глазные яблоки под закрытыми веками пациента двигаются, словно потерявшие ориентацию жуки.

   За исключением области глаз и рта, лицо Крюгера было полностью перевязано. С черными наушниками, дыхательной трубкой во рту и проводами, ведущими к пластинкам на голове, он напоминал мумифицированного инопланетянина.

   Дренаж на входном и выходном отверстиях от пули помогал выравнивать давление, но долго сдерживать отек не получится, и пациент скоро потеряет сознание. Хотелось бы надеяться, что он не испытывает боли.

   Если бы.

   Исследования пациентов с синдромом «запертого человека» находились еще в зачаточном состоянии, медицина слишком мало знала об этих тяжелых повреждениях мозга. И тем не менее выяснили, что больные пребывают в сознании и поэтому с помощью акустических сигналов их можно ввести в транс. Но, насколько Ротх знал, доктор Крюгер был первым пациентом, к которому для восстановления памяти был применен метод регрессивного гипноза.

   Насколько успешно, сейчас станет ясно.

   Доктор Ротх взял свой сотовый, нажав на кнопку быстрого набора, позвонил секретарше и поинтересовался, где полицейский. Он уже двадцать минут назад проинформировал комиссара Хирша, что Крюгер «вышел» из транса.

   Уже вчера, когда Крюгера доставили в больницу, комиссар вел себя глупо, настаивая на том, что должен «допросить» преступника.

   — Он на другом конце города, — сообщила его ассистентка. — Ему понадобится некоторое время.

   Ротх поблагодарил, положил трубку и решил не ждать, а самостоятельно продолжить «допрос» своего пациента.

   — Могу себе представить, что вы сейчас думаете, доктор Крюгер. Прошло много времени, и в случае похищения шансы найти жертву живой уменьшаются с каждым часом.

   Ротх специально резал правду в глаза. Было важно, чтобы пациента занимала не собственная ужасная судьба, а исключительно судьба его дочери.

   — На вашем телефоне мы обнаружили фото с пытками вашей дочери, которое сделали похитители. Официальные поиски Неле пока не увенчались успехом.

   До недавнего времени мы также не знали, что происшествие на борту и возможное похищение как-то связаны. Это стало понятно лишь после заявлений профессора Клопштока, который добровольно связался с полицией после установления личности его жены. Он рассказал нам все, что знает. Теперь вы единственный свидетель, для допроса которого мы готовы на любые издержки, расходы и хлопоты, потому что хотим спасти вашу дочь, вы это понимаете?

   Ротх с удовлетворением зарегистрировал моргание.

   — Хорошо. Я сейчас попытаюсь с помощью вопросов «да/нет» выяснить, что вы пережили и что нам, возможно, поможет в поисках вашей дочери. О’кей?

   Матс просигнализировал свое согласие, и Ротх пожал пациенту руку, хотя тот уже не мог этого почувствовать. Такая эмоциональная форма контакта стала у главврача Парк-клиники неосознанной привычкой. Он считал, что должен помогать не только словами и таблетками, но и проявлять человеческую симпатию.

   — Вы знаете, где находится ваша дочь? — Сначала Ротх задал самый прямой и важный вопрос.

   Матс моргнул. К удивлению Ротха, не один или два раза, а сразу шесть раз подряд.

   — Что он делает? — спросил Клопшток.

   Ротх понятия не имел и сначала подождал, будет ли Крюгер снова моргать после небольшой паузы.

   Когда ничего не произошло, он как можно громче и четче спросил своего пациента:

   — Вы специально моргнули шесть раз?

   Матс моргнул один раз.

   Значит — да.

   Потом Матс моргнул пять раз и снова сделал паузу, после чего его веки дернулись двенадцать раз.

   — Момент, дайте нам немного времени, — попросил Ротх и взял планшет с зажимом для бумаги, лежавший в изножье кровати.

   — Он использует азбуку Морзе? — предположил Клопшток.

   — Нет, для этого моргание недостаточно ритмично.

   Ротх сделал поспешные записи, перепроверил свое подозрение, пересчитав кое-что на пальцах, и наконец решил, что разгадал загадку.

   — Это буквы?

   Он зафиксировал взглядом глаза Крюгера.

   — Алфавит. Вы моргаете буквы алфавита?

   Слабое, едва заметное движение век.

   — Да! — взволнованно воскликнул Клопшток у него за спиной.

   Ротх, не менее возбужденный, попросил Матса начать сначала.

   Тот снова моргнул шесть раз.

   
    F

   


   Потом пять.

   
    E

   


   — Двенадцать, — громко считал Клопшток, а Ротх записал:

   
    L

   


   Наконец, Крюгер моргнул девять раз.

   
    I

   


   — Кто такая Фели? — спросил доктор Ротх у Клопштока.

   — Фелиситас Хайльман. Одна коллега.

   Ротх отключил микрофон.

   — Вы имеете в виду подругу доктора Крюгера?

   Клопшток кивнул:

   — Она приходила вчера ко мне и рассказала, что у Неле проблемы. И что Матс летит в самолете из Буэнос-Айреса в Берлин. В тот момент меня впервые посетила догадка. Я знал, что Амели находится в том самолете с Зуцой, якобы возвращаясь из отпуска. Когда Фели пришла ко мне в клинику на Кудамме, у меня появилось плохое предчувствие, что Амели могла реализовать свой план.

   Ротх потрясенно опустил планшет с записями.

   — И вы ничего не предприняли?! — возмутился он. — Почему вы тут же не отправились с этой информацией в полицию, а дали о себе знать, когда трагедия на борту уже произошла?

   Клопшток, немного оживившись после вербальных нападок Ротха, перешел в контрнаступление:

   — Что я должен был сказать полиции? «Знаете, наверное, одну мою пациентку похитили? И ее отец, возможно, собирается устроить авиакатастрофу? И возможно, на борту моя жена-зачинщица?» — Он покачал головой. — У меня не было ничего, кроме предположений. А тот факт, что доктор Крюгер решил вести расследование самостоятельно, вместо того чтобы проинформировать полицию, подтвердило, что я тем более не должен предпринимать ничего, что могло бы навредить Неле.

   Ротх пренебрежительно махнул рукой, не сумев скрыть гнева.

   — Я не верю ни одному вашему слову. Вы хотели, чтобы инцидент произошел, доктор Клопшток, — сказал он открыто.

   — Нет.

   — Или, по крайней мере, хотели спасти свою шкуру. Чтобы вас никак не связали с этим происшествием. Если бы ваша жена не погибла, вероятно, вы никогда бы не пришли к нам и не предложили свою помощь. Сейчас вы делаете это, чтобы выгородить себя.

   Тут рассвирепел Клопшток.

   — Это неправда! — возмутился он. — Я даже дал подсказку Фелиситас Хайльман, когда она пришла ко мне. Я попросил свою ассистентку сообщить ей контакты Уландта, которого, как вы знаете, до сих пор не нашли.

   — Тогда я не понимаю, почему вы не рассказали мне о фрау докторе Хайльман.

   — А почему я должен был рассказывать? Да, она искала Неле, но мы все этим занимаемся, если я не ошибаюсь.

   Однако Ротх уже не слушал его и с телефоном возле уха подошел к окну, выходящему в парк.

   Был солнечный осенний день, посетители и пациенты прогуливались по усыпанной листвой аллее или беседовали на скамейках парка. Казалось, никто снаружи даже близко не представлял того горя и ужаса, которые разыгрывались всего в нескольких метрах за стенами клиники.

   — Хирш? — услышал Ротх голос полицейского, которому позвонил напрямую. На заднем плане раздавался уличный шум.

   — Это доктор Ротх из Парк-клиники.

   — Я скоро буду у вас.

   — Хорошо. Но сначала вопрос: в ходе расследования вам встречалось имя Фелиситас Хайльман?

   — Нет, а должно было?

   — Пациент дал нам подсказку.

   — О’кей. Подождите.

   Ротх услышал, как полицейский переключился, какое-то время в трубке стояла тишина, потом Хирш снова объявился. Он или делал запрос, или сам через сотовый получил доступ к следственным документам.

   — Фелиситас Хайльман, сорок один год, психиатр из Пренцлауэр-Берга? — спросил он.

   — Это должна быть она.

   — Странно.

   Ротх переложил телефон от одного уха к другому.

   — Почему?

   — До сих пор мы не видели никакой взаимосвязи. Но ее партнер заявил, что она пропала без вести.

   — Как вы сказали?

   Главврач обменялся взглядом с Клопштоком, который не скрывал, что пытается уловить каждое слово разговора.

   — Они должны были вчера пожениться, но она не пришла.

   — Это не может быть совпадением.

   Хирш, похоже, откусил кусок чего-то и теперь говорил с набитым ртом:

   — Я тоже так считаю. Брошенный перед алтарем жених, конечно, не приоритет в нашей работе. Но это, черт возьми…

   — Что?

   — Жених Хайльман сообщил нам последние координаты сотового своей невесты. Вы не поверите.

   Шум на заднем плане стал громче: видимо, Хирш ускорился.

   — Где? — спросил Ротх и почувствовал холодок, словно замерзал изнутри, как только комиссар назвал ему последнее местонахождение Фели: — Народный мясокомбинат. Недалеко от старой молочной фермы.
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   — Я скоро деньги буду брать за вход, — пробурчал тяжело дышащий охранник, который с трудом помещался в свою униформу. Не говоря уже об автомобиле фирмы M&V Security, из которого он выбрался с мученическим выражением на лице.

   Он отсчитал на абсурдно большом кольце подходящий ключ и отпер висячий замок для главного комиссара Хирша и двух полицейских, которые помогали ему в поисках Фелиситас Хайльман. Мужчина с лицом мальчика-певчего и еще более юная на вид девушка — оба только что из полицейской школы. Вот кого тебе выделяют в Берлине для поисков пропавшего без вести человека. В фильмах всегда появляются одетые в черное и вооруженные до зубов спецназовцы и выбивают дверь тараном. В реальности же ты таскаешься с сопящим Обеликсом и двумя желторотыми юнцами по вонючим коровникам.

   — Вы уже третьи за последние двадцать четыре часа, кто интересуется этими развалинами, — ругался охранник, представившийся Хельмутом Мюллером. В настоящий момент он с трудом поспевал за главным комиссаром.

   Подо мной уже весы скрипят, а он вообще может хулахуп вместо пояса носить, — подумал Хирш, поворачиваясь к охраннику.

   — И кто здесь был?

   Мюллер, переваливаясь с боку на бок, шел за ним по пятам.

   — Вчера студенты, которые хотели без разрешения снимать здесь порно. Потом жених, искавший свою удравшую невесту, а теперь вы.

   Хирш подал полицейским знак разделиться. Девушка должна была проверить переднюю часть коровника, юноша — заднюю, а он сам осмотрит решетчатый загон, куда его как раз вел охранник.

   — Порно? — переспросил он, глядя на штатив от камеры и испачканный испражнениями матрас.

   — Во всяком случае, они так сказали. Я их, конечно, сразу вышвырнул.

   Конечно.

   — А это оставили стоять? — Хирш указал на штатив и койку.

   Охранник почесал двойной подбородок и шмыгнул носом.

   — Почему нет? Здесь и так полно мусора, а комбинат все равно когда-нибудь сровняют с землей. Я вообще не пойму, зачем должен разыгрывать из себя сторожа.

   Хирш осмотрел измазанную поверхность матраса и с удивлением заметил отпечаток на пыльном полу рядом. Казалось, здесь недавно стояла какая-то коробка.

   — А что с Янеком Штрауссом? — спросил Хирш.

   — С кем?

   — С женихом, который искал невесту.

   — Ах этот! — Охранник снова почесался. — Не знал, что его так зовут. Вот он вчера вечером поднял шум. Но я его не впустил. Это же запрещено. У него не было разрешения на обыск или как это называется.

   — Ордер.

   — Как?

   — Ордер на обыск. А у него, как гражданского лица, его точно не было. Вы уверены, что он не убедил вас каким-нибудь другим документом из Федеральной типографии? — Хирш потер большой и указательный пальцы в недвусмысленном жесте.

   — Эй, я честный гражданин.

   — Угу, — буркнул Хирш. — А Трамп феминист.

   — Что?

   Хирш махнул рукой и в тот же момент услышал крик молодого полицейского с другого конца хлева:

   — Господин комиссар, думаю, вам стоит на это взглянуть.

   Хирш прошел в проход, по которому раньше гнали скот и перевозили вагончики с кормом, и направился к своему коллеге.

   Тот стоял метрах в пятидесяти от входа, указывал на лестницу, ведущую вниз.

   — Что-то нашли?

   — Боюсь, да. Но это вам не понравится.

   Хирш взял у охранника фонарик и стал спускаться за коллегой по решетчатым ступеням, навстречу затхлому запаху.

   — Здесь, — сказал полицейский, хотя это было излишне.

   Хирш и так понял, что привлекло его внимание.

   — Я не слепой, — пробормотал он и осветил фонариком деревянную крышку — она наверняка должна была закрывать яму, которая сейчас зияла перед ними.

   Хирш подошел к краю и посветил в шахту.

   Господи…

   Он зажал рот рукой. Молодой полицейский тоже закашлялся, хотя внизу мало что можно было увидеть. Лишь догадываться.

   Лучи их фонариков осветили сначала пропитанный кровью кусок ткани, потом окровавленное неподвижное тело.

   Твою мать, — подумал Хирш, затем произнес это вслух и наконец озвучил правду, в которой не было сомнений:

   — Мы опоздали.
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   Они могли просто включать и выключать ее.

   Исчезающую дыру. Она становилась больше и холоднее, когда они лишали Матса его последнего ощущения. Как только микрофон отключался и в наушниках больше ничего не звучало, он словно заново переживал непрекращающееся падение, кошмар, который каждый раз превосходил сам себя.

   Будучи ребенком, он никак не мог выбросить из своей пятилетней головы сцену из одной страшной сказки, где принца заживо замуровали в стене. Он представлял себе темные грубые камни, из которых была сложена непроницаемая стена, за которой принц был обречен на вечную тьму. Но он никогда не предполагал, что невидимые неощутимые стены собственного тела могут стать еще более жуткой тюрьмой.

   — Доктор Крюгер?

   Голос главврача был самым прекрасным звуком, какой только мог представить себе Матс. Каждый звук, который нарушал темноту и замедлял падение, был подарком.

   — Вы меня слышите?

   Он моргнул, и Ротх поблагодарил его. Голос главврача звучал немного иначе, чем до этого. Напряженнее. Словно он говорит не то, что у него на сердце.

   — Что с Неле?! — безмолвно крикнул Матс в бесконечность своей тюрьмы. Конечно, он не получил ответа.

   — У нас пока нет новостей от полиции, — сказал доктор Ротх, и его слова прозвучали лживо.

   Они жалеют его?

   — Мы должны просто ждать… — Матс услышал, как Ротх тяжело вздохнул, потом добавил: — Но мы можем использовать время, постарайтесь вспомнить еще что-нибудь, что окажет помощь следователям в поисках.

   О каких поисках вы говорите? О поисках Неле — или ее убийцы?

   Матсу хотелось размахивать руками, кусаться, пинаться и делать многое другое, что уже никогда не будет ему доступно. Он знал, что Ротх недоговаривает. Для этого ему не нужно было видеть виноватое лицо главврача, с которым тот наверняка стоял у его кровати.

   — Пожалуйста, доктор Крюгер, я знаю, насколько ужасна для вас эта ситуация. Но мы цепляемся за любую соломинку, и полиция просит меня допросить вас еще раз.

   Матс шатался, переворачивался на бок и кружился, как пикирующая комета в собственной Вселенной. Он был уверен, что Ротх от него что-то скрывает, чтобы он не ушел в себя окончательно и навсегда. И так как Матс все еще лелеял тихую надежду, что Неле жива — пока Ротх не произнес самую страшную правду, — он решил продолжить игру и ответить на вопрос, который ему только что задал главврач:

   — Доктор Крюгер, пожалуйста, подумайте. Вы заметили в самолете еще что-нибудь подозрительное, что могло бы помочь нам в поисках вашей дочери?

   Матс подумал. Потом моргнул.

   Один раз.
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   Он не знал, какой черт в него вселился, но он просто не мог сидеть дома перед телевизором и притворяться, что ничего не видел.

   При этом Ливио даже не был уверен, видел ли он что-нибудь. Когда еще раз вернулся на территорию мясокомбината, чтобы найти Фели. Ладно, такси цвета слоновой кости с открученной табличкой, выезжающее с заброшенной промзоны, — это уже странно.

   Но водитель мог доставлять туда какой-то груз, или хотел выбросить мусор, или купить наркотики — существовали сотни вариантов. Правда, Фели сказала, что тип, которого они искали, работает шофером у Клопштока, и поэтому они высматривали такси на территории бывшего мясокомбината. Но тот факт, что оно сейчас поехало без пассажира в бранденбургскую глухомань за сорок километров, чтобы остановиться перед очередными промышленными развалинами, придавал ситуации еще больше загадочности.

   Однако Ливио не заметил ничего подозрительного, когда проследовал за машиной на приличном расстоянии. Таксист не вытаскивал трупов из багажника, не было слышно ни криков, ни звуков борьбы. Он даже из автомобиля не вышел.

   Водитель целый час просто сидел в такси, уставившись куда-то перед собой, и в какой-то момент Ливио это надоело.

   Все будет хорошо, — подумал он, включил задний ход и поехал домой.

   Это было вчера.

   В день свадьбы, а потом?

   Нет, Ливио не мог убедить себя, что она спокойненько укатила в свадебное путешествие, его интуиция не поддавалась этому самогипнозу.

   Что, если таксист заметил его вчера? Он ведь не обучен следить за людьми, возможно, расстояние было недостаточно большим или он вообще действовал неумело?

   В какой-то момент Ливио действительно хотел позвонить в полицию, но это была не самая удачная идея для того, у кого нелады с законом и несколько судимостей. Да и Фели сама ему это запретила: «Кто знает, может, мне все это мерещится, и на самом деле все отлично?»

   Хотя нет. Не похоже.

   Так как внутренний голос не давал ему покоя своими криками «Здесь что-то не так», сегодня после обеда Ливио снова отправился в район Оберхавель и почти не удивился, что такси все еще стоит перед сараем.

   В принципе, он был в этом даже уверен. Шестое чувство никогда еще его не подводило.

   Здесь происходило что-то очень нехорошее.

   Водитель такси, которое со вчерашнего дня не сдвинулось с места, конечно, уже не сидел за рулем.

   Он двигался. Медленно, но целенаправленно.

   Из своего укрытия за старыми бочками для воды Ливио наблюдал, как длинноволосый худой парень вышел из строительного вагончика, пересек грязный двор и исчез в старой ветхой постройке из клинкера. В одной руке у него был желтый пластмассовый чемодан, в другой — камера.

   Черт, что он собирается делать?

   Как Ливио ни старался, он не сумел разглядеть со своего места, что находилось внутри постройки, когда таксист открыл дверь.

   Он не увидел ни Фелиситас, ни Неле.

   Но если не ошибся, то услышал, как одна из них закричала во весь голос.
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   Матс моргнул.

   — Да? Вы что-то заметили?

   Он снова моргнул.

   — О’кей, о’кей. — В микрофоне зашуршало, но Ротх молчал. Видимо, раздумывал, как лучше подобраться к ответу с помощью дихотомических вопросов «да/нет».

   Матс попытался помочь ему и безостановочно заморгал.

   Ротх сначала спросил, что случилось, — он не понимает, что Матс пытается ему сказать. Наконец задал конкретный вопрос:

   — Вы хотите, чтобы я считал?

   Матс просигнализировал «да».

   — О’кей, понимаю. Тогда, пожалуйста, еще раз сначала.

   Матс моргнул 47 раз.

   Снова потребовалось какое-то время, прежде чем Ротх подобрал правильный вопрос, с помощью которого приблизился к правде.

   — 47 не может быть буквой, значит, это номер?

   Матс моргнул один раз.

   — Номер в каком-то документе, который у вас с собой?

   Матс отрицательно моргнул два раза, как и на следующие вопросы о том, дом ли это или часть телефонного номера.

   — Вы имеете в виду место? Ряд 47?

   Он слышал, как Ротх едва не рассмеялся от радости, когда Матс подтвердил это предположение.

   — О’кей, в ряду 47 было что-то подозрительное. Пассажир?

   Матс моргнул один раз.

   — Какое именно место? Пожалуйста, для А моргните один раз, для В — два и так далее.

   Матс моргнул шесть раз.

   — 47F? Место у окна. Подождите минуту.

   В наушниках щелкнуло, и Матс снова провалился в ничто — пространство, лишенное всяких ощущений. То, что его можно было легко переключить в состояние этой исчезающей дыры, только усиливало весь ужас положения.

   Ему показалось, что прошел час — хотя это мог быть и год или десять минут, — когда послышалось жужжание, и Ротх удивленно сказал:

   — Я только что общался со следователем. Он говорит, что вы забронировали четыре места на этом рейсе. Одно из которых 47F.

   Так как это не был вопрос, требовавший ответа «да» или «нет», Матс не мог моргнуть.

   — О’кей, тогда я спрошу следующее: вы сидели на месте 47F?

   Матс моргнул два раза, просигнализировав «нет».

   — Кто-то другой занял ваше место?

   Матс моргнул один раз.

   — Мужчина?

   Матс дал положительный ответ на этот вопрос и на следующий:

   — Вы могли бы описать его, если бы у вас была такая возможность? У него есть какой-то отличительный признак?

   Затем Ротх задал ряд вопросов, на которые Матс ответил отрицательно.

   Нет, он не может назвать его имени и не узнает лица, никаких особенных отличительных признаков, типа татуировок, пирсинга, шрамов, родинок. По голосу, фигуре, цвету волос или одежде он тоже не сможет его идентифицировать.

   Наконец Ротх задал решающий вопрос:

   — Это его запах?

   Матс моргнул один раз.

   — У мужчины был особый запах?

   Он снова подтвердил.

   Наступила пауза, микрофон ненадолго отключили, и вновь Матс начал падение в нескончаемую шахту исчезающей дыры, пока Ротх не произнес:

   — Мы простимулировали ваше обоняние всего несколькими запахами, доктор Крюгер. Как я уже говорил, это был кондиционер, то есть освежитель воздуха, и немного женских духов.

   Матс моргнул один раз.

   — Духи? От мужчины на месте 47F, на которого мы должны обратить внимание, пахло духами вашей дочери?

   Матс моргнул дважды.

   — То есть все-таки нет?

   О, проклятье! Все это напоминало какие-то извращенные жмурки, где глаза завязаны не у водящего, а у посвященного игрока — и до самого конца его короткой жизни.

   — Я попробую еще раз. От мужчины пахло духами?

   Одно моргание.

   — Но не духами Неле?

   Матс снова подтвердил, и Ротх начал размышлять вслух.

   — Но мы использовали только этот аромат. И никакой другой. Но если вы говорите, что почувствовали запах других женских духов, тогда…

   …Вы ошиблись и случайно дали мне понюхать не те духи, правильно, Шерлок.

   Матс неожиданно почувствовал, что невероятно устал, но это была иная усталость, не как раньше. Она была более всеохватывающая, глубокая, связанная с невыразимой грустью. Осознание, что существовало логическое объяснение тому, что во время транса он испытал такие реальные, почти галлюцинаторные ощущения, уничтожило в нем последнюю волю к жизни.

   Они просто простимулировали его не теми духами. У него больше не было информации, которая могла помочь Неле, чью смерть Ротх, скорее всего, утаивал от него. Почему тогда доктор Ротх не перестанет мучить его бессмысленными вопросами?

   — Это были духи человека, которого вы знаете?

   Да, конечно.

   — Человека, который играет в вашей жизни важную роль?

   Матс снова моргнул один раз.

   — Кайи Клауссен?

   Нет.

   — Фелиситас Хайльман?

   — Вашей жены?

   Матс понимал, что полиция хочет найти преступника, но ему это было уже не важно. Он лишился всего — жены, дочери, собственной жизни. Ничто не сможет вернуть ему хотя бы часть утраченного.

   — Это были духи вашей жены?

   В последний раз он сделал Ротху одолжение, который очень разволновался, когда Матс моргнул один раз.

   Да. Любимые духи Катарины.

   Матс слышал, как Ротх обратился к кому-то в комнате, врачу или медсестре:

   — От кого мы получили эти духи? Кто нам их дал?

   Потом снова все пропало, и Матс опять погрузился в кричащую тишину собственных мыслей.

  
  
   

    Глава 73 

   

   Франц

    

   Он уже плакал, когда смотрел на спутниковые снимки территории на Гугл-картах. Сейчас, на месте, это был совсем другой, новый, невыносимо печальный опыт. Когда Франц лишь думал о том, сколько страданий видела и пережила эта земля, ему становилось плохо.

   Он был убежден, что каждая несправедливость оставляет гравитационный отпечаток там, где она произошла. Здесь, в заброшенном откормочном комплексе для телят в Либенвальде, Франц боялся, что буквально сломается под тяжестью этого отпечатка.

   Фабрика ужаса, построенная, чтобы откармливать на убой маленьких телят, пока у их матерей изо дня в день электрическими насосами откачивали молоко, предназначенное для потомства.

   Это горе — пусть оно было давно в прошлом — парализовало его, хотя он знал, что то же самое творится в ста тысячах других мест по всей Германии.

   Франц потащился по пустому двору в сторону холодильного склада. Здесь, в Либенвальде, все словно замедляло свой ход.

   Приехав сюда, уже вчера он вдруг почувствовал себя таким уставшим, что целый час просидел в машине и ничего не делал. Даже заснул на несколько минут, пока его не разбудил шум отъезжавшей машины.

   К счастью, он открутил табличку. В такую глушь мало кто заезжает, и такси перед сараем привлекло бы внимание водителя, который вчера проехал мимо, ничего не подозревая.

   Черт, он бы сразу сюда приехал, если бы знал, что в Берлине будет столько проблем с любопытными. Сначала охранник, потом врачиха. Но плевать, к счастью, у него был план Б, который, похоже, сработал.

   Франц открыл алюминиевую дверь бывшего холодильного склада и уже издали услышал крики.

   — Помогите! Помогите…

   Хорошо, что поблизости ни души. Крики замолкли, когда он вошел в огромное холодильное помещение — в здании их было два. Больше, чем гараж на две машины и, разумеется, уже не действующее, за исключением внутреннего освещения, которое он не выключал: боялся, что старые неоновые трубки больше не зажгутся. На всякий случай он приоткрыл тяжелую дверь, зафиксировав ее кирпичом, опасаясь, что даже спустя столько времени она все еще герметична.

   Франц поставил желтый пластмассовый чемодан и включил камеру. Неле тут же попыталась освободиться от оков.

   — Где она? Куда ты ее унес?

   Она была вне себя от ярости и полна энергии. Совсем не такая, как вчера, когда он вытащил ее полуживую из шахты и привез сюда.

   Франц выстелил холодильную камеру соломой и притащил металлическую раму с матрасом, к которой сейчас наручниками был прикован его демонстрационный объект. Но только за левую руку, всеми остальными конечностями Неле могла свободно двигать. Франц посчитал, что этого достаточно, если он будет находиться на расстоянии.

   — Мой ребенок! Где он?

   Неле попыталась встать и потянуть за собой импровизированную кровать, но не сдвинула металлическую раму ни на сантиметр и упала на колени. В белой ночной рубашке, которую он натянул на нее, босая и со свалявшимися волосами, она напоминала сумасшедшую.

   — Хорошо. Очень хорошо, — сказал Франц и, плача, навел камеру на воинствующую мать. — Именно об этом и идет речь. Теперь вы понимаете, каково это, Неле?

   — Где она?! Где мой ребенок? — кричала Неле ему.

   — Именно этим вопросом задается каждое млекопитающее, у которого отбирают новорожденного детеныша. Каждая корова, которую разлучают с теленком, чтобы мы могли поглощать сыр, шоколад, йогурт и прочее, что делает нас толстыми и больными.

   — Ты единственный больной здесь! — закричала она, брызгая слюной.

   Он кивнул:

   — Вот эта боль мне и нужна. Каждый, кто увидит это, не сможет больше закрывать глаза. Вот.

   Франц ногой подвинул к ней желтый пластмассовый чемодан.

   — Что там?

   — Молокоотсос. — Франц указал на ее груди. — К сожалению, не электрический, но он тоже сойдет, — ответил он и рукавом рубашки утер слезы. О да, он понимал ее страх, и страдание, и беспокойство, но иногда ради хорошего нужно сделать что-то плохое. Какая революция без борьбы? Какая война без насилия?

   — Ты знаешь, что с тобой случится, когда тебя найдут, — сказала Неле, тоже плача.

   — Меня найдут, когда я этого захочу, — ответил Франц и снова направил на нее камеру.

   В этот момент он ощутил легкое дуновение ветра своим вспотевшим затылком. Франц обернулся и лишь услышал, как чей-то голос произнес:

   — Я в этом не уверен!

   Затем в него полетел кирпич, ребром рассек лоб и расколол череп.

  
  
   

    Глава 74 

   

   Неле

    

   Неле увидела, как Франц сначала выронил камеру, а потом и сам, весь в крови, обмяк рядом с ней. У него не вырвалось ни звука, ни глухого стона, когда он, даже не пытаясь сопротивляться, упал лицом вниз на металлический пол.

   Треск ломающегося носа и звук раскалывающегося черепа напомнили ей самый жуткий момент в шахте. Когда она была уже уверена в спасении и темнота над ней расступилась, потому что кто-то отодвинул деревянную крышку.

   Тот, кто одним-единственным словом разрушил все ее надежды, крикнув «Сдохни!» и снова закрыв крышку люка.

   Тот же самый, кто сейчас вернулся, чтобы предать ее еще раз.

   — Давид, — хотела выкрикнуть Неле имя своего бывшего парня, но у нее вырвался лишь шепот, настолько сильно страх сжал ей горло.

   — Ливио, — с улыбкой поправил он ее. — Я теперь снова представляюсь своим настоящим именем. Мне надоели эти дешевые штучки. Давид Купфер отслужил свое.

   Он бросил кирпич на пол рядом с мертвым Францем, вытер пыльные перчатки о джинсы и осмотрелся в холодильной камере.

   — Почему?! — крикнула она ему.

   — Ты еще спрашиваешь? Ты меня заразила, шлюха. — Он дрожал от злости, вены пульсировали на обоих висках. — Ты не только хотела навязать мне ребенка. Теперь я до конца жизни должен таскаться в клинику в Веддинге, как ты. ВИЧ-положительный статус. Это твоя вина.

   В приступе ярости он схватил мертвого Франца за воротник, поднял тело и потащил в сторону Неле.

   — Значит, все это твой план? — в шоке спросила она.

   Неле задавалась вопросом, как возможно, что за такое короткое время он из готового к насилию сталкера превратился в активного убийцу.

   — Все это потому, что я тебя заразила? И потому, что ты не хочешь платить ребенку?

   — Ты спятила? — Он протащил Франца еще полметра. — Я не имею никакого отношения к этому психу. Но он просто дар Божий. Твое заслуженное наказание.

   Когда он говорил, в уголках его губ собралась слюна.

   — Когда ты меня вышвырнула, я хотел позлить тебя и оставил в твоей квартире «подарочки».

   Неле вспомнила о лезвии между диванными подушками.

   — Но когда я узнал свой диагноз, хотел видеть тебя расплющенной, как автомобильные шины, которые я протыкал.

   И мертвой, как та крыса, которую ты положил мне перед дверью.

   — Но у меня не было плана. В отличие от этого психа. Черт, ты, похоже, умеешь доставать мужиков. Без понятия, почему он так на тебя разозлился, но то, что он с тобой устроил, мне нравится.

   — Почему ты вернулся?

   — Потому что переживал, что псих не доведет начатое до конца. И действительно, как я и боялся: ты все еще жива. Кстати, а где Фели?

   — Кто?

   Он бросил труп в полуметре от кровати, к которой была прикована Неле.

   — Фелиситас Хайльман. Врачиха, которая тебя искала.

   — Оставь ее в покое!

   — Кто это мне говорит? Ты? — Ливио отмахнулся от нее. — Не волнуйся. Я, конечно, провернул свою стандартную программу, чтобы она попалась на удочку. Трюк с «обаятельным мошенником» всегда срабатывает с вами, курицами. — Он грязно улыбнулся. — Но приставать к ней не собирался. Просто хотел, чтобы она привела меня к тебе. А сейчас она должна умолкнуть. Так где она?

   Желудок Неле сжался. Внезапно она ощутила невероятную грусть. Еще никогда Неле не чувствовала себя такой одинокой, покинутой и потерянной.

   — Делай со мной что хочешь, Ливио. Бей меня, как бил раньше, ты, мерзкий кусок дерьма. Я не выдам единственного человека, который мне помог.

   — И как же она помогла?

   Ливио поднял с земли кирпич, которым убил Франца, и Неле заговорила быстрее, ожидая, что через несколько секунд разделит судьбу своего похитителя.

   — Франц сильно ранил ее металлическим прутом, но она еще смогла помочь мне с родами. Возникли проблемы с пуповиной. Без нее я бы умерла. Фели мне помогла.

   Ливио остановился в полуметре от нее и переложил камень из одной руки в другую.

   — Ты рассказала ей обо мне? Она знает, кто я?

   Нет, твою мать. Думаешь, у нас было время для разговоров? — зло подумала Неле, но, конечно, догадалась, что́ Ливио пытался выведать этим вопросом. Он хотел знать, в курсе ли Фели, что он нашел Неле в яме и бросил там на произвол судьбы.

   Что он убийца, который воспользовался преступлением другого в своих целях.

   — Да, — солгала Неле. — Я ей все про тебя рассказала. Фели знает, кто ты. Если ты меня сейчас убьешь, полиция поймет, кто это сделал, и ты всю жизнь проведешь за решеткой.

   Ливио оторопел, но потом громко рассмеялся.

   — Ты лжешь. Я тебя слишком хорошо знаю.

   Все еще хихикая, он снова поднял Франца — на этот раз за длинные волосы, — подхватил его под мышки и бросил на Неле, которая оказалась буквально погребенной под телом своего мертвого похитителя на металлической кровати.

   С отвращением она выбралась из-под него и спихнула труп с койки.

   — Ты хочешь, чтобы все выглядело так, будто это был Франц?! — крикнула она, высвободившись, вся в крови похитителя. Как одержимая, Неле принялась вытирать свободной рукой лицо, но лишь больше размазала кровь. — Ты всерьез думаешь, что это прокатит? Первым делом они заподозрят отца ребенка.

   Ливио помотал головой и указал на камеру на полу.

   — Существует видео, на котором этот тип тебя мучает. И нет ничего, что связывало бы меня и психа. — Он снова цинично рассмеялся. — Да, я думаю, это прокатит.

   Ливио бросил кирпич на пол рядом с трупом Франца. Подальше от Неле, чтобы она не дотянулась. Но так, чтобы следователи сделали вывод, что она убила своего похитителя в целях самозащиты, когда тот приблизился к ней на небезопасное расстояние.

   Вопрос лишь в том, что́ Ливио собирается со мной делать? — в панике думала Неле. — Он меня тоже хочет убить? Или просто еще раз бросит?

   Она посмотрела на дверь и не смогла сдержать улыбку.

   — Кроме того, я был готов оказывать содействие, — сказал Ливио, но она его почти не слушала. — Ты еще до нашего расставания указала меня как отца ребенка у своего гинеколога. Сегодня мне позвонила медсестра из Парк-клиники. Твой отец лежит там в коме.

   — Что? — Неле снова была вся внимание. — Что ты сказал?

   — Они хотели установить с ним контакт и спросили у меня о твоих духах.

   Мой отец лежит в коме.

   — Что случилось?

   Ливио не ответил — или неправильно понял вопрос, — во всяком случае, он сказал:

   — Похоже, он при смерти. Я подумал, твой старик наверняка не захочет помирать с воспоминаниями о своей больной СПИДом дочери-шлюхе. И сказал им, что это Shangril, тот мерзкий аромат, что ты хранишь в ванной комнате в память о матери. Помнишь, как заставила меня их понюхать? Как будто меня интересует, чем пахло от твоей матери, когда она была жива. Ну, в конце концов, и они на что-то сгодились. Shangril больше не выпускают, но я был настолько любезен, что даже назвал им адрес магазина в Фридрихсхайне, распродающего остатки.

   Неле закрыла глаза. После всей боли — как физической, так и душевной, — которую ей пришлось вынести за последние часы, после всего, что мучало ее рассудок, осознание того, что отец находится при смерти, довело ее до грани страдания.

   — Ты сделал большую ошибку, — это все, что она могла сказать. Тихо, спокойно, словно они вели цивилизованную беседу.

   — С духами? — спросил Ливио.

   — Нет, с кирпичом.

   — Я в перчатках.

   — Я не об этом. Франц использовал его как дверной стоппер.

   Она наблюдала, как Ливио обернулся в сторону входа. Видела, как округлились его глаза, грозя вот-вот вылезти из орбит, когда он понял то, что Неле уже давно заметила: дверь холодильной камеры захлопнулась. И заблокировалась.

   Ливио быстро развернулся, в два больших шага оказался у выхода и ощупывал алюминиевое полотно.

   — Можешь не стараться, — прошептала Неле и, собрав последние силы, нагнулась. И потянулась свободной рукой к трупу.

   В это время Ливио тщетно искал ручку или другой открывающий механизм. Но в двери было лишь отверстие для специального ключа.

   — Мы попались. В герметичную тюрьму-ловушку, — сказала Неле, хотя не была в этом уверена. Но после всего страха, которого она натерпелась, было приятно взять реванш и заставить паниковать Ливио.

   — Нет. Нет, этого не может быть! — кричал он и, как сумасшедший, пинал дверь.

   В это время Неле нашла то, что искала, и отняла руку от куртки Франца.

   В этот момент Ливио повернулся к ней, и Неле застыла в движении.

   — Что у тебя там? — спросил он.

   Она сжала пальцы прикованной руки.

   — Это ключ? — предположил ее бывший, и Неле неубедительно покачала головой.

   — Конечно. У психа с собой был ключ.

   С диким смехом Ливио направился к ней, и Неле, насколько смогла, отодвинулась от него на кровати.

   — Отдай его мне.

   Ливио ударил ее в живот и наклонился вперед. Неле застонала, но не поддалась. Он пытался разжать ее пальцы, и Неле не смогла долго сопротивляться его силе.

   — Что это? — удивленно спросил он, наконец увидев то, что она сжимала в кулаке.

   — Жвачка.

   Она лежала у Франца в кармане куртки. Неле вытащила ее правой свободной рукой и переложила в левую.

   — Ключа нет? — спросил Ливио, бледный от разочарования.

   — Нет, — ответила Неле, измученная, но готовая ко всему. — Ключа нет. Мы умрем здесь вместе.

   Затем она разрезала Ливио полглаза, щеку и сонную артерию ковровым ножом, который также нашла в кармане своего похитителя.

  
  
   

    Глава 75 

   

   Ротх.

   Три часа спустя

    

   Это был первый случай, когда он переживал, что все закончится катастрофой.

   Хотя Ротх уже участвовал в расследовании многих уголовных дел, ему еще никогда не приходилось бывать на месте преступления. Однажды он даже летал с полицейскими на Лазурный Берег, чтобы помочь раскрыть одно дело, но и там не посещал места преступления, а привел полицию к разыскиваемому человеку. А не к трупу, чего он сегодня опасался.

   — Обе машины идентифицированы, — сказал комиссар Хирш. — Такси перед сараем зарегистрировано на имя Франца Уландта, нашего подозреваемого. «Рено» за бочками для воды принадлежит Ливио Крессу.

   Они стояли рядом со строительным вагончиком на грязном дворе бывшего откормочного комплекса для телят в Либенвальде и ждали дальнейшей информации, которую спецназ должен был передать им по рации.

   Только что трое вооруженных сотрудников в черной форме скрылись в заброшенном клинкерном строении.

   — Что там? — спросил Хирш в рацию.

   — В здании чисто, — отозвался командир спецназа. — Сейчас будем открывать холодильные камеры.

   — Снимаю шляпу. Я сомневался, — признался Хирш. — Похоже, ваш фокус-покус кое-что дал.

   Он подал Ротху знак следовать за ним, и они направились к клинкерной постройке.

   — Гипнотерапия не фокус-покус, — возразил ему Ротх. — Без регрессии пациент не смог бы вспомнить ничего, что случилось с ним в полете.

   — Да, да. Я знаю и очень уважаю вашу работу, доктор. Между нами — вообще, это жутко, когда люди вдруг начинают лаять или забывать цифры, как я однажды видел в одном шоу с гипнозом. Но что такое можно провернуть и с пациентом в коме?

   Ротх закатил глаза и вздохнул. Они стояли перед входом в здание с холодильными камерами.

   — Медицинский гипноз не имеет ничего общего с шарлатанами-циркачами. И доктор Крюгер не был в коме, у него синдром «запертого человека», то есть он бодрствует и может быть введен в транс посредством звуков и голосов.

   Хирш засмеялся.

   — И при этом ему пришло в голову, что мы должны искать его дочь в этой заднице мира?

   Ротх последовал за ним в выложенный кафелем коридор. Поблизости шумел газовый резак.

   — Он дал нам понять, что мы пытались стимулировать его не тем ароматом, который нам выдали за духи его дочери. Это сделал бывший парень Неле Крюгер, предположительно отец ребенка…

   — И мы не знаем, почему он назвал нам не те духи и чей сотовый привел нас сюда к его машине, потому что он не перезвонил, да, да.

   Хирш крепко, но не грубо схватил его за плечо и ненадолго остановил.

   — Знаю, знаю. Не думайте, что я подтруниваю. Я так же нервничаю, как и вы, доктор. Ненавижу задания, когда шансы настолько плохи, что…

   Рация Хирша щелкнула. Газовый резак умолк.

   — Комиссар?

   Они стояли так близко, что командира спецназа было слышно как по рации, так и вживую.

   — Что?! — крикнул Хирш и побежал по коридору за угол.

   Ротх последовал за ним и увидел, что трое полицейских стоят с опущенными пистолетами перед разрезанной стальной дверью внушительной холодильной камеры.

   — Господи, — произнес Хирш, первым войдя внутрь.

   — На сколько там внутри хватает воздуха? — спросил один из спецназовцев, но его вопрос остался без ответа.

   — Ничего не трогать, — услышал Ротх голос, когда попытался заглянуть внутрь камеры.

   Он видел только красное — кровь. И еще красное. И еще больше крови.

   Самым страшным было перемазанное лицо Неле, словно она опустила голову в ванну, заполненную кровью, и, закрыв глаза, молилась о вечном покое. Вместе с двумя другими трупами — один с расколотым черепом, другой с перерезанной глоткой — все трое представляли собой сюрреалистичный натюрморт.

   Ротх закашлялся, и его непременно стошнило бы, если бы не проблеск. Белый проблеск, который отвлек его настолько, что он даже забыл о позывах к рвоте.

   Белый проблеск… в глазах Неле.

   — Она жива, — услышал он чей-то голос и лишь намного позже — когда уже сам находился в холодильной камере и, стоя на коленях рядом с Неле, нащупывал ее пульс под крики мужчин, что он уничтожает улики и следы на месте преступления, — осознал, что это он произнес те слова. — Она жива.

   Он повторял это снова и снова, пока Неле не открыла рот — не в состоянии говорить, обессиленная и полуживая после многих часов, на протяжении которых кислорода в камере становилось все меньше и меньше. Но Ротху не нужно было слышать, что она говорила. Он мог прочесть это по ее губам; а не сумей она пошевелить и губами, он понял бы ее мысли. Мать в такой ситуации могла задать один-единственный вопрос.

   — Где мой ребенок? — спросила она его, и откуда-то издалека, из другого мира по ту сторону камеры, полицейский позвал комиссара Хирша и сказал:

   — О боже. Подойдите сюда. Вы должны на это взглянуть!

  
  
   

    Глава 76 

   

   Неле.

   Два дня спустя

    

   Наступала зима. В этом не могло быть сомнений. Здесь наверху, в бывшей курилке главного здания Парк-клиники, которая сейчас использовалась как комната отдыха для пациентов, уже можно было заметить ее предвестников. Панорамные окна в пол открывали вид с шестого этажа на парк санатория, который еще десять лет назад был обычной психиатрической лечебницей, но под руководством нестандартного главврача превратился в полноценную авторитетную частную клинику.

   Голые ветви дубов и лип гнулись на ветру; трава на лужайке, где еще на прошлой неделе под осенним солнцем грелись пациенты и их родственники, казалась серой и жесткой. Можно было без труда представить на ней снег, который скоро повалит из грязных облаков и сменит нескончаемую морось.

   Неле бросало в холод, когда она представляла, что ее похитили бы в такую холодную мерзопакостную погоду. А потом бросало в дрожь при мысли, чего еще она избежала. Благодаря женщине, которая сидела напротив в кресле-каталке и грела руки о кружку с кофе. С двумя ложками сахара, но без молока.

   Молоко они обе еще не скоро начнут пить.

   — Правда, уже лучше? — спросила Неле, и Фели кивнула.

   Ее голова была еще перевязана — неудивительно, учитывая травму, которую нанес ей Франц. Врачи сказали, что удар металлическим прутом был не очень сильным, якобы без намерения убить, но привел к сотрясению мозга и трещине в черепной коробке. Полицейские, найдя психотерапевта в шахте заброшенного мясокомбината, сначала решили, что она мертва.

   Вероятно, Фели и умерла бы там внизу, где ее бросил Франц, если бы Хирш со своими людьми вовремя ее не обнаружил.

   — Все говорят, ты феномен, — улыбнулась Неле и взяла Фели за руку. — С такими травмами ни одна акушерка не смогла бы сотворить подобное чудо.

   Фели улыбнулась и перевела взгляд с Неле на люльку, в которой мирно посапывал младенец с ангельской улыбкой на личике.

   — Без тебя мы бы там внизу погибли.

   — Без твоего отца, — мягко поправила ее Фели.

   Вообще, это была заслуга обоих. Франц обыскал Фели и обнаружил у нее в кармане удостоверение врача. Когда она ответила положительно на его вопрос, сможет ли она принять у Неле роды, он с помощью троса спустил ее в шахту, несмотря на травму головы. И там внизу — в грязи, вони и тесноте — врач совершила нечеловеческий подвиг.

   — Я просто вспомнила свою практику в отделении гинекологии, — пыталась умалить свои заслуги Фели.

   Если бы она смелыми действиями не решила проблему с пуповиной, мать и ребенок, скорее всего, умерли бы мучительной смертью. А если бы ее отец не разгадал загадку с Ливио, полицейские никогда бы не обнаружили это место по сигналу его сотового. И никогда не нашли бы откормочный комплекс в Либенвальде.

   — Ты уже выбрала имя? — спросила Фели и оторвала взгляд от младенца.

   — Виктория, — ответила Неле, и обе улыбнулись.

   — Победительница. Подходит, — одобрила Фели.

   — Знаю.

   Викторию нашли в стойле для телят. Немного переохладившуюся и голодную, но живую и невредимую. Франц не собирался убивать младенца, он хотел лишь разлучить их с матерью. Сказалось ли все произошедшее на Виктории негативным образом — в частности, заразилась ли она от Неле во время драматичных и кровавых родов, — в настоящий момент было неизвестно и станет ясно только через шесть недель. Но малышка уже сдала самый сложный экзамен в своей жизни, и все остальное было второстепенно. ВИЧ больше не приговор. Самое главное, что Виктория жива.

   — Ты мой герой, — еще раз поблагодарила Неле психотерапевта.

   — Я идиотка, — ответила Фели, улыбаясь. — Как психиатр, я должна была заметить, что с Ливио что-то не так.

   Неле наморщила нос.

   — Поверь мне, я первая, кто подтвердит, что женщин подкупает его обаяние. Я даже влюбилась в его напористость и наглость.

   — Но тебя не учили различать психические отклонения. Я не заметила его скрытый нарциссизм. Моя ошибка не дает мне покоя.

   Фели вытащила сотовый из кармана халата — обязательная форма одежды пациентов в клинике — и положила на стол.

   — Вчера, когда ко мне вернулась ясность мышления, я позвонила в аптеку, расположенную в твоем доме. По моей просьбе они снова проверили видеозаписи всех камер наблюдения.

   — И что выяснилось?

   — В день твоего похищения, когда твой отец послал меня к тебе домой, он был в твоей квартире.

   — Ливио? — удивилась Неле.

   — Да. После разрыва околоплодного пузыря ты, уходя в спешке, оставила дверь открытой. Я тоже свободно вошла. Он, похоже, что-то искал у тебя в квартире, и я его напугала.

   Фели показала ей левую руку, и Неле сначала не поняла, о чем она, но психиатр объяснила:

   — Он услышал, как я говорила с Матсом по телефону о твоем похищении. Когда я вошла в ванную, он выключил свет и прищемил мне пальцы дверью, чтобы самому скрыться. На записи видно, как он выбегает из дома незадолго передо мной.

   — Но что ему было нужно у меня?

   Фели подалась вперед и положила вторую руку на стол. Неле накрыла ее руки своими ладонями.

   — Нарцисс не в состоянии пережить отказа. После вашего расставания он преследовал тебя, Неле. Вероятно, собирался отомстить за то, что ты его заразила, и за ребенка — он считал, что это уже слишком. Полиция исходит из того, что это он резал автомобильные шины на вашей улице.

   Неле сразу подумала о лезвии между диванными подушками.

   «Твоя кровь убивает!»

   Видимо, Ливио сунул его туда еще до того, как она поменяла замки, испугавшись дохлой крысы.

   Слишком поздно!

   Крыса, шины, лезвие, месть.

   Все было логично, только одного Неле не могла объяснить.

   — Как же получилось, что ты искала меня вместе с ним?

   Фели кивнула:

   — Он ловко манипулировал мною, вот что меня злит. Я должна была это понять.

   Психотерапевт снова откинулась назад, не отнимая рук.

   — Сначала Ливио слышит в квартире, что тебя похитили. Он хочет выяснить больше. Идет за мной к Клопштоку и устраивает так, что я попадаюсь на его трюк.

   — Ворует твой сотовый.

   — Именно. И специально попадается при попытке его продать.

   Неле отпустила руки Фели и встала.

   — О черт, я отлично представляю, как он это устроил. Поначалу я тоже бегала за ним, как свихнувшийся подросток. А подобными трюками он зарабатывал себе на жизнь.

   Взгляд Фели погрустнел.

   — По крайней мере, я должна была что-то заподозрить, когда мы разделились у полуразрушенного сарая. Я проверяла подвал в одном конце, он в другом. Когда мы прощались наверху, он уже смотрел на меня подозрительно, хотя я всего лишь споткнулась и испачкалась. Тогда я не могла объяснить недоверие в его взгляде. Сейчас понимаю — он переживал, не поняла ли я, что он тебя обнаружил. А потом так заторопился и оставил меня одну. Черт, я должна была позвонить не Матсу, а сразу в полицию.

   — Нет, ты все правильно сделала.

   Неле снова села и взяла Фели за руку. Коснулась ее изящного серебряного помолвочного кольца с бриллиантом в полкарата.

   — Вы назначили новую дату? — осторожно спросила она.

   Фели моргнула и посмотрела в окно. Было только четыре часа дня, но уже сумрачно, и в парке один за другим зажигались фонари.

   — Янек противоположность тому, что я ищу, — тихо сказала она. — Он не дикий, не хаотичный и вполне предсказуемый.

   Она снова повернула голову к Неле.

   — Но то, что я искала всю жизнь, постоянно пыталось меня уничтожить.

   Неле сглотнула и вытерла указательным пальцем намечающуюся слезу в уголке глаза.

   — Кому ты это рассказываешь? — грустно улыбнулась она. Неле и сама всю жизнь была жертвой собственной модели отношений. Ливио не первый, кто бил ее и хотел доминировать. Хотя первый, кто желал ей смерти и даже пытался убить руками фанатичного защитника животных.

   Долгое время обе женщины молчали, просто держались за руки и слушали гудение холодильника и урчание кофе-автомата рядом с дверью.

   Наконец Неле собралась с духом и сказала:

   — Знаешь, мой отец всегда мне говорил, что человек влюбляется автоматически. И бессилен против этого неожиданного переполняющего чувства, настигающего как молния. «Влюбленность — это случайность», — говорил он всегда. А вот любовь… — Неле сделала короткую паузу, во время которой загорелся последний фонарь в парке, и природа окрасилась в серо-желтый цвет. — Любовь — это решение.

   Фели кивнула, но Неле не была уверена, слушает ли она.

   — Нет такого партнера, который подходил бы кому-то на сто процентов. Может, только на семьдесят или восемьдесят. И всегда найдутся люди, которые будут соответствовать другим двадцати или тридцати процентам. Вопрос в том, останется ли человек верен своему решению или каждый раз будет отказываться от него и искать дальше?

   — У тебя умный отец, — сказала Фели, и Неле показалось, что по лицу у нее скользнула тень; возможно, Фели вспомнила день, когда Матс ушел.

   — Ну так как? — спросила Неле и снова погладила помолвочное кольцо. — Что с Янеком? Ты приняла решение?

   Фели тяжело вздохнула.

   — Он все еще хочет жениться на мне, несмотря ни на что. Но я… — Она высвободила руку. — Я думаю. Я еще не уверена.

   Фели взяла кружку с кофе, который уже наверняка остыл, и махнула рукой, словно отгоняя муху.

   — Но сначала твоя очередь.

   Неле почувствовала комок в горле и поднялась.

   Она еще неуверенно стояла на ногах: слишком долго лежала, и мышцы ослабли.

   — Ты права. Мне нужно поторопиться.

   Она подхватила люльку со спящей Викторией, еще раз поблагодарила Фели за все, потом вышла из комнаты отдыха и отправилась в самый трудный путь в своей жизни.

  
  
   

    Эпилог 

   

   Матс

    

   Пока Матс падал через исчезающую дыру в вечное «ничто», в котором черный был самым светлым цветом, существовала лишь одна мысль, за которую он держался. Размышление, хотя и неспособное остановить самого падения, но сдерживающее его головокружительное вращение. Это была мысль о монете в один евро, которая постоянно падала на одну и ту же сторону. На орла, на которого Матс поставил. Десять нониллионов раз подряд. Десять тысяч нониллионов.

   Единица с тридцатью одним нулем.

   Именно так выглядели шансы, что Бога нет.

   Бог. Последняя надежда всех атеистов, — думал Матс.

   Но это математики и ученые, а не верующие теологи, разработали следующую формулу: факт существования Вселенной математически так же вероятен, как и предположение, что человек десять нониллионов раз подряд подбросит в воздух самую обычную монету и она столько же раз без исключения упадет на одну сторону. Одно-единственное отклонение, одна стотысячная секунды после Большого взрыва, и мира не существовало бы. Даже этого «ничто», через которое падал Матс.

   Так что существование Бога, который стоит за всем этим, с научной точки зрения казалось намного более правдоподобным, чем ставка на нониллионы.

   Пока Матс тщетно пытался визуализировать число с тридцати одним нулем, издалека он услышал тихий, очень знакомый голос. Он не понимал, что голос говорит, но мог видеть слова. Они выстраивались в длинную светящуюся фиолетовую цепочку; полярное сияние, к которому он мог потянуться. Силой мысли он ухватился за цепочку и остановил свое падение. Одновременно голос стал громче, и Матс решил, что наконец-то нашел спасение. Он думал, что умер. Иначе никак не объяснить, что он слышал Неле. Ее мягкий ласковый голос, без ненависти или упрека. Такой нежный и любящий.

   — Ты меня слышишь, папа? — спросила она.

   И он моргнул, как его научил доктор Ротх.

   — Я тебе кое-что принесла, — сказала Неле и сделала ему подарок, который словно прожектором озарил темноту внутри его. Это был запах, который вытеснил все, что определяло его существование последние дни и часы: страх, душевную боль, мрак.

   Матс по-прежнему находился в исчезающей дыре, но этот запах осветил ее казавшимися забытыми чувствами: надеждой, уверенностью, любовью.

   — Это Виктория, — сказала Неле, и он жадно вдохнул младенческий запах маленького живого комочка, который, видимо, положили ему на грудь.

   — Я люблю тебя, папа, — услышал он. — Спасибо, что ты меня спас.

   Она плакала, как и он внутри; и Матс моргал, не зная, как дать ей понять, что он был идиотом; что он сделал все неправильно и не должен был покидать ее, но сейчас все хорошо, потому что она и малышка живы.

   Это самое главное.

   — У меня еще кое-что для тебя есть, — сказала Неле, продолжая плакать. На октаву грустнее.

   И затем стало светло.

   Словно кто-то отодвинул в сторону ментальную штору и щелкнул выключателем.

   Матс чувствовал, как на глаза навернулись слезы, ослепленный светом, который он не только видел, но и ощущал.

   Он моргнул, но не так, как раньше, когда пытался управлять веками с помощью мыслей, что никак не влияло на его способность видеть. Он моргнул по-настоящему. И он мог видеть!

   Исчезающей дыры больше не существовало. И к нему вернулось его тело.

   Матс, медленно привыкая к свету, огляделся.

   Сонорные усыпляющие звуки уже подсказали ему, но сейчас он мог убедиться в этом собственными глазами: он снова находился на борту самолета. В скай-сьюте.

   Он видел кремовые кожаные кресла, открытые жалюзи на иллюминаторах, дневной рейс в чудесную погоду над кучевыми облаками.

   Матс снял соломенную шляпу и повертел ее в руках. При мысли, что это он был тем спящим мужчиной, которого в своем трансе видел на месте 47F, Матс улыбнулся.

   Иногда сложно понять, как работает мозг.

   Медленно он прошел по толстому ковру, провел рукой по дорогой древесине, которой были облицованы стены кабины.

   Мимо ванной направился в спальню, дверь которой была приоткрыта. Через щель в коридор падал теплый мягкий свет.

   Запах, катапультировавший его обратно на борт, усилился.

   Матс открыл дверь.

   — А вот и ты, — сказала самая красивая женщина в мире, которая лежала на кровати и улыбалась ему.

   — Катарина? — робко спросил Матс, боясь, что она может снова исчезнуть.

   Она кивнула и похлопала ладонью по одеялу рядом с собой.

   — Иди сюда.

   Он втянул ноздрями воздух. Ощутил запах духов своей жены, которые, видимо, принесла ему Неле, и лег рядом с ней.

   — Мне очень жаль, — сказал он и заплакал.

   Катарина взяла его за руку, прислонилась головой к его голове и улыбнулась.

   — Я знаю, — ответила она.

   Потом она подняла на него глаза, он наклонился к ней — осторожно, как при первом поцелуе в сумеречном баре в Штеглитце, — и они снова знали, что предназначены друг для друга. Свет стал ярче, и самолет, стены кабины, кровать и все вокруг растворилось, пока не остался лишь воздух и облака внизу, а потом и они исчезли, и осталось лишь то, что было по-настоящему важно.

   Навсегда.

  
  
   

    Примечания и благодарность 

   

   Позвольте мне сразу, пока я не получил злых писем, уточнить: я не имею ничего против веганов. Наоборот. Я восхищаюсь людьми, которые способны на то, что я пока выдерживаю лишь один день в неделю. Я бы тоже хотел полностью отказаться от продуктов животного происхождения, но мне просто не хватает силы воли. На самом деле я даже понимаю мотивы Франца — к сожалению, описания процессов в молочном производстве взяты не из воздуха. Но, конечно, я не принимаю методов, которыми он хочет изменить положение дел.

   И, чтобы сразу снять второй вопрос, который мне часто задавали во время моих исследований и сбора информации: нет, я не страдаю аэрофобией. Аэротревожность — вот более подходящее понятие. Меня не бросает в пот при взлете, но я могу представить себе более разумное занятие, чем на высоте нескольких тысяч метров мчаться в трубе со скоростью десять тысяч километров в час, рассекая ледяные воздушные массы. Как и Матс Крюгер, я считаю, что человек просто не создан для этого. И после приземления мне часто хочется сесть на взлетно-посадочной полосе, как индусу, в позе лотоса и подождать свою душу, которая — в отличие от тела — не успела так быстро перенестись в другое место.

   Конечно, я знаю, что ежегодно больше людей умирает от проглоченных частей шариковых ручек, чем погибает в авиакатастрофах за целое десятилетие. Но здравая, сухая статистика так и не смогла меня по-настоящему успокоить; к тому же я задаюсь вопросом, сколько жертв шариковых ручек грызли этот предмет, пролетая в зоне турбулентности, ну да ладно.

   Даже если мне самому не приходится бороться с приступами паники, я очень хорошо понимаю людей, у которых сердце из груди выскакивает уже на летном поле. Как ту молодую женщину, которая незадолго перед взлетом самолета Мюнхен — Берлин схватила своего соседа за руку и сказала незнакомцу: «Я вас не знаю, но не могли бы вы подержать меня за руку? Иначе я закричу».

   Я слышал этот разговор, потому что сидел рядом с мужчиной, которого та самая женщина выбрала в качестве эмоциональной поддержки. Правда, бедный парень не знал, что делать, и попытался разрядить ситуацию шуткой. Он начал словами: «В самолете сидят баварец, шваб и берлинец». Клянусь, все так и было!

   После этих слов дама начала плакать; в эту секунду парню-«рукодержателю» стало ясно, что рассказывать человеку с аэрофобией историю про самолет — не лучшая идея.

    

   Нет, сюжет этого романа родился не в тот момент. В отличие от других романов в этот раз я не могу назвать конкретный повод, почему увлекся данной темой. На литературных чтениях меня регулярно спрашивают, откуда я черпаю идеи. Снова и снова я пытаюсь объяснить это, но единственная правда состоит в том, что идеи находят меня, и большинство, когда я начинаю писать. В реальной жизни у меня может вызвать вдохновение та или иная тема. Но персонажи оживают лишь тогда, когда я сижу перед компьютером. И часто я ощущаю себя не столько создателем их судеб, сколько наблюдателем, который иногда сам удивляется, как развиваются события. Поэтому у меня нет выбора, какую историю рассказывать.

   Иногда я получаю электронные письма с вопросом: «Фитцек, ты не хочешь написать что-нибудь помимо триллера?» К сожалению, я не могу выбирать.

   Когда моя первая рукопись была отклонена издательством по причине того, что у психологического триллера в Германии нет шансов, я подумал: «Смотри-ка. Значит, ты написал психологический триллер».

   Меня это очень удивило, потому что я вовсе не увлекался тогда подобными романами. Я вообще никогда не задумывался о жанре, просто писал историю, которую сам бы с удовольствием прочитал. В надежде, что я такой не единственный.

   В последнее время меня часто спрашивают, сколько времени уходит на одну книгу и как я «успеваю» писать так много.

   21 июня 2017 года я даже опубликовал пост на эту тему в Фейсбуке:

   «Каждая моя книга другая. Я пишу не серии с одними и теми же главными героями, а, как правило, самостоятельные, законченные истории. Это увеличивает шансы не повторяться и не писать по шаблону. Но и таит в себе опасность разочаровать тех, кто хочет «продолжения в том или ином стиле».

   Я тоже читатель, и, когда мне раньше не нравилась какая-то книга моего любимого автора, я всегда думал — это из-за того, что он слишком много пишет. Торопится. Пока я сам не стал писателем и не узнал кое-что о себе: у меня было абсолютно неправильное представление о профессии писателя и его ежедневной работе.

   Я думал, что триллер требует многолетней мысленной работы, на время которой мне лучше всего уехать на необитаемый остров и много, много размышлять, пока я не соберу все идеи, чтобы оживить героев и действие. Возможно, это послужит хорошим советом для других коллег. В моем же случае история возникает не только когда я думаю. Идеи, сюжетные повороты и озарения приходят ко мне исключительно во время письма. Поэтому мне нужно писать, чтобы быть креативным.

   Так было всегда, просто в начале моей карьеры почти никто не заметил, что я опубликовал четыре триллера («Терапия», «Дьявольская рулетка», «Я — убийца» и «Душегуб») за два года.

   Сегодня я иногда слышу, что должен «вернуться к своим истокам» и «не спешить». На самом деле вначале я писал еще более одержимо и неистово, потому что в тот момент у меня была еще постоянная работа на радиостанции; то есть я мог работать над своими идеями только по выходным, в отпуске и вечерами.

   Сегодня — благодаря вам, читателям — у меня много времени, и я месяцами могу концентрироваться исключительно на написании романов. В отличие от многих коллег, которые, хотя и публикуют что-то ежегодно, работают переводчиками, преподавателями или банковскими служащими. Я восхищаюсь такой работоспособностью и дисциплиной.

   Я также узнал, что быть автором — это не обычное занятие, когда ты сам можешь определить часы работы. Так же, как я не могу приказать себе: «Фитцек, сегодня ты пишешь комедию». Идея находит автора и задает темп, а не наоборот.

   Звучит эзотерически, но это подтвердили уже многие коллеги. Мы, авторы, часто понятия не имеем, откуда именно берутся наши идеи. Мы знаем только, что в нас томится нечто, какое-то влечение, которое гонит нас к письменному столу.

   Написание книг — это не производство на заказ, а самореализация. Как музыкант должен каждый день музицировать, а спортсмен выходить на стадион, я счастлив, что могу ежедневно садиться за письменный стол. И да, признаюсь, в этом смысле я немного маньяк. Когда я «в процессе», то пишу без перерыва, даже в день рождения или Рождество.

   Формула «больше времени — лучше книга» наверняка не плохая, если речь идет о тщательности, с которой собирается и изучается материал и прорабатывается первый черновик. Помимо того, что в отличие от других, достойных восхищения и очень продуктивных авторов (Маркус Хайтц, Мартин Вальзер, Стивен Кинг), у меня, скорее, творческий кризис, существуют и противоположные примеры. Как-то раз я пять лет ждал нового триллера своего любимого автора, который до этого публиковался каждый год, — и был потом несколько разочарован.

   Кстати: не издательство, а я сам должен устанавливать срок сдачи романа, иначе никогда его не закончу. Ни одной своей книгой я не доволен на сто процентов и до сих пор сидел бы над дебютной «Терапией» и старательно правил ее, если бы не срок сдачи в 2006 году.

   Роланд Эммерих сказал, что историю нельзя закончить. Ее можно только отпустить. И я надеюсь, что напишу для вас еще много книг, хотя два романа в год и в будущем останется абсолютным исключением.

   При этом я не могу обещать, что эти триллеры придутся вам по вкусу или их можно будет сравнить с вашим любимым романом. Это будет случайностью, потому что вообще-то я стараюсь не повторяться. (А это как раз повтор — смотрите выше…)

   Единственное, что могу вам искренне обещать, — каждая моя история идет от души в надежде затронуть и вашу».

    

   Вот так я буду писать, пока кто-нибудь не уберет декорации, захлопает в ладоши и скажет: «Дорогой господин Фитцек, эксперимент окончен. Мы одиннадцать лет позволяли вам верить, что вы писатель. Что вы чувствуете сейчас, когда узнали, что на самом деле вы пациент Парк-клиники?»

   А до того момента я буду рад получать от вас письма на адрес: fitzek@sebastianfitzek.de

   * * *

   Итак, поблагодарив вас — самых важных людей в жизни автора, — я сейчас быстренько пройдусь по остальным, пока они снова не обиделись. В первую очередь это директор издательства «Дремер Кнаур» Ханс-Петер Юбляйс и его чудесная команда — Йозеф Рёкль, Бернхард Фетш, Штеффен Хазельбах, Катарина Ильген, Моника Нойдек, Беттина Хальстрик, Беате Ридель, Ханна Пфаффенвиммер, Сибилле Дитцель, Эллен Хайденрайх, Даниэла Мейер, Грета Франк и Хельмут Хенкензифкен. Хочу особо выделить Беате, Эллен, Даниэлу и Хельмута, потому что маркетинг, производство и дизайн обложки (как мне кажется) снова превзошли сами себя.

    

   За работу над этой рукописью моему редактору Регине Вайсброд вообще-то полагается дополнительная выплата за стресс, потому что она действительно страдает аэрофобией. Что, однако, не помешало ей подвергнуть доскональной проверке каждое предложение, как «эйрбас» при техосмотре. Как и Каролин Граэль, моему второму незаменимому человеку. Вы в очередной раз не позволили мне сбиться с курса, вдохновили на «высокий полет» и оберегали от аварийных посадок.

    

   Марк Хаберланд (один мой хороший друг, чью фамилию мне было позволено впервые упомянуть в романе «Душегуб») посещал семинар для страдающих аэрофобией, о котором идет речь в книге. Он снабдил меня огромным количеством интересной и полезной информации, которую я даже не смог полностью включить в роман. Например, тот факт, что многие начинают испытывать клаустрофобию уже при входе в салон, потому что до этого шли по узкому «рукаву» от выхода на посадку до самолета. Именно по этой причине некоторые «рукава» уже снабжают окнами или вообще делают из оргстекла.

   Марк дал мне совет — перед стартом напрячь все мышцы. Таким осознанным спазмом всего тела можно перехитрить мозг, который не умеет концентрироваться одновременно на нескольких исключительных ситуациях. Более продвинутая версия этого трюка, так называемая «прогрессивная мышечная релаксация по Якобсону», рекомендуется вообще при любых тревожных неврозах. Можете тоже попробовать, в любом случае это должно сработать лучше, чем шутки соседа об авиакатастрофах.

   Кстати, семинар Марка закончился происшествием, которое в очередной раз доказывает, что жизнь пишет самые невероятные истории. Во время финального полета самолет попал в такую сильную зону турбулентности, что даже матерые пассажиры начали кричать. После пилот признался, что редко сталкивался с подобной тряской. Марк считает, что это переживание из разряда «хуже не бывает» удержало его от того, чтобы воспользоваться гарантией возврата денег. Но он был исключением среди участников семинара.

    

   Как всегда, я не собирался писать научно-популярную книгу, но факты, попавшие в роман, — правда. По поводу самого безопасного или опасного места в самолете существуют разногласия и до сих пор ведутся исследования, хотя преобладает мнение, что в хвосте самолета шансы выжить повышаются. И да, действительно проводился краш-тест, во время которого первые семь рядов были полностью разрушены, а место 7А вырвано из самолета. Даже невероятный случай Джулианы Кёпке не выдумка. Нелюбители смартфонов, как я, не очень рады сообщениям, что на некоторых авиалиниях можно звонить и выходить в Интернет с помощью сотового телефона. Последний оазис спокойствия уничтожен. И конечно, психологические и прочие тесты для пилотов и экипажа давно уже не просто разговоры.

   Но то, как главные герои в этом романе могли бы устроить крушение самолета, я, разумеется, описал не на сто процентов верно, как и методы суицида. Все-таки я развлекаю, а не пишу инструкцию.

    

   Что касается исследования темы: в отличие от «Двадцать третьего пассажира», где я несколько месяцев искал командира самолета, который не побоялся бы прослыть стукачом, при написании этого романа у меня не возникло проблем с поиском сведущего консультанта. Мой школьный друг Марк Пойс поделился со мной своим опытом пилота и перепроверил все соответствующие места в тексте. Так что, если вы полетите куда-то по Европе и вас поприветствует капитан Пойс, можете расслабиться и наслаждаться полетом, потому что этот парень лучший! (Или пройдите вперед и тресните его книгой, если она вам не понравилась. Тогда вас арестуют, и у меня будет на одного критика меньше!)

   Я также благодарю командира самолета Франка Хельберга, директора и владельца берлинской инженерно-авиационной службы, который консультировал меня и раньше и которого я забыл пригласить на премьеру «Ноя». К сожалению, я извинился за это, и он лишь поэтому заметил мою оплошность. Такого больше не повторится. Я имею в виду, извинения.

    

   Благодарность своему менеджеру Мануэле Рашке я хочу объединить со срочной просьбой: пожалуйста, возьми отпуск! Все говорят, что ты слишком много работаешь, Ману. А я правда могу какое-то время обойтись без твоей невероятной, неустанной и суперпрофессиональной помощи. Один-два дня. На Рождество и Новый год. Тогда я могу подключить твою маму Барбару, которую не могу не упомянуть, как и твоего мужа Калле. Тебе я благодарен не только за помощь, но и за понимание, что работа с автором психологических триллеров связана с некоторыми странностями, говорить о которых мне, к сожалению, запретила мой чудесный агент по связям с общественностью Сабрина Рабов. А если серьезно: Сабрина, большое спасибо тебе за советы, поддержку и многолетнюю верность.

    

   Список незаменимых людей продолжает моя любимая теща Петра, которая вместе с Йорном Штолльманом («Штолли»), Маркусом Майером и Томасом Цорбахом занимаются такими безнадежно устаревшими СМИ, как Интернет, — а я, как первопроходец, осваиваю факс.

    

   Я благодарю своего любимого баварца Франца Ксавьера Рибеля, который снова первым прочитал мой роман. И друзей Арно Мюллера, Томаса Кошвитца, Йохена Труса, Штефана Шмиттера, Михаэля Тройтлера, Симона Йеге ра и Эндера Тиле.

   Упоминая здесь его фамилию, я лишь усложняю ему жизнь, потому что статистически у каждого второго немца есть идея романа. И Роман Хоке лучший, кто найдет издательство для вашей книги. (Эй, если он даже меня сумел пристроить…) А помогают ему в литературном агентстве AVA Клаудиа фон Хорнштайн, Гудрун Штрутценбергер, Корнелия Петерсен-Лакс, Лиза Бленнингер и Маркус Михалек.

    

   Время от времени на литературных чтениях со мной просят сфотографироваться. Обычно на заднем плане стоит мужчина и смотрит так, словно у него стащили шницель: это мой верный друг и менеджер Кристиан Мейер из службы безопасности C&M, с которым мы уже так давно ездим, что многие считают нас старой супружеской парой. Мы себя, кстати, тоже.

    

   Дорогая Сабина, я надеюсь, что смог учесть все твои медицинские замечания. Моя невестка вместе с моим братом Клеменсом входят в постоянную команду моих медицинских консультантов. Я уже собирался отблагодарить их совместным круизом. Но, прежде чем они успели принять подарок, я написал «Двадцать третьего пассажира».

    

   Разумеется, я, как всегда, благодарю всех продавцов книжных магазинов и библиотекарей.

   Успех интернет-магазинов уже невозможно списать со счетов. И было бы невероятно цинично с моей стороны игнорировать его, потому что я, как и многие другие авторы, сам извлекаю из Интернета выгоду. Действительно, без Всемирной сети моя карьера была бы невозможна, потому что в 2006 году моего первого романа почти не было на прилавках. Но все равно я прошу вас поддержать местные книжные магазины. Тому есть множество причин. Давайте назову одну.

   Если вы любите какого-то автора и хотите встретиться с ним на литературных чтениях, где они будут происходить? В Интернете или в книжном магазине?

   Пожалуйста, не поймите меня превратно, я не хочу демонизировать крупных интернет-торговцев. Вам вовсе не нужно радикально менять свое поведение покупателя. Достаточно, если вы иногда будете наведываться туда, где книги чувствуют себя особенно хорошо: на полке рядом со своими собратьями в книжном магазине с опытными консультантами. Но только не пугайтесь, я тоже могу там оказаться.

    

   Как всегда, я благодарю вас за уделенное мне время!

    

   Всего наилучшего и до свидания!

   
    Ваш Себастьян Фитцек

    Берлин, по ощущениям апрель, по факту 6 июля 2017 года

   


   P. S. И напоследок самое лучшее.

   Недавно одна читательница спросила, как моя жена может спокойно спать рядом «с таким, как я». При этом жена смотрит «Хостел» или «Пилу», чтобы расслабиться, а ее наряд для субботнего похода в клуб К17 может запросто претендовать на первое место в конкурсе костюмов на Хеллоуин. Спасибо, Сандра, за то, что ты такая неформальная и одновременно любящая, что терпишь меня и не хватаешься за оружие. Во всяком случае, обычно.
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   Сноски 

  

  
   

    1 

   

   Медицинский справочник, клинический словарь. Назван по фамилии гинеколога В. Пшурембеля.

  
  
   

    2 

   

   Район в центре Буэнос-Айреса, один из самых дорогих жилых районов города.

  
  
   

    3 

   

   Мясные фрикадельки.

  
  
   

    4 

   

   Спасите наши души (англ.).

  
  
   

    5 

   

   Район Берлина.

  
  
   

    6 

   

   Болеутоляющее средство при мигренях.

  
  
   

    7 

   

   Международная клятва врачей.

  
  
   

    8 

   

   Сокращение от Курфюрстендамм — знаменитый бульвар Берлина.

  
  
   

    9 

   

   Земельное ведомство по делам здравоохранения и социального обеспечения, центр регистрации беженцев.

  
  
   

    10 

   

   Организация «Люди за этичное отношение к животным».

  
  
   

    11 

   

   Член «Ротари-клуба», участник благотворительного ротарианского движения.

  
  
   

    12 

   

   Спасательный жилет (англ.).

  
  
   

    13 

   

   Замедленное воспроизведение (англ.).

  
  
   

    14 

   

   Контролируемые сознанием сновидца.
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